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RESUMEN 

 

El propósito de este estudio fue determinar la eficacia de la aplicación de inteligencia 

artificial en el aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés en los estudiantes 

“del centro de idiomas de la Universidad” Privada de Tacna, 2024. Para este propósito, 

se llevó a cabo una investigación aplicada de enfoque cuantitativo y nivel explicativo, 

con un diseño experimental implementado. La población consistió en 388 estudiantes 

del centro de idiomas de la Universidad Privada de Tacna, quienes se inscribieron en 

el año académico 2024-II. El tamaño de la muestra fue de 28 estudiantes, divididos en 

grupos de control y experimental.  

Para medir las variables, se utilizó un examen escrito validado en contenido y 

constructo. En el pretest, más del 50% de los estudiantes de ambos grupos se 

encontraban en niveles bajos de aprendizaje. Tras la intervención, el grupo 

experimental mostró mejoras significativas: ningún estudiante permaneció en niveles 

bajos, el 50% alcanzó el nivel "Bueno" y el 42.9% llegó al nivel "Excelente". En 

contraste, el grupo de control presentó una mejora moderada, con un 50% en nivel 

"Regular" y solo un 14.3% en nivel "Bueno", evidenciando la eficacia de la inteligencia 

artificial en comparación con el método tradicional. 

Se concluye que la aplicación de inteligencia artificial mejoró significativamente el 

aprendizaje escrito de falsos cognados, optimizando la comprensión contextual de 

vocabulario con similitudes entre el inglés y el español, optimizando su expresión 

escrita. 

 

Palabras clave: falsos cognados, aprendizaje escrito inglés, inteligencia artificial.  
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ABSTRACT 

 

The objective of the investigation was to assess the effectiveness of an artificial 

intelligence application in enhancing the written learning of English false cognates 

among students at the Language Center of the Private University of Tacna in 2024. In 

order to accomplish this, an experimental design was employed to conduct an applied 

research study with a quantitative approach and explanatory level. The population 

consisted of 388 students enrolled in the 2024-II academic term, with a sample size of 

28 students divided into control and experimental groups. 

A content and construct-validated written examination was used to measure the 

variables. In the pretest, over 50% of students in both groups showed low learning 

levels. After the intervention, the experimental group demonstrated significant 

improvement: no students remained at low levels, 50% achieved a "Good" level, and 

42.9% reached an "Excellent" level. In contrast, the control group showed moderate 

improvement, with 50% at a "Regular" level and only 14.3% reaching a "Good" level, 

highlighting the effectiveness of artificial intelligence compared to traditional teaching 

methods. 

The study concluded that the artificial intelligence application significantly improved 

the written learning of false cognates. It enhanced contextual vocabulary 

comprehension for words with English-Spanish similarities and strengthening written 

expression skills. 

 

Keywords: false cognates, written learning, English, artificial intelligence.
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INTRODUCCIÓ N 

 

El proceso de adquisición de un idioma extranjero requiere la adquisición de un 

vocabulario esencial para el desarrollo de las competencias comunicativas. En el 

contexto particular del aprendizaje del inglés, los estudiantes suelen enfrentarse a un 

desafío particular, los falsos cognados. Estas palabras, que presentan similitudes con 

términos del español, a menudo generan confusión al poseer significados distintos, lo 

que genera confusión y afecta el aprendizaje de la habilidad escrita. Este fenómeno 

puede obstaculizar el avance académico de los estudiantes, lo que hace imprescindible 

la aplicación de estrategias efectivas para superar dichas dificultades. 

 

Diversas instituciones de renombre han explorado el uso de tecnologías 

avanzadas, incluida la inteligencia artificial, para mejorar el aprendizaje escrito en 

inglés. El British Council (2024) ha destacado cómo las herramientas digitales 

personalizan el aprendizaje, mejorando habilidades como la correcta escritura de 

vocabulario en inglés. Por su parte, EdTech Hub (2023) ha valorado la efectividad de 

la inteligencia artificial en la instrucción de lenguas, promoviendo la práctica autónoma 

y el monitoreo del progreso. Finalmente, el MIT Education (2024) ha desarrollado 

plataformas que combinan juegos educativos e inteligencia artificial para fomentar el 

aprendizaje interactivo, lo que se alinea con el uso de aplicaciones como recursos 

innovadores. Estas iniciativas respaldan la relevancia de incorporar soluciones 

tecnológicas en el aprendizaje de idiomas. 

 

Para abordar este problema, este estudio evalúa la eficacia de una aplicación de 

inteligencia artificial diseñada específicamente para potenciar el aprendizaje escrito de 
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los falsos cognados en inglés. Este recurso tecnológico ofrece actividades interactivas 

que refuerzan la comprensión, memorización y uso correcto de estos términos, 

convirtiéndose en una herramienta pedagógica innovadora que complementa el proceso 

de enseñanza y aprendizaje. 

 

La estructura de esta investigación comprende seis capítulos principales. En el 

primer capítulo, se describe el problema identificado, se formulan las interrogantes de 

investigación y se establecen los objetivos generales y específicos, que guían el estudio. 

El segundo capítulo expone el marco teórico, el cual abarca antecedentes y 

fundamentos teóricos en relación con la aplicación de inteligencia artificial y el 

aprendizaje escrito de los falsos cognados, proporcionando una fundamentación sólida 

para la investigación. El tercer capítulo se centra en el marco metodológico, detallando 

el diseño de la investigación, la población y muestra seleccionadas, y los instrumentos 

empleados. Asimismo, se describe el proceso seguido para garantizar que el análisis 

cumpla con los criterios científicos requeridos. El cuarto capítulo expone los resultados 

obtenidos, los cuales se analizan tanto de manera descriptiva como inferencial, 

permitiendo contrastar las hipótesis planteadas y evaluar la eficacia de la solución 

propuesta para que en el quinto capítulo se desarrolle la discusión de resultados. Por 

último, el sexto capítulo contiene la propuesta de solución donde se describe el plan a 

profundidad. 

 

Finalmente, se presentan conclusiones y recomendaciones dirigidas a docentes, 

coordinadores e investigadores, destacando el impacto positivo a largo plazo de 

la implementación de alternativas a nivel tecnológico en la enseñanza del inglés. Esta 

investigación no solo resalta los beneficios de la aplicación de inteligencia artificial, 

sino que también enfatiza la importancia de incorporar soluciones innovadoras y 

dinámicas en la enseñanza de lenguas extranjeras.  
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CAPÍTULO I  

 

EL PROBLEMA  

 

1.1. PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA  

El modelo ñeducativo contemporáneo ha sido profundamente ñinfluenciado por 

el avance de las ñtecnologías digitales y, más ñrecientemente, por el ñdesarrollo de 

herramientas de ñinteligencia ñartificial. Plataformas globales  como  ñLearnlight, Dexway, 

Voxy, My ñOxford English y Rosetta Stone ñAdvantage han transformado la ñenseñanza 

de ñidiomas al ofrecer ñsoluciones virtuales o híbridas ñcon enfoques flexibles, 

interactivos y personalizados (Tello & Valero, 2022). No ñobstante, a pesar de estos 

avances, persisten ñvacíos en la aplicación de forma efectiva de estas tecnologías para 

abordar aspectos concretos del aprendizaje lingüístico, ñcomo el desarrollo del 

aprendizaje escrito de los falsos ñcognados en ñinglés, los cuales representan un 

obstáculo frecuente en la producción textual de los estudiantes de idiomas. 

En la actualidad, es imperativo tener en cuenta la irrupción de la inteligencia 

artificial en el ámbito educativo motivando la necesidad de replantear los objetivos de 

aprendizaje y los métodos de enseñanza tradicionales. Como señala Bruff (2023), el 

verdadero valor de la inteligencia artificial radica en su capacidad para facilitar 

entornos de aprendizaje más auténticos, donde se privilegia el proceso cognitivo y no 

solo el resultado final. En esa línea, Inara Scott, de la Universidad Estatal de Oregón, 

destaca que, si bien la IA puede ofrecer soluciones inmediatas, su eficacia depende de 

la mediación pedagógica del docente para transformar información en conocimiento 

significativo (Massachusetts Institute of Technology, 2023). Estas ideas refuerzan la 
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urgencia de integrar tecnologías emergentes de forma crítica y estratégica en la 

enseñanza del idioma inglés, sobre todo en áreas donde las limitaciones metodológicas 

siguen vigentes. 

A nivel nacional, las plataformas de inteligencia artificial creadas como 

herramientas de apoyo en el campo educativo están dirigidas mayoritariamente a áreas 

como las matemáticas o el pensamiento computacional (ANDINA, 2023), lo que deja 

al área de enseñanza del vocabulario del idioma inglés desatendida tecnológicamente. 

Pese a las recomendaciones internacionales, como la Recomendación sobre la Ética de 

la Inteligencia Artificial de la UNESCO (2023), que promueve el uso equitativo y 

responsable de la IA en educación, su aplicación en el aprendizaje escrito en inglés 

sigue siendo escasa en instituciones regionales. 

En el caso del Centro de Idiomas de la Universidad Privada de Tacna, se ha 

identificado una práctica pedagógica tradicional que incide directamente en los 

resultados del aprendizaje escrito, la enseñanza de los falsos cognados del inglés se 

realiza principalmente mediante listas de palabras aisladas que los estudiantes deben 

memorizar. Esta práctica limita la comprensión semántica y contextual, impidiendo 

que el estudiante pueda transferir estos conocimientos al uso escrito funcional del 

idioma. Este problema surge de tres posibles causas, como el enfoque pedagógico 

centrado en la memorización sin aplicación contextual, o la falta de capacitación 

docente en el uso didáctico de herramientas digitales avanzadas. Asimismo, la ausencia 

de recursos digitales adaptados específicamente al tratamiento de los falsos cognados 

en contextos reales de escritura. 

De no abordarse, esta situación afectará el desarrollo del aprendizaje escrito en 

los estudiantes, los cuales podrían continuar desarrollando una competencia escrita 

deficiente en inglés, con errores recurrentes derivados de la mala interpretación de 

palabras con significados falsamente familiares. Además, la brecha entre los recursos 

disponibles, es decir, el uso de aplicativos para el aprendizaje de vocabulario o 
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plataformas inteligentes; y su uso pedagógico efectivo se ampliará, generando una 

desconexión entre las demandas de un entorno académico-digital y las habilidades 

reales de los estudiantes. Esta situación podría repercutir negativamente no solo en el 

rendimiento académico, sino también en la futura inserción profesional de los 

egresados, quienes requerirán altos niveles de precisión lingüística en contextos 

internacionales. 

Por tanto, el problema central radica en la falta de una propuesta metodológica 

innovadora, apoyada en inteligencia artificial, para enseñar eficazmente los falsos 

cognados del inglés de forma escrita. En respuesta a esta necesidad, el presente estudio 

plantea evaluar la eficacia de la inteligencia artificial como herramienta pedagógica 

para mejorar el aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés, generando 

evidencia empírica que oriente futuras prácticas docentes y contribuya al cierre de 

brechas pedagógicas y tecnológicas en el ámbito universitario. 

 

1.2. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA  

1.2.1. Problema Principal 

¿Cuál es la eficacia de la aplicación de inteligenciañartificial en el aprendizaje 

escrito de los falsosñcognados del inglés en los estudiantesñdel centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna, 2024? 

 

1.2.2. Problemas Secundarios 

PE1. ¿Cuál es elñnivel de aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés 

en los estudiantesñde las seccionesñexperimentalñy de control del centro de idiomas de 

la Universidad Privada de Tacna antes de la aplicación de inteligenciañartificial? 
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PE2. ¿Cuál es el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés 

enñlosñestudiantes de las seccionesñexperimental y de control del centro de idiomas 

de la Universidad Privada de Tacna después de la aplicación deñinteligencia artificial? 

PE3. ¿Cuál es lañdiferencia en el nivel deñaprendizaje escrito de los falsos 

cognados delñinglés en losñestudiantes de la secciónñexperimental del centro de 

idiomas de la UniversidadñPrivada de Tacnañantes y después de la aplicación de 

inteligencia artificial? 

 

1.3. JUSTIFICACIÓN DEL PROBLEMA  

En el ámbitoñsocial, la inve stigación responde añlañnecesidad imperante de 

igualdad de oportunidades educativas, esto coincide con el cuarto ODS (Objetivoñde 

DesarrolloñSostenible) referido a lañeducaciónñde calidad. El cono cimiento  de los 

falsos cognados es vital para la c ompren sión de escritura en in glés, ya q ue su uso no 

adecuado pue de crear ideas equivocadas en escritos académicos y profesionales. Al 

proporcionar una herramienta accesible y personalizada basada en inteligenc ia artificial 

se busca re ducir barreras lingüísticas que afectan el rendimientoñacadémico 

y  o cupacional deñlos estudiantesñde inglés comoñidiomañextranjero. También la 

adición de tecnología educativa apoya la adaptación a los requerimientos de la sociedad 

global izad a y digi tal asegurando que  los estudiantes desarrollen habilidad es 

lingüísticas eficaces y útile s.  

 

Según el punto de vista metodológico, estañinvestigación representa una 

innovación en el campo de la investigación educativa que se realizó mediante el método 

científico utilizando un instrumento diseñado que demostró validez y confiabilidad. El 

diseño del estudio se fundamentó en un enfoque experimental que facilitó medir 

objetivamente la efectividad de la implementación. La recopilación de datos a través 

de interacciones en tiempo real con aplicaciones y el posterior análisis estadístico 

facilitaron una evaluación cuidadosa del impactoñen elñaprendizaje de losñestudiantes. 

Esteñenfoque metodológico no sólo aseguró la validez y fiabilidad de los resultados, 
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sino que también estableció los cimientos para investigaciones futuras sobre la 

implementación de tecnologías emergentes en la enseñanza escrita de lenguas. 

 

En el ámbito práctico, este estudio propone una estrategia innovadora para 

optimizar el aprendizaje de falsos cognados, enfocándonos en su escritura, por parte de 

jóvenes de un nivel superior utilizando inteligencia artificial, cuyas variedades aún no 

han sido ampliamente estudiadas. De manera tradicional, los educadores han empleado 

listas de palabras para su memorización, lo cual se ha demostrado poco atractivo y poco 

eficaz a largo plazo. Por otro lado, la inteligencia artificial facilita un enfoque dinámico, 

proporcionando una retroalimentación inmediata y personalizada a los estudiantes, 

desde una perspectiva práctica está relacionado directamente a las exigencias 

contemporáneas en la educación ya que potencia la retención de vocabulario a través 

de la implementación de ejercicios interactivos y estrategias de gamificación. Esta 

propuesta no solo cumplirá con las exigencias y expectativas de la educación moderna, 

sino que también establecerá un estándar práctico para futuras aplicaciones 

tecnológicas en el ámbito de lañenseñanza deñidiomas. 

 

Por último, ñen el plano teórico, lañincorporación de la inteligencia artificial en 

la enseñanza de falsos cognados se justifica de forma teórica al aprovechar los 

principios del aprendizaje personalizado y también adaptativo. Lañcapacidad de la 

inteligencia artificial parañidentificarñpatrones de error y proporcionar 

retroalimentación específica en la escritura de los falsos cognados, se basa enñla teoría 

delñprocesamiento de lañinformación ofreciendo correcciones en tiempo real, lo que 

facilita unñaprendizaje más eficiente. Además, la investigación contribuye al ámbito 

de la lingüística aplicada al ofrecer pruebas sobre elñimpacto de lañInteligencia 

Artificial ñen la adquisición de vocabularioñenñinglés. Esto no solo incrementa la 

comprensión acerca de lañenseñanza de los falsosñcognados escritos, sino que también 

inaugura nuevas áreas de investigación en relación con incrementar el conocimiento 

sobre las aplicaciones que se pueden desarrollar con la ayuda de la inteligencia artificial 
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para la enseñanzañde lenguasñextranjeras. Para ahondar en elñestudio, se revisaron las 

potencialidades de la inteligencia artificialñy elñproblema de definir falsosñcognados 

en español. Luego, se analizaron trabajos sobre el aprendizaje de vocabulario en inglés 

como segunda lengua con inteligencia artificial. Finalmente, señpresentó un marco 

teóricoñque guía losñtemas de los siguientesñcapítulos, basado en diversas 

clasificaciones sobre inteligencia artificial y falsos cognados. 

Los resultados de este estudio servirán para notar el impacto de lañinteligencia 

artificial enñelñaprendizaje de falsos cognados enñinglés. El estudio explora este 

aspecto de forma experimental, proporcionando un puntoñde partida parañfuturas 

investigaciones. 

 

1.4. OBJETIVOS 

1.4.1. Objetivo General 

Determinar** la eficacia de lañaplicación de inteligenciañartificial en el 

aprendizaje*escrito*de* los*falsosñcognados*delñinglés*en* losñestudiantes*“del*centro 

de idiomas de la Universidad*Privada*de*Tacna, 2024. 

 

1.4.2. Objetivos Específicos 

OE1. Comprobar el” nivel*deñaprendizaje*escrito*de*los*falsosñcognados*del 

inglés en los*estudiantes*de*las*secciones*experimental*y*de*control*del*centro de 

idiomas de la Universidad Privada de Tacna antesñde la aplicación de inteligencia 

artificial. 

OE2. Evaluar el*nivel*de*aprendizaje*escrito*de*los*falsos”*cognados*del inglés 

en*los*estudiantes*de*las*seccionesñexperimental*y*de*control*del*centro de idiomas de 

la Universidad*Privada*de*Tacna*despuésñde*la*aplicación*de inteligencia artificial. 

OE3. Comparar la diferencia en el nivel de ñaprendizaje escrito de losñfalsos 

cognados delñinglés en los estudiantes ñde la sección experimental ñdel ñcentro de 
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ñidiomas de la Universidad ñPrivada de ñTacna antes y después ñde la aplicación de 

inteligencia ñartificial. 
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CAPÍTULO II  

 

MARCO TEÓRICO  

 

2.1. ANTECEDENTES DEL PROBLEMA  

2.1.1. Antecedentes Internacionales 

Ruan (2022) en el artículo de la revista de Mathematical Problems in 

Engineering, publicada por Hindawi Publishing Corporation de Estados Unidos; 

titulada: SpecialñPurpose English Teaching Reform andñModel Design in the Era of 

Artificial ñIntelligence; tuvo como objetivo general Investigar el uso de inteligencia 

artificial para diseñar un modelo de enseñanza de inglés que combine la educación 

tradicional con la educación en línea. En este trabajoñ se utilizó el algoritmo Sincent de 

inteligencia artificial para establecer una plataforma de enseñanza y simular estrategias 

deñaprendizaje para lañenseñanza del inglés. El estudioñde diseño experimental empleó 

una encuesta para evaluar el nivel deñaceptación del métodoñpor parte de 

losñestudiantes tanto antes como después de su implementación. Los hallazgosñindican 

que la mayoría deñlosñestudiantes respaldan este tipo de método de enseñanza 

semipresencial de inglés. Por tanto, la enseñanza” que combina el método tradicional 

con la inteligencia artificial no sólo mejora el interés de losñestudiantes por el 

aprendizaje delñinglés, sino que también aumenta su entusiasmo por aprender, y el 

efecto de la enseñanza es notable. Además, los hallazgos de la investigación indicaron 

que, en el futuro, es aconsejable que la enseñanzañ tradicional y la enseñanza en línea 

deben mezclarse para garantizar el efecto de ñaprendizaje de los estudiantes. 
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Tello & Valero (2022) en la revista de Lenguas Modernas de la Escuela de 

Lenguas Modernas, Facultadñde Letras de la Universidad deñCosta Rica, titulada: 

Software ELAO para elñaprendizaje del idiomañinglés: El objetivo principal de este 

análisis fue evaluar el ñfuncionamiento del software, los materiales que proporciona, 

sus atributos principales, la facilidad de uso y las ñcaracterísticas de presentación y 

organización. Este ñestudio llevó a cabo un análisis y comparación deñcinco programas 

de software de ñaprendizaje del inglés que se encuentran ñactualmente disponibles en el 

mercado. Tras una revisión meticulosa de la literatura referente a la Enseñanza Asistida 

por Ordenador (ELAO) ño el Aprendizaje Computarizado de ñLenguas (CALL) . Los 

descubrimientos señalan que todos los programas ñincorporan características que los 

hacen atractivos. Sin embargo, la instrucción de lasñ habilidades ñlingüísticas no tiene el 

mismo peso en cada uno de ñestos contextos. El estudio contribuyó al avance de los 

criterios de evaluación para ñvarios softwares, con lañfinalidad deñoptimizar el 

aprendizaje deñidiomas en losñestudiantes y proponer mejoras para los proveedores de 

software. Adicionalmente, los resultados obtenidos en el estudio ñsugieren la necesidad 

de explorar el enfoque ñpara incorporar esta tecnología en las sesiones presenciales, de 

manera que los alumnos no solo se beneficien por la ñabundancia de recursos que un 

programa de software puede ñacumular, sino también por la cercanía y la resolución de 

interrogantes que un profesor ofrece. 

 

Wang (2022) en el artículo publicado en la revista Wireless Communications 

and Mobile Computing, publicada en el Reino Unido por Hindawi Limited, titulado: 

Computer*AidedñCollege*English*Teaching*SystemñBased*on*Virtual Reality and 

Artificial ñIntelligence. El objetivoñprincipal de esteñestudioñfue investigar la 

aplicación deñla realidad virtual y lañinteligencia artificial en la pedagogía del inglés 

con el fin de optimizar el aprendizaje de losñestudiantes universitarios. El trabajo de 

enfoqueñcuantitativo, diseñoñexperimental trabajó con dos grupos de estudiantes de 

primer año de universidad, en el experimental, se utilizó la ñinnovación de la realidad 

virtual en la educación en entornos inmersivos desde la perspectiva de la teoría 
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constructivista; en el grupo ñcontrol, se emplearon equipos multimedia estándar y 

técnicas pedagógicas convencionales. Posterior a la implementación del examen, en el 

grupo experimental, se registró una puntuación promedioñde 2,8 puntos que superó a 

la del grupoñdeñcontrol, y se observó un nivel general superior de vocabulario en inglés. 

Se llegó a la conclusión de que la ñimplementación de tecnología virtual interactiva en 

la instrucción ñuniversitaria de vocabulario en inglés en un entorno de inmersión puede 

contribuir significativamente a la mejora del dominioñdelñidioma por parte deñlos 

estudiantes. Además, ñlos hallazgos de la investigación indican la necesidad de 

profundizar en la exploración del potencial de la realidad virtual y la inteligencia 

artificial para optimizar lañenseñanza y elñaprendizaje deñidiomas. 

 

Xie & Yu (2023) enñel artículo de la revista Computer-Aided Design que 

pertenece a Elsevier Science en los Países Bajos; titulada: The construction*of*English 

teaching*platform*based*on*artificial* intelligence; el propósito principal fue la 

creaciónñde unañplataforma pedagógica de inglés basada enñtecnología deñinteligencia 

artificial con el fin de optimizar el ñproceso de aprendizaje de los alumnos. La” 

investigación” sse centra en la ñimplementación de la teoría del aprendizaje 

constructivista y se emplea como diseño de ñinvestigación experimento de simulación. 

El instrumento utilizado es una ñplataforma informática que facilita la instrucción y 

adquisición de conocimientos en inglés. Se concluyó que, la ñplataforma ayuda en la 

adquisición de conocimientosñ y desarrolla la habilidad de pensar crítica y 

constructivamente. Tomando en cuenta todos los aspectos de la enseñanza, la 

tecnología de ñinteligencia artificial también puede construir modelos de razonamiento 

humano para facilitar un mejor ñaprendizaje y memorización de términos por parte de 

los estudiantes. Además, los hallazgos de la ñinvestigación indicaron la necesidad de 

continuar con la ñimplementación de la plataformañpara mejorar lañenseñanza 

delñinglés. 
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Silitonga et al. (2024) en el artículo de la ñrevista ETERNAL (English Teaching 

Journal); ñtitulado: Boosting ñstudents’ ESP vocabulary by ñutilizing AI chatbot; tuvo 

como objetivo ñgeneral analizar el ñefecto del uso de un ñchatbot basado en ñinteligencia 

artificial en la adquisición de ñvocabulario de ñinglés con fines ñespecíficos en 

estudiantes universitarios. El ñestudio se desarrolló bajo un enfoque ñcuantitativo, de 

tipo experimental, con diseño ñcuasiexperimental de grupos con pre y ñpostest. Se 

considera de nivel ñexplicativo. La población estuvo ñconformada por estudiantes 

universitarios del ñDepartamento de Ciencias de la ñUniversitas PGRI Semarang. La 

muestra fue ñintencional, compuesta por 40 estudiantes distribuidos equitativamente en 

dos grupos: ñexperimental (n=20) y control (n=20). Se utilizó ñla técnica de prueba 

objetiva mediante un test de ñvocabulario elaborado a partir del contenido del curso. 

Este instrumento fue validado y presentó una ñconfiabilidad de α=0.80. Se concluyó 

que, los ñestudiantes del grupo experimental que utilizaron el chatbot Dialogflow 

lograron una ñmejora significativa en la adquisición de ñvocabulario ESP en 

comparación con el grupo ñcontrol. Por tanto, el uso del ñchatbot generó un entorno de 

aprendizaje ñinteractivo que facilitó la retención ñléxica y el desarrollo del vocabulario 

técnico en inglés. Se recomendó integrar chatbots como ñherramientas pedagógicas en 

los cursos de ñinglés con fines específicos, promoviendo ñtareas de interacción que 

fomenten la ñretención del significado y favorezcan el ñprocesamiento profundo del 

vocabulario en ñinglés.  

 

Tang (2025) ñen su ñartículo de la revista Journal of ñEducation and Educational 

Research; titulado: ñUsing Artificial ñIntelligence in English Language ñTeaching: 

Benefits and Challenges; el ñpropósito principal de este ñestudio fue examinar los 

beneficios y ñdesafíos que implica la ñintegración de tecnologías ñbasadas en inteligencia 

artificial en los procesos de ñenseñanza del idioma inglés ñdesde una perspectiva global. 

La investigación es ñpredominantemente teórica y se ñexaminan diversas perspectivas 

de la ñaplicación de la inteligenciañartificial enñlaññenseñanza de ñidiomas. Se utilizó el 

análisis de ñcontenido de ñfuentes académicas previas como ñtécnica principal, 
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recurriendo añ literatura científica ñespecializada sobre enseñanza del inglés para 

producción y ñtecnologías de inteligencia artificial. Se llegó a la ñconclusión de que la 

incorporación de la ñinteligencia ñartificial en la enseñanza del inglés ofrece 

oportunidades significativas para personalizar el aprendizaje, ñoptimizar la enseñanza y 

ampliar el acceso a recursos ñeducativos. No obstante, se ñidentificaron limitaciones 

como la necesidad de ñpreparación técnica del docente, la posible deshumanización del 

proceso educativo y la ñfalta de investigaciones empíricas que sustenten su eficacia en 

entornos reales. Se ñrecomendó fortalecer la formación docente en competencias 

tecnológicas y diseñar investigaciones ñprácticas que utilicen inteligencia artificial para 

aplicar en experiencias reales, con el fin de lograr una ñimplementación efectiva y 

equilibrada de la ñinteligencia artificial ñcomo complemento a las ñmetodologías 

tradicionales en el ñaula. 

 

2.1.2. Antecedentes Nacionales 

Apaza et al. (2025) enñel artículo de la revista Comuni@cción ; titulada: La 

estrategia metodológica Learner-Created Materials y su efectividad en el aprendizaje 

del idioma inglés; el propósito principal fue determinar si la aplicación de la estrategia 

metodológica Learner-Created Materials influye significativamente en las 

competencias comunicativas receptivas y productivas del ñidioma inglés en los 

estudiantes universitarios inscritos en ñcurso de inglés. La” investigación se centró en 

encontrar una estrategia ñmetodológica efectiva para desarrollar las competencias 

comunicativañs y empleó como enfoque de investigación ñcuantitativo, de nivel 

descriptivo correlacional, diseño ñcuasiexperimental, transeccional. La muestra de 30 

estudiantes se determinó ñmediante un muestreo no probabilístico del tipo por 

conveniencia; las técnicas que se utilizaron en el ñestudio fueron la evaluativa y la 

encuesta. Las pruebas ñestadísticas realizadas para medir el efecto de la estrategia de 

uso de imágenes acompañadas de texto sobre la ñcomprensión lectora de ñfalsos 
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cognados evidenciaron una ñmejora significativa en el rendimiento del grupo 

experimental frente a los grupos de control. En ñparticular, se observaron diferencias 

relevantes mediante las ñpruebas de contraste post hoc, que señalaron una mejora en los 

niveles de comprensión ñlectora cuando se emplearon imágenes como recurso 

pedagógico. Asimismo, se constató una correlación ñpositiva moderada entre el uso de 

imágenes y el desarrollo de ñhabilidades para identificar y comprender vocabulario en 

textos en inglés. Por lo tanto, se concluye que la ñestrategia metodológica Learner-

Created Materials influye significativamente en la comprensión lectora en inglés y se 

recomienda el diseño e ñimplementación de programas basados en imágenes 

pedagógicas para optimizar el aprendizaje del vocabulario ñcomplejo en contextos de 

lengua ñextranjera.  

 

Delgado et al. (2025) enñel artículo de la revista ñTribunal; titulada: 

Herramientas digitales para el desarrollo de ñhabilidades productivas en el aprendizaje 

del inglés; el propósito ñprincipal fue analizar las herramientas digitales para el 

desarrollo de las ñhabilidades productivas en el aprendizaje del inglés. La” investigación” 

se centró la revisión ñsistemática de literatura científica y empleó un enfoqueñ mixto en 

base a la sistematización de estudios ñcuantitativos y cualitativos, de nivel exploratorio 

y descriptivo por tratarse de una revisión ñsistemática con síntesis de hallazgos. El 

análisis ñbibliográfico con alcance internacional se basó en 10 investigaciones 

científicas ñextraídas de bases de datos académicas, el muestreo fue según los criterios 

de inclusión y ñexclusión por idioma, tipo de documento, disciplina, base de datos y 

periodo. Se identificó que ñel uso de herramientas digitales como Kahoot, Voki, 

Educaplayñ y otras aplicaciones permite fortalecer significativamente las ñhabilidades 

productivas del inglés. Estas ñherramientas promueven la participación activa, mejoran 

la confianza de los estudiantes, ñfacilitando así un desarrollo más completo de 

competencias ñlingüísticas. Se recomendó integrar las herramientas digitales en la 

enseñanza delñ inglés, con el fin de fomentar el aprendizajeñ autónomo y adaptado a las 
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necesidades ñindividuales de los estudiantes, potenciando así la eficacia de los procesos 

de enseñanza-aprendizaje del ñidioma en contextos reales. 

 

Santiago (2025) en suñdisertación para obtener el gradoñ de doctor en la 

UniversidadññCésar Vallejo en ñPerú, titulada: Aplicaciónñ del Programa Eagles para 

mejorar la comprensión de textos en inglés en ñestudiantes universitarios de una 

institución superior en Chorrillos; el ñestudio tuvo como propósito determinar el ñefecto 

del Programa ñEagles en el desarrollo de la comprensión lectora en ñinglés en estudiantes 

de una ñinstitución universitaria de ñChorrillos durante el año 2024. ñLa investigación se 

condujo con un enfoque ñcuantitativo, fue de tipo aplicada con diseño ñpreexperimental. 

El nivel de ñinvestigación fue explicativo, ya que buscó ñcomprobar la influencia de un 

programa en el ñrendimiento lector, contó conñuna población de 100 ñestudiantes del 

primer año de ñestudios universitarios. La ñmuestra fue no probabilística, compuesta por 

38 estudiantes. Se ñutilizó una prueba de ñcomprensión lectora como instrumento de 

medición, el cual fue validado por juicio de expertos y ñalcanzó un alto coeficiente de 

confiabilidad. ñEl análisis de ñdatos se realizó mediante la prueba estadística de 

Wilcoxon. Se llegóña la conclusión que el Programa ñEagles tuvo un efecto 

ñsignificativo en la ñcomprensión de textos en inglés a nivel ñuniversitario, 

evidenciándose ñmejoras tanto en el nivel ñliteral como en el inferencial de comprensión 

de vocabulario en inglés. ñComo recomendación, se ñsugirió seguir ñaplicando el 

programa en distintos ñcontextos educativos como una alternativa ñinnovadora y efectiva 

para mejorar la ñcomprensión y producción ñescrita del idioma ñinglés, dada su 

adaptabilidad a modalidades ñpresenciales, virtuales e híbridas. 

 

2.1.3. Antecedentes Locales 

Garcia & Mena (2023) en el artículo deñla revista Veritas etñScientia de la 

escuela de Postgradoñde la-Universidad-Privada de Tacnañen Perú; titulada: Falsos 

Cognadosñy-HabilidadesñComunicativas” del Inglés en los Estudiantes delñCentro de 
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Idiomas de la” UniversidadñPrivada” de Tacna, 2022; elñobjetivo principal de este 

estudio fue establecerñla correlación entreñel aprendizaje de los falsos cognados y el 

dominio de lasñhabilidades comunicativas del idioma inglés en losñestudiantes del 

Centro de Idiomas de la UniversidadñPrivada de Tacna en el año 2022. La investigación 

cuantitativa de corteñseccional, con un diseño noñexperimental, contó con una 

población de 520 estudiantes. Se llevaron a caboñevaluaciones de 221 estudiantes a 

través de un muestreo estratificado. Se emplearon instrumentos para la evaluación 

delñaprendizaje del idiomañinglés, los cuales han sido validados por expertos y poseen 

una confiabilidad adecuada. Se llegó a la conclusión de que elñaprendizaje de los 

cognados falsos tiene relación directa y positiva con las competencias 

comunicativasñdel inglésñen los estudiantes. Además, los hallazgos de la investigación 

indican que es aconsejable fomentar el aprendizaje de los falsos cognados en el 

currículo académico, dado que este aprendizaje está vinculado directamente con 

elñdominio de lasñhabilidades comunicativasñdel idioma inglés en losñestudiantesñdel 

Centro deñIdiomas de la Universidad Privada deñTacna. 

 

Pérez (2024) en suñdisertación para obtener el gradoñ de doctor en la 

UniversidadññNacional Jorge Basadreñ Grohmann en ñPerú, titulada: El inputñ lingüístico 

y el ñaprendizaje ñdel idioma ñinglés en los ñestudiantes de la ñcarrera profesional de 

idioma extranjeroñ de la ñUniversidad ñNacional Jorge ñBasadre ñGrohmann, ñTacna, 

2023; el ñobjetivo principal de este ñestudio fue establecer ñdeterminar el grado de 

relaciónñ entre el input lingüístico y el ñaprendizaje del idioma ñinglés en los estudiantes 

de la carrera ñprofesional de Idioma ñExtranjero. Lañinvestigación básica de ñenfoque 

cuantitativo, de carácterñcorrelacional, con un diseño noñexperimental transeccional, 

contó conñuna población de 165 ñestudiantes de la carrera profesional de Idioma 

Extranjero. Se empleó el ñmuestreo, obteniendo 100 unidades. Se utilizó un 

ñcuestionario y un sample test ñpara evaluar el aprendizajeñdel idioma. Se llegóña la 

conclusiónñde que existe una correlación directa y fuerteñentre el input lingüístico y el 

aprendizaje del idioma inglésñen los estudiantes. Por lo ñcual, el uso de materiales 
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diseñados para el ñaprendizaje  es muy importante para la ñenseñanza del inglés y debe 

estar presente en la metodología docente. ñComo recomendación, se ñsugirió potenciar 

el uso de materialesñ de calidadñ en las ñasignaturas ñrelacionadas con exámenes 

ñinternacionales para mejorar el ñnivel de dominio del inglés en los ñestudiantes 

universitarios. 

 

Pilco (2024) en suñtesis para la obtención delñgrado de doctor en la 

UniversidadñPrivadañde Tacna en Perú,ñtitulada: La gestiónñ de las TIC y el 

mejoramiento del estándar de las competencias del inglés de los estudiantes de la 

Institución Educativañ Mariscal Cáceres de Tacna; elñobjetivo principal deñeste estudio 

fue determinar la relación entre la gestión de las TIC y el mejoramiento del estándar de 

las competencias del ñidioma inglés en estudiantes de la Institución ñEducativa Mariscal 

Cáceres de ñTacna. La investigación de enfoque ñcuantitativo, con epistemología 

positivista de diseño ñexperimental, contó con unañpoblación de 526 estudiantes. La 

muestra fue probabilística y a ñconveniencia, seleccionando a 101 participantes. Para la 

recolecciónñ de datos, se recurrió tanto a fuentes primarias como secundarias. En el caso 

de las fuentes ñprimarias, se consideró la participación de ñestudiantes del nivel 

secundario y docentes de inglés. Se aplicaron cuestionarios estructurados a los 

estudiantes para obtener información ñcuantitativa sobre sus competencias en el idioma 

inglés. A los docentes se les realizaron ñentrevistas semiestructuradas con el propósito 

de conocer sus percepciones sobre el uso de las TIC en la enseñanza. Además, se utilizó 

una lista de cotejo para ñregistrar la disponibilidad y uso de recursos tecnológicos en la 

institución educativa. Para lañevaluación de los datos, utilizó la prueba de Chi cuadrado 

para ñestablecer la relación entre variables y la prueba t de Student para comprobar el 

efecto de las TIC en las competencias de inglés.  Se llegó a lañconclusión de que la 

gestión efectiva de las TIC en el ñproceso de enseñanza-aprendizaje del inglés 

contribuye de forma significativa y sostenible al mejoramiento de la lectura, escritura 

y habla en los estudiantes. En ñconsecuencia, se sugirió continuar implementando 

estrategias de ñgestión tecnológica en la enseñanza del inglés como lengua ñextranjera, 
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asegurando su sostenibilidadñ en el tiempo para potenciar el desarrollo integral de las 

competencias ñcomunicativas en el nivel básico regular. 

 

2.2. BASES TEÓRICAS DEL CAMBIO PLANEADO  

2.2.1. Aplicación de Inteligencia Artificial en la Educación 

El avance tecnológico ha revolucionado el quehacer diario, ncluyendo la 

inteligencia artificial. En los años recientes ha sido el tema de un debate intenso, y el 

campo educativo no es una excepción. La inteligencia artificial, en lañactualidad, la 

inteligencia artificial se ha transformado en un instrumento crucialñpara la mejora de 

la educación enñtodos sus niveles, ya sea a través del fortalecimiento de las sesiones de 

aprendizaje de forma personalizada entorno a las necesidades de cada grupo, la 

automatización de labores educativas repetitivas o el fortalecimiento de la eficiencia 

en la enseñanza. A pesar de ello, es imperativo tener en cuenta tantoñlos beneficios 

comoñlos riesgos asociadosñcon la implementación deñla inteligenciañartificial enñel 

ámbitoñeducativo. Copeland afirmó que lañInteligenciañArtificial es lañciencia" que 

permite a lasñmáquinas realizarñtareas queñrequeriríanñinteligencia si las realizara el ser 

humano (Copeland, 1993). Lo cual nos demuestra que esto no es simplemente una 

herramienta para ayudarñen hacer las tareas, sino que es una doctrina que busca crear 

mecanismos que sean capaces de imitar lañinteligencia humana. Enñel campo 

educativo, la inteligenciañartificialñse ha utilizado para incrementar la eficiencia en la 

enseñanza y el aprendizaje. Por ejemplo, los sistemasñde tutoría automatizada 

inteligente, donde se describe el prompt de lasñnecesidades individuales de los docentes 

para con sus estudiantes, lo cual, resultañcon varias sugerencias que permiten mejorar 

su rendimiento en el aula deñmanera significativa (Fernández de Silva, 2023). Además, 

la IA también puede ser empleada por losñdocentes para identificar problemas de 

aprendizaje y desarrollar estrategias personalizadas para superarñestos problemas. 
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No obstante, resulta crucial tenerñen cuenta los posibles riesgosñasociados con 

la implementaciónñde la inteligenciañartificialñen el ámbito educativo. Porñejemplo, su 

implementación puedeñperpetuar la desigualdad en el acceso a lañeducación, dado que 

losñestudiantes que cuentan con acceso añtecnología avanzada poseen unañventaja 

considerable sobre aquellos que carecen de ella (Bianchi, 2019). Asimismo, la 

InteligenciañArtificial puede disminuir lañinteracción humana en el entornoñeducativo, 

lo cual podría impactar de manera negativa la calidad del aprendizaje (Solanet, 2021). 

Por tanto, la aplicación de lañinteligencia artificial en el ámbitoñeducativo es un tema 

muy complejo queñrequiere un enfoque reflexivo, emocional y crítico; mientras que la 

IA nos ofreceñbeneficios con varias aplicaciones en el ámbitoñeducativo, también es 

crucial tener en cuenta los potenciales riesgos y obstáculos vinculados a su puesta en 

práctica. Es fundamental que los docentesñse involucren activamente en la 

implementaciónñy desarrollo de la inteligenciañartificial en el ámbito educativo para 

garantizar su aplicación deñmanera ética y responsable. 

 

2.2.1.1. Definición e Importancia de la Inteligencia Artificial.  

La tecnología que ha emergido para transformar nuestra época, es la 

inteligencia artificial, estas transformaciones presentan implicaciones profundas en 

varios escenarios de nuestro día a día, y también está incluida por supuesto, el escenario 

educativo. La inteligencia artificial se define como "el estudio de agentes que perciben 

su entorno y actúan racionalmente para alcanzar sus objetivos" (Russell & Norvig, 

2021, pág. 4), poco a pocoñla Inteligencia artificial ha ido evolucionando desde 

solamente en el campo teórico deñinvestigación hasta involucrarse y convertirse en una 

fuerza imparable enñmuchos cambios que facilitan las actividadesñprácticas, se debe 

tener en cuenta que los cambios noñse fueron dando lentamente, al contrario, la 

inteligenciañartificial ha tomado un impulso y dioñun salto gigantesco, rebasando los 

avances humanosñen muy poco tiempo. La esencia de lañinteligenciañartificial, según 
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Popenici y Kerr (2017), señcaracteriza por su aspiración de replicarño incluso superar 

las habilidadesñcognitivas humanas, tales como el aprendizaje, la resolución de 

problemas, el razonamiento yñla percepción, añtravés de sistemas informáticos. Esta 

tecnologíañen la actualidad ha demostrado su potencial parañasistir en diversas 

disciplinas, queñabarcan desde la medicina, lañeducación, lañadministración y el 

comercio, hasta el transporte. Esto permite lañautomatización deñtareas complejas y la 

toma deñdecisiones basadasñen datos proporcionados de una fuenteñexterna. O 

simplemente usar lañtecnología para dar asistenciañal ser humano, facilitándole labores 

complejas, porñende, la reducción de tiempoñen estas labores. La relevancia de la 

InteligenciañArtificial ñen el ámbito educativo radica en su capacidad para modificar de 

manera significativa nuestra forma deñenseñar y aprender, noñúnicamente el contenido, 

dado que esteñestá estrechamente vinculado a nuestrañinteligencia emocional, un 

aspecto que lañInteligenciañArtificial aún no hañlogrado desarrollar e implementar. 

Como señalaron Zawacki-Richter et al. (2019) lasñoportunidades únicas para 

personalización yñoptimización que ofrece la inteligencia artificial el proceso de 

aprendizaje, son muchas, algunas de ellas se ajustanña las necesidades de los 

estudiantes basándose en los datos que les fueron brindados, y toda esta 

retroalimentación sucede en tiempo real. Esto es logrado por el análisis de datos 

brindado por el docente y el aprendizaje automático, lo que permite a lañIA identificar 

tendencias en el rendimiento de los estudiantes, para diseñar patrones, de esta manera 

ajustar elñcontenido yñlas estrategias deñenseñanzañpara el docente. Aunque nada de 

esto sería posible sin los datos brindados por elñdocente en primera instancia, porque 

cabe recordar que lañIA solo razona, identifica patrones, da soluciones sin emociones, 

es labor del docente la descripción clara de cadañestudiante para tener una buena 

retroalimentación. En el campoñeducativo, con respecto al monitoreo y evaluación de 

los estudiantes, lañIA nos brinda apoyo transformando la forma en que se evaluaba y 

monitoreaba. Como sabemos, a través delñanálisis de datos y el aprendizaje automático, 

se pueden identificar patrones y tendenciasñen el desempeño de losñestudiantes. Esto 

facilita a los profesores la tomañde decisiones fundamentadas y la modificaciónñde sus 
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estrategiasñpedagógicas durante una sesión de clase (Essa & Ayad, 2012). Esta 

habilidad de análisis puede resultar de gran valor para identificar a los estudiantes que 

podrían necesitar asistencia adicional o intervención específica. No obstante, es crucial 

reconocer que lañincorporación de lañinteligencia artificial en el ámbitoñeducativo no 

está libre de retos y preocupaciones. Se hanñmanifestadoñpreocupaciones respecto a la 

privacidadñy la seguridad de lañinformación de losñestudiantes, puesto que toda la 

información que se proporciona a lañinteligencia artificial para su análisis, es también 

resguardada para una consulta posterior por parte de los docentes ( Roll & Wylie, 

2016). Además,ñexiste el riesgo de obtener información imprecisa, la cual no es el 

resultado del análisis de los datos brindados,ñesto sucedería si no se diseña y se 

implementa de forma cuidadosa y ética. A pesarñde los desafíos que aparecen día a día, 

la importancia de lañinteligencia artificial en el ámbitoñeducativo es innegable. Al 

utilizar suñpotencial de manera ética y responsable, este puede convertirse en un 

instrumento significativo para la mejorañeducativa. Este instrumento promueve el 

aprendizaje personalizado y prepara a losñestudiantes para afrontar los retos futuros 

(Holmes et al., 2019). Como docentes, es nuestra responsabilidadñanalizar y usar estas 

tecnologías de manerañética yñequitativa para el beneficio de todos los alumnos. Esto 

conlleva lañurgente formación de los docentes en el usoñadecuado de la inteligencia 

artificial enñla ejecución deñlas tareasñeducativas. 

 

2.2.1.2. Aplicaciones de Inteligencia Artificial en la Educación. 

En el campo educativo, la InteligenciañArtificial y como en otros campos, se 

basa en el desarrollo de sistemasñinformáticos capaces de imitar o incluso superar las 

capacidades cognitivas humanas, como el aprendizaje, el razonamiento, la resolución 

de problemas y la percepción. En elñámbito educativo, la IA ofrece un abanico de 

oportunidades para mejorar la enseñanza y el aprendizaje, al permitir la personalización 

del proceso educativo, brindar retroalimentaciónñadaptativa y optimizar los recursos y 

estrategias pedagógicas (Zawacki-Richter et al., 2019). A continuación, exploraremos 
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algunas de las principalesñaplicaciones de la IA en la educación. Una de las 

aplicaciones más prominentes de lañIA en la educación son los sistemas de tutoría 

inteligente (STI). Estos sistemasñutilizan técnicas de procesamiento del lenguaje 

natural y aprendizaje automático para simular lañinteracción humana y brindar una 

experiencia de aprendizaje personalizada. Un ejemplo destacadoñes el STI 

desarrollado por la compañía Carnegie Learning, queñha sido implementado en 

numerosas escuelas yñuniversidades de Estados Unidos. Este sistema analiza el 

rendimiento y los patrones de aprendizaje de cada estudiante, yñajusta el contenido, la 

dificultad y la retroalimentación parañoptimizar su experiencia de aprendizaje (Kulik 

& Fletcher, 2016). Por tanto, los sistemasñde tutoría inteligente sonñuna de las formas 

más fáciles de usar en la educación, comoñestos sistemas simulan lañinteracción 

humana, esñmucho más fácil brindarñuna experiencia deñaprendizaje exclusivaña cada 

estudiante. Estos sistemas puedenñidentificar las fortalezas yñdebilidades deñcada 

estudiante, ñajustar la información y dificultadñnecesaria para que finalmente pueda 

proporcionar descripciones y respuestas adaptadasña las necesidades específicas de los 

estudiantes. Otra variación de tutoría inteligenteñes para el soporte o apoyo docente 

basándose en las necesidades de sus estudiantes. Otra aplicación relevante de la IA en 

la educación son losñasistentes virtuales inteligentes, como losñchatbotsñy los sistemas 

de reconocimientoñde voz. Estosñasistentes pueden responder preguntasñde los 

estudiantes, proporcionar explicaciones yñretroalimentación, e incluso calificar tareas 

y ensayos de manerañautomática. Un ejemplo notable es el chatbot Jill Watson, 

desarrollado por investigadores de la Universidad de Georgia y señviene usando desde 

el año 2015 y en lañactualidad se ha perfeccionado su funcionamiento, este chatbot fue 

capaz de responder preguntas deñlos estudiantes con una precisión similar a la de un 

ser humano (Goel & Polepeddi, 2016). Además, lañIAñestá desempeñando un papel 

clave en el análisis de datos y lañanalítica de aprendizaje. Al recopilar y procesar 

grandes cantidades de datos sobre elñrendimiento y el comportamiento de los 

estudiantes, los sistemasñde IAñpuedenñidentificar patrones y tendencias que permitan 

a los educadores tomar decisiones informadas yñajustar sus estrategias de enseñanza 
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en consecuencia. Un ejemplo destacadoñes el Course Signals, este sistema deñanalítica 

predictivañdesarrollado por lañUniversidad Purdue, utiliza algoritmos de aprendizaje 

automático basándose no solamente en el rendimiento académico de losñestudiantes, 

sino tambiénñen suñhistorial académico, historial deñsalud y características 

demográficas y sociales para predecir el riesgo de deserción de los estudiantes y 

proporcionar intervenciones oportunas (Essa & Ayad, 2012). Asimismo, la IAñtambién 

está revolucionando el diseñoñy desarrollo de los recursos educativos digitales. 

Mediante el uso de técnicas de generación de contenidoñautomático y procesamiento 

de lenguaje natural, los sistemas de IAñpueden crear materialesñde aprendizaje 

personalizados yñadaptativos, como libros de texto interactivos, simulaciones y juegos 

educativos. Un ejemploñnotable es la compañía Alchemy AI, que crea sistemas 

capaces de resolver preguntas de razonamiento y comprensión de lectura deñexámenes 

estandarizados basadosñen algoritmos deñco-ocurrencia. Asimismo, proyectos en 

beneficio del medio ambiente (Clark et al., 2018). 

 

Si bienñestas aplicaciones de lañIA en lañeducación son prometedoras, también 

planteanñdesafíos y consideracionesñéticas que debenñabordarse. Por ejemplo, es 

crucial garantizarñla privacidad y lañseguridad de los datos de losñestudiantes, así 

como evitar la perpetuación de sesgos y desigualdadesña través de losñalgoritmos de 

IA. También, esñimportante que los docentes tengan conocimientoñen el manejoñde la 

inteligenciañartificial, desdeñlos sistemas de tutoría, usoñdeñchatbots, hasta la 

generación deñaplicacionesñadaptadas a necesidadesñpersonalizadas para empoderar 

yñactualizar suñenseñanza de los diferentes cursos, enriqueciendoñel aprendizaje de 

susñestudiantes. 

 

2.2.1.3. Inteligencia Artificial en el Aprendizaje de Idiomas. 

Elñaprendizaje de idiomas esñunñproceso complejoñque involucra el 

desarrollo deñhabilidades de comprensión, ñexpresiónñoral yñescrita, así como el 
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dominio de aspectos gramaticales, léxicos y culturales. Enñeste contexto, la 

InteligenciañArtificial ñse ha convertidoñen unañherramienta prometedora para 

potenciar y transformar lañenseñanza y el aprendizaje deñidiomas. Definida como "el 

estudio de agentes que perciben su entorno y actúan racionalmente para alcanzar sus 

objetivos" (Russell & Norvig, 2021, pág. 4), la IA ofrece numerosas aplicaciones que 

pueden mejorar la experiencia educativa en una clase donde se aprenda idiomas. 

 

Los chatbots o asistentes virtuales inteligentes son una de las principales 

herramientas de la inteligencia artificial en el ámbito del aprendizaje de lenguas. Estos 

sistemas emplean estrategias de procesamientoñde lenguaje natural yñmachine learning 

para imitar diálogos en el idioma deseado. Un caso destacado es el chatbot de Duolingo, 

el cual ha sido empleado por una gran cantidad de usuarios alrededor del globo para 

mejorar su dominio de diferentes idiomas como el inglés, el español y el francés, entre 

otros. A través de conversaciones y actividades interactivas, Duolingo personaliza sus 

comentarios y material educativo de acuerdo al avance y nivel de cada usuario 

(Munday, 2016). Los sistemas de reconocimiento vocal y mejora de la dicción son otra 

utilidad importante de la inteligenciañartificial en la enseñanza deñidiomas. Estos 

sistemas evalúan la expresión oral de los alumnos y ofrecen comentarios instantáneos 

sobre posibles equivocaciones en la pronunciación, la entonación y la fluidez. Un caso 

sobresaliente es la herramienta Speechace, creada por expertos de la Universidad de 

Illinois, la cual emplea algoritmos de machine learning para analizar la dicción de los 

alumnos y ofrecer recomendaciones adaptadas (Chen et al., 2007). La inteligencia 

artificial está adquiriendo una relevancia creciente en el análisis de información y la 

evaluación del aprendizaje en el ámbitoñde la enseñanzañde lenguas. Mediante la 

recopilación y el análisis de volúmenes extensos de información acerca del desempeño 

y la conducta de los alumnos, los sistemas de inteligencia artificial pueden descubrir 

pautas y evoluciones que posibiliten a los docentes tomar decisiones fundamentadas en 

datos precisos para adaptar sus métodos de enseñanza de manera adecuada. Un caso 

destacado previamente mencionado es el programa de tutoría, específicamente el 
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sistema Intelligent Tutoring Systems and Educational Technology, creado por expertos 

de la Universidad de Pittsburgh. Este sistema emplea algoritmos de aprendizaje 

automático para evaluar las destrezas lingüísticas de los alumnos y producir recursos y 

ejercicios personalizados en la enseñanza de idiomas (Litman & Silliman, 2004). Es 

evidente que la inclusión de la inteligenciañartificial en la enseñanza de lenguas 

conlleva numerosasñventajas, aunque es importante tener presente que también hay 

restricciones y retos a considerar. Los sistemas de inteligencia artificial actuales pueden 

enfrentar desafíos al intentar comprender el contexto y las expresiones idiomáticas del 

lenguaje cotidiano, lo que puede resultar en malentendidos. Asimismo, la creación y la 

conservación de estos sistemas pueden generar gastos elevados para los centros 

educativos y demandar una gran cantidad de información y recursos tecnológicos, lo 

que implicaría contar con personal adicional para el mantenimiento de los sistemas. 

Aunque existan estas restricciones, es indudable los aspectos positivos que la 

inteligencia artificial aporta al proceso de aprender idiomas. Al hacer uso de su 

capacidad de forma responsableñy ética, la inteligenciañartificial podría transformarse 

en una herramientañpoderosa para ofrecer experiencias de aprendizaje más 

personalizadas, interactivas y eficaces. Se debe brindar formación a los profesores en 

el uso correcto de estas herramientas tecnológicas, elevar el nivel de competencia 

digital y el pensamiento analítico de los alumnos, y promover la cooperación entre 

especialistas en la enseñanza de idiomas y computación. De esta manera, 

lañinteligencia artificialñ está cambiando la manera en que se impartenñy adquieren 

idiomas, presentando nuevas herramientas como chatbots, tecnologías de 

reconocimiento vocal y evaluaciones de datos sofisticadas. A pesar de enfrentar ciertos 

retos y restricciones, los posibles beneficios de la inteligencia artificial en cuanto a 

personalización, retroalimentación adaptable y eficiencia en el uso de recursos son 

alentadores. 
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2.2.1.4. Inteligencia Artificial para la Creación de Aplicaciones. 

La IA ha trascendido su papel inicial como herramienta de investigación para 

convertirse en un motor de innovación en áreas como la programación, el diseño 

multimedia y elñdesarrollo deñaplicacionesñmóviles. Uno deñlos ámbitos en los que 

lañIAñha tenido un granñimpacto es la programación en entornos de desarrollo de 

videojuegos como Unity. Graciasñañtécnicas como elñaprendizajeñautomático y el 

procesamientoñdel lenguajeñen forma natural, lañIA puede asistir a los desarrolladores 

en tareas complejasñcomo la generación de código, la optimización de recursos y la 

creación de comportamientos de inteligencia artificial para personajes y entornos 

virtuales  (Bicho & Martinho, 2018). Por ejemplo, la empresa Codex ha desarrollado 

un sistema de IA capaz de generar código de forma automática a partir de descripciones 

en lenguaje natural, lo que facilita y agiliza el proceso de desarrollo de videojuegos. 

 

Otra área en la que la IA ha dejadoñsu huella es lañcreación deñcontenido 

multimedia. En elñcampo deñla música, herramientasñcomo Amper AI y Jukedeck 

utilizan algoritmos de aprendizaje automático para generar composiciones musicales 

originales basadas en diferentes géneros y estilos (Huang et al., 2018). Estas 

herramientas abren nuevas posibilidades creativas para los compositores al permitir la 

exploración de combinaciones y patrones musicales innovadores, asimismo el ahorro 

de tiempo. En el ámbito del diseño gráfico y la edición de imágenes, la IA también está 

desempeñando un papel fundamental. Aplicaciones como DALL-E, Midjourney y 

Stable Diffusion aprovechan modelos de inteligencia artificial entrenados con millones 

de imágenes para generar nuevas imágenes a partir de descripciones textuales (Ramesh 

et al., 2022). Estas herramientas no solo facilitan tareas como la ilustración y el diseño 

de conceptos, sino que también ofrecen nuevas oportunidades creativas al permitir la 

exploración de estilos y composiciones visuales únicas. Además, la IA está 

transformando el desarrollo de aplicaciones móviles al ofrecer soluciones inteligentes 

para diversos desafíos. Por ejemplo, la empresañAppian ha desarrollado una 
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plataformañde desarrollo deñaplicacionesñmóvilesñbasada enñIAñque utiliza técnicas 

de aprendizaje automático para optimizar el rendimiento, la seguridad y la experiencia 

de usuario de las aplicaciones (Kunduru, 2023). Estas soluciones permiten a los 

desarrolladores crear aplicaciones más eficientes, escalables y adaptadas a las 

necesidades de los usuarios. Otro aspecto importante de la IA en la creación de 

aplicaciones es su capacidad para mejorar la edición y manipulación de imágenes y 

fotografías. Herramientas comoñPhotoshop, Firefly, InDesign y Lightroom han 

incorporadoñfunciones de IA que permiten la correcciónñautomática de 

imperfecciones, la mejora de lañcalidad de lañimagen y la aplicación deñefectos y 

estilos personalizados (Adobe, 2024). Estas capacidades no solo facilitan el trabajo de 

los fotógrafos y diseñadores, sino que también abren nuevas oportunidades creativas al 

permitir la exploración de estilos y efectos visuales innovadores. 

 

Sobre del desarrollo de aplicaciones con IA, existen varios programas para su 

uso, pero uno en particular es Unity, esteñes unoñde losñmotores deñjuegoñmás 

populares yñversátiles, y ha adoptado lañIA como un componente claveñpara mejorar 

y optimizar el proceso de desarrollo, desde la programación hastañla configuración y 

exportación de aplicaciones. La incorporación deñchatbots basados en IA en el flujo 

de trabajo de Unity ha abierto nuevas posibilidades para agilizar y simplificar el 

proceso de codificación. 

 

Programación Visual.Net con IA y Chatbots. Unañdeñlasñáreasñmás 

prometedoras esñla programación visual, donde lañIAñy los chatbots pueden facilitar 

la creación de código y la automatización de tareas repetitivas. En Unity, los scripts se 

desarrollan en C# utilizando Visual Studio, lo que permite aprovechar las capacidades 

de los chatbots para generar código de forma automática a partir de descripciones 

escritas en lenguaje natural. 
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Una herramienta destacada en este ámbito es el complemento AI Code 

Assistant de Unity, que aprovecha modelos de lenguaje avanzados como Unity Muse 

y chatbots como Gemini, Claude, Perplexity y Chatgpt, para generar código C# a 

medida para los proyectos de Unity (Unity, 2024). Esto no solo agiliza el proceso de 

desarrollo, sinoñqueñtambién reduce lañcarga deñtrabajo de los programadores, 

permitiéndolesñconcentrarse enñtareasñmásñcomplejas y creativas. 

 

Configuración y Personalización de Juegos con IA. Además de la 

programación visual.net, la IA también desempeñañunñpapel crucialñenñla 

configuraciónñy personalización deñjuegosñyñaplicaciones en Unity. Gracias a 

técnicas como el aprendizaje automático y la optimización por refuerzo, los 

desarrolladores pueden crear sistemas de IA que se adapten dinámicamente a las 

acciones y preferencias de los usuarios (Bicho & Martinho, 2018). Por ejemplo, el 

complemento ML-Agents de Unity permite entrenar agentes de IA utilizando 

algoritmos de aprendizaje por refuerzo, lo que facilita la creación de comportamientos 

inteligentes y desafiantes para personajes no jugadores (NPCs) y entornos interactivos. 

 

Retroalimentación y Análisis en Tiempo Real. Otro aspecto fundamental de la 

IA en Unity, Gemini, Claude, Perplexity y Chatgpt, es su capacidad para proporcionar 

retroalimentación y análisis en tiempo real. Mediante el uso de herramientas de 

analítica de datos y aprendizaje automático, los desarrolladores pueden recopilar y 

procesar información sobre el rendimiento y el comportamiento de los usuarios, lo que 

les permite ajustar y mejorar continuamente sus aplicaciones (Essa & Ayad, 2012). Por 

ejemplo, el complemento Unity Analytics ofrece una suite de herramientas para 

rastrear métricas clave, como el tiempo de juego, las interacciones del usuario y el 

progreso en los niveles, loñqueñpermite añlos desarrolladores identificarñáreasñde 

mejora yñoptimizar la experiencia general. 
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Exportación y Optimización con IA. Una vez que la aplicación o videojuego 

ha sido desarrollado y probado exhaustivamente, el siguiente paso es su exportación y 

distribución en las plataformas deseadas, como Android o iOS. Unity, en combinación 

con la IA, facilita este proceso al ofrecer herramientas de optimización y adaptación 

automática para diferentes dispositivos y configuraciones de hardware. 

 

Por ejemplo, elñcomplemento Unity Cloud Build utiliza técnicas deñIAñpara 

analizar yñoptimizar elñrendimientoñde lasñaplicaciones en función de las 

especificaciones de los dispositivos objetivo (Unity, 2024). Esto garantiza una 

experiencia fluida y sin problemas, independientemente de la variedad de dispositivos 

y sistemas operativos en los que se ejecute la aplicación. 

 

Consideraciones y Desafíos. Sin embargo, añpesar deñlos numerosos 

beneficios queñofreceñla IA en elñdesarrollo de aplicaciones en Unity, es importante 

tener en cuenta algunasñconsideraciones yñdesafíos. Uno deñlos principalesñretos es 

garantizarñla privacidadñy la seguridadñde la información utilizada para el 

entrenamiento de la  IA, así como evitar la perpetuación de sesgos y estereotipos en el 

contenido generado (Sebio Martín & Fernández Fernández , 2020). Debido a que cada 

vez que usamos la IA, la estamos ayudando a mejorar por medio de su entrenamiento, 

con los datos e información que le estamos brindando. Además, es fundamental 

considerar fomentar la alfabetización digital y el pensamiento crítico en los 

desarrolladores y usuarios deñestas aplicaciones, parañpromover un usoñresponsable 

y ético de lañIAñy losñchatbots. Esto implicañcapacitar a los profesionalesñen aspectos 

éticos y legales relacionados con el uso de estas tecnologías, así como fomentar un 

diálogo abierto y transparente sobre los riesgos y limitaciones. 

 

La Inteligencia Artificial, incluyendo el uso de chatbots, está transformando el 

desarrollo de aplicaciones interactivas y videojuegos en varios programas, incluido 

Unity, ofreciendo herramientas poderosas para la programación en C#, la 
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configuración y personalización de juegos, la retroalimentación y análisis en tiempo 

real, y la optimización y exportación de aplicaciones. Alñaprovechar elñpotencialñde 

la IAñy los chatbots deñmanerañresponsable y ética, los desarrolladores pueden crear 

experiencias inmersivas, desafiantes y personalizadas que cautiven a los usuarios e 

impulsen la innovación en el campo del desarrollo de aplicaciones interactivas. Ya que 

lañInteligenciañArtificial ñestáñtransformando la forma en que creamos y 

desarrollamos actividades en diversos campos, desde la programación de videojuegos 

hasta la creación de contenido multimedia, el diseño gráfico y el desarrollo de 

aplicaciones móviles. Alñaprovecharñel potencial deñlañIAñde manerañresponsable y 

ética, los educadores y profesionales pueden explorar nuevas posibilidades creativas, 

mejorarñlañeficiencia y lañcalidadñdeñsus productos, y mantenerse a la vanguardia de 

la innovación tecnológica. 

 

2.2.1.5. Beneficios y Desafíos de la IA en el Aprendizaje de Idiomas. 

Si bien la IA ofrece numerosos beneficios,ñtambiénñplanteañdesafíos” y 

consideracionesñimportantes queñdeben abordarseñdeñmanera responsable y ética. 

 

Personalización del Aprendizaje. Unoñdeñlos principales beneficiosñde lañIA 

en elñaprendizaje deñidiomas es su capacidadñparañpersonalizar lañexperiencia de 

aprendizaje. Gracias a técnicas como elñaprendizajeñautomático yñelñprocesamiento 

del lenguajeñnatural, los sistemas deñIA puedenñanalizar el rendimientoñy los 

patrones deñaprendizaje de cadañestudiante, y ajustarñdinámicamente el contenido, la 

dificultad y la retroalimentaciónñen consecuencia (Schmidt & Strasser, 2022). Esto 

permite a losñestudiantesñavanzar a su propioñritmo y enfocarseñen lasñáreas que 

requieren más refuerzo,ñlo que puedeñmejorar lañeficacia y lañmotivación en el 

proceso deñaprendizaje. 
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Retroalimentación Adaptativa. Otro beneficio clave de la IA es la capacidad 

de proporcionar retroalimentación adaptativa e inmediata a los estudiantes. Los 

chatbots y asistentes virtuales basados enñIAñpueden responderñpreguntas, brindar 

explicaciones yñcorregir erroresñen tiempoñreal, simulando la interacción con un tutor 

humano (Goel & Polepeddi, 2016). Esta retroalimentación personalizada y oportuna 

puedeñayudarña losñestudiantes añidentificar y corregir susñerrores de manera más 

efectiva, fomentandoñunñaprendizaje másñprofundo y duradero. 

 

Análisis de Datos y Mejora Continua. Además, lañIA facilita elñanálisis de 

datos y lañanalítica deñaprendizaje en el campo de la” enseñanza deñidiomas. Al 

recopilar y procesarñgrandes cantidades deñdatos sobre elñrendimiento y el 

comportamiento de losñestudiantes, losñsistemas deñIA puedenñidentificar patrones y 

tendenciasñque permitan a losñeducadores tomarñdecisiones informadas y ajustar sus 

estrategias deñenseñanza enñconsecuencia (Litman & Silliman, 2004). Esta capacidad 

de análisis enñtiempo real puede serñespecialmente valiosañpara identificar a los 

estudiantes que puedanñrequerir apoyoñadicional o intervencionesñespecíficas. 

 

2.2.1.6. Desafíos y Limitaciones de la IA en el Aprendizaje de Idiomas. 

Comprensión del Contexto y Matices Lingüísticos.  Añpesar de losñbeneficios 

mencionados, lañintegración de la IA en elñaprendizaje de idiomas tambiénñpresenta 

desafíosñy limitaciones. Uno de los principales retos es lañcapacidad de losñsistemas de 

IA actuales parañcomprender el contexto y los matices del lenguaje natural de manera 

precisa. El lenguajeñhumano es rico en sutilezas yñambigüedades que pueden ser 

difíciles de capturar para losñalgoritmos de IA, lo que puede generarñerrores o 

respuestas inadecuadas en ciertas situaciones. 

 

Privacidad y Seguridad de Datos. Otroñdesafío importanteñesñgarantizar” la 

privacidadñy la seguridad de” losñdatos de losñestudiantes. Los sistemasñdeñIA a 
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menudo recopilanñy procesan informaciónñpersonal y sensible, lo que plantea” 

preocupaciones” sobre lañprotección de datos y la posibleñexposición a riesgos comoñel 

robo de identidad o la violación de la privacidad ( Roll & Wylie, 2016). 

 

Sesgos y Estereotipos Lingüísticos. Adicionalmente, existe lañpreocupación de 

que la IA pueda perpetuar sesgos yñestereotipos lingüísticos o culturales si no se diseña 

y se implementa deñmanera cuidadosa y ética. Los modelos deñIA puedenñreflejar los 

sesgos presentes en losñdatosñutilizados para suñentrenamiento, loñque puede conducir 

a la propagaciónñde prejuicios yñdesigualdades en el aprendizaje deñidiomas (European 

Union Agency for Fundamental Rights, 2022). 

 

Consideraciones Éticas y Regulatorias. Es crucialñabordar las consideraciones 

éticas y regulatorias relacionadasñcon elñuso de lañIA en lañeducación. Es necesario 

establecerñmarcos regulatorios y lineamientos claros que garanticen elñuso responsable 

yñético de lañIA, protegiendo losñderechos y lañprivacidad de los estudiantes, y 

promoviendo lañequidad y la inclusión en el acceso a estasñtecnologías, de esta manera, 

los docentes puedenñmejorar lañexperiencia de aprendizaje de idiomas y prepararña los 

estudiantes para losñdesafíos delñfuturo. 

 

2.2.1.7. Teorías Relevantes de Aprendizaje con Tecnología. 

En el mundo actual, lañtecnología hañtransformado deñmanerañsignificativa la 

formañen que aprendemosñy nosñcomunicamos. La integración deñherramientas 

digitales, como lañinteligenciañartificial, en el procesoñeducativoñha revolucionado la 

enseñanza y elñaprendizaje, ofreciendoñnuevas oportunidadesñy desafíos. En este 

contexto, es fundamental comprender las teoríasñeducativas contemporáneas que 

respaldan y guían lañincorporación efectiva de la tecnología enñel aula. 
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Constructivismo y Aprendizaje Activo. Una de lasñteorías másñinfluyentes que 

sostiene el uso de la tecnología en la educación es elñconstructivismo. Esta teoría, 

propuesta por educadores como Jean Piaget yñLev Vygotsky, enfatiza queñel 

aprendizaje esñunñprocesoñactivo en elñque los estudiantesñconstruyenñsuñpropio 

conocimientoña través de lañinteracciónñconñel entorno yñlañexperimentación (Ertmer 

& Newby, 2013). La tecnología,ñincluida lañIA, puede ser unañherramienta poderosa 

para facilitarñeste proceso de construcción deñconocimiento, al permitir a 

losñestudiantesñexplorar,ñexperimentarñyñresolverñproblemas de manerañactiva. 

 

Como muestra, losñsistemas”ñdeñtutoríañinteligenteñbasados enñIA pueden 

adaptarseññaññlasñnecesidadesñ individuales de losññestudiantes,”ñbrindando” 

retroalimentaciónñpersonalizada y oportunidades parañlañpráctica y la aplicación de 

conceptos (Kulik & Fletcher, 2016). Estoñfomenta unñaprendizaje másñsignificativo y 

duradero,ñal involucrar a losñestudiantes de manerañactiva en suñpropio proceso de 

aprendizaje. 

 

Teoría de la Carga Cognitiva. Otra teoría relevante en el ámbito del 

aprendizaje con tecnología es lañTeoríañde lañCargañCognitiva, propuesta por John 

Sweller.ñEstañteoría se centra en lañformañenñque lañmente humana 

procesañyñalmacena información, y cómo el diseño instruccional puede optimizar este 

proceso (Sweller et al., 2019). La tecnología,ñincluyendo la IA, puedeñser utilizada para 

reducir la carga cognitiva innecesaria yñfacilitar el aprendizajeñeficiente. 

 

Así como, las herramientas de reconocimientoñde voz yñprocesamiento del 

lenguajeñnatural basadas enñIA pueden ayudarña los estudiantesña acceder y 

comprender el contenido deñmanera más fluida, sin tener que lidiar con la carga 

cognitivañadicional de la lectura oñla escritura manual. Esto puedeñser especialmente 

beneficioso para estudiantesñcon dificultades deñaprendizaje o discapacidades. 
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Aprendizaje Ubicuo y Móvil. Otra perspectiva teórica relevante es el 

Aprendizaje Ubicuo y Móvil, que reconoce el potencial de las tecnologías móviles y la 

computación ubicua para facilitar el aprendizaje en cualquier momento y lugar (Hwang 

& Tsai, 2011). La IA puede desempeñar un papel fundamental en esta área, al permitir 

la personalización y adaptación del contenido educativo a los dispositivos móviles y a 

los contextos específicos de los estudiantes. Pongamos el caso de las aplicaciones 

móviles basadas en IA que pueden aprovechar la ubicación y los sensores del 

dispositivo para proporcionar experiencias de aprendizaje contextualizadas y 

relevantes. Además, los asistentes virtuales inteligentes pueden estar disponibles en 

cualquier momento y lugar, brindando apoyo y asesoramiento a los estudiantes en sus 

dispositivos móviles. 

 

Teoría del Aprendizaje Multimedia. Finalmente, la TeoríañdelñAprendizaje 

Multimedia,ñdesarrollada porñRichardñMayer, destaca la importancia de combinar 

diferentes modalidades sensoriales (visual y auditiva) para facilitar el aprendizaje 

(Mayer R. , 2014). La tecnología, incluyendo la IA, puedeñser unañherramienta” 

poderosañpara crear experiencias deñaprendizaje multimedia efectivas. 

 

Los sistemas de IA, en concreto, pueden generar automáticamente contenido 

multimedia adaptativo, como videos, animaciones y presentaciones interactivas, que 

combinen imágenes, texto y audio de manera coherente y atractiva para los estudiantes. 

Esto puede mejorar la retención y comprensión del material, al aprovechar las 

diferentes vías sensoriales de procesamiento de información. 

 

2.2.1.8. Gamificación y Aprendizaje Lúdico. 

La gamificación es la aplicaciónñde elementos yñmecánicas” de juego en 

contextos noñlúdicos, como lañeducación, con elñobjetivo de motivar y fomentar el 

aprendizaje de una manera másñatractiva y envolvente (Deterding et al., 2011). Está 
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demostrado que la gamificación, en el campo deñla educación, es una estrategia efectiva 

para aumentar la participación de los estudiantes, por ende, mejorar la retención de 

conocimientos. Según Kapp (2012) , la gamificación en la educación ofrece numerosos 

beneficios, como el incremento de la motivación intrínseca, el fomento del 

pensamientoñcrítico y la resoluciónñde problemas, el desarrollo deñhabilidades sociales 

yñ de colaboración, y la creación de un entorno deñaprendizaje más atractivo y 

envolvente. 

 

Definición y Elementos de la Gamificación. La gamificación se define como 

la implementación de elementos y mecánicas de juego en un contexto no lúdico, con el 

objetivo deñmejorar la experiencia y el compromiso de losñusuarios (Werbach & 

Hunter, 2012). Estos elementos incluyen, peroñno se limitan a, puntos, insignias, tablas 

de clasificación, niveles, desafíos, recompensas, avataresñy narrativas. 

 

Beneficios Cognitivos, Emocionales y Sociales. La gamificación puede aportar 

beneficiosñcognitivos, emocionales y sociales en el proceso de aprendizaje. En el 

ámbito cognitivo, la gamificación puedeñmejorar la atención, la memoria y la 

resolución de problemas (Dicheva et al., 2015). En el ámbito emocional, puede 

aumentar lañmotivación, el compromiso y la satisfacción de losñestudiantes 

(Shoubashy et al., 2020). En el ámbito social, puede fomentar lañcolaboración, la 

competencia sana y el desarrolloñde habilidades deñtrabajo en equipo (Dicheva et al., 

2015). 

 

Ejemplos de Gamificación exitosa en la Educación. Existen variosñejemplos 

de gamificación exitosa en lañeducación, como Kahoot!, una plataforma de juegos de 

preguntasñy respuestas queñfomenta la competencia y la participación en el aula (Wang 

A. , 2015) Otro ejemplo es ClassCraft, un sistema deñgestión de aula gamificado que 

utiliza mecánicas de juego de rol para promover elñcompromiso y la responsabilidad 

de los estudiantes (Dicheva et al., 2015).  
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Diseño de Juegos Educativos Efectivos. El diseñoñde juegosñeducativos 

efectivos requiere unañcuidadosa planificación yñequilibrio entre los elementos lúdicos 

y los objetivos de aprendizaje. Los aspectos más importantes son: 

¶ Mecánicas de juego y reglas. Las mecánicasñde juego y las reglas deben 

ser claras y coherentesñcon los objetivos de aprendizaje. Además, deben 

fomentarñla participación activa de los estudiantes yñpromover la resolución 

de problemas (Dicheva et al., 2015). 

¶ Narrativa y progresión. Una narrativañatractiva y una progresión bien 

estructurada puedenñaumentar la motivaciónñy el” compromiso” deñlos 

estudiantes. La narrativa puede estarñrelacionada con el contenido de 

aprendizaje oñser una historia independiente que sirva como marco para las 

actividades (Kapp, 2012). 

¶ Equilibrio entre diversión y aprendizaje. Es fundamental lograr un 

equilibrio adecuado entre los elementosñlúdicos y los objetivos de 

aprendizaje. El juegoñdebe ser divertido y atractivo, pero también debe 

promover el aprendizaje de manera efectiva (Werbach & Hunter, 2012). 

¶ Elementos de juego para el aprendizaje de falsos cognados. En el caso 

del aprendizaje de falsos cognados, se pueden implementar mecánicas de 

juego como desafíos deñvocabulario, asociación de imágenes con palabras, 

juegos de memoria o crucigramas. Estos elementos pueden hacer que el 

aprendizaje de falsos cognados sea másñatractivo y efectivo (Wen et al., 

2024). 

¶ Tipos de actividades y desafíos. Los juegos educativos pueden incluir una 

variedad de actividades y desafíos, como preguntas de opción múltiple, 

rompecabezas, juegosñde rol, simulaciones, resolución de problemas o 

creación de contenido (Kapp, 2012). 

¶ Sistema de puntuación y recompensas. Un sistema de puntuación y 

recompensas bien diseñado puedeñmotivar a los estudiantes y reconocer sus 
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logros. Las recompensas pueden serñpuntos, insignias, niveles o premios 

virtuales o físicos (Werbach & Hunter, 2012). 

¶ Retroalimentación y refuerzo. Lañretroalimentación y el refuerzo son 

fundamentales para el aprendizaje. El juego debe proporcionar 

retroalimentaciónñoportuna y específica sobre el desempeño de los 

estudiantes, así como reforzar los conceptos yñhabilidades aprendidas 

(Dicheva et al., 2015). 

 

2.2.1.9. Gamificación en la Enseñanza de Vocabulario en Inglés. 

Enñla era digital actual, la gamificación ha ganado popularidad comoñuna gran 

herramientañpara promover elñaprendizaje y motivar a losñestudiantes a aprender. La 

enseñanza del inglés no es una excepción y muchos buenos ejemplos de juegos han 

demostrado que es posibleñhacer que el proceso de aprendizaje sea interactivo y 

colaborativo. Ejemplos como Kahoot!,ñQuizlet, Wordly Wise 3000 y Vocabulary.com 

han implementado juegos,ñconcursos y recompensas para motivar a los estudiantes y 

fomentar la memorización deñvocabulario. Al combinar diversión con aprendizaje, 

estas herramientas de gamificación fomentan lañinteracción, la retención y el desarrollo 

de habilidades enñinglés. 

 

Kahoot. Se trata de una plataforma deñjuegos de preguntas basada en 

gamificación desarrollada por una empresa Noruega en 2012 (Bicen & Kocakoyun, 

2018). Esta herramienta permite a losñprofesores crear preguntas, encuestas y otras 

actividades interactivas en un entorno divertido y atractivo. Kahoot se utiliza 

ampliamente en la enseñanza de inglés debido a su capacidad parañmejorar las 

habilidadesñe impulsa la motivación de losñestudiantes. Los profesores pueden crear 

juegos de vocabularioñpersonalizados, como juegos de falsos cognados, en los que los 

estudiantes pueden usar susñdispositivos móviles o computadoras para responder 

preguntas reforzando susñconocimientos. Y al mismo tiempo es posible crear un 
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ambiente emocionante y desafiante queñanime a los estudiantes a aprender nuevas 

palabras y consolidar elñvocabulario ya asimilado (Wang, 2015).  

 

Quizlet. Quizlet es un sitio web y aplicativoñde aprendizaje que utiliza 

flashcards didácticas y juegosñinteractivos ayudando a los estudiantes a retener 

información (Chaiyo & Nokham, 2017). Fue creado en 2005 y se hañconvertido en una 

herramientañpopular usada ampliamente en lañenseñanza deñinglés, debido a que es 

flexible y adaptable a diferentesñtipos de aprendizaje. Los docentes pueden crear 

flashcards interactivas queñincluyan palabras, definiciones y ejemplos de falsos 

cognados en inglés. Además, Quizlet tieneñmuchos juegos como "Gravity", "Match" y 

"Write" que permiten ña losñestudiantes practicar vocabulario de una manera divertida 

y motivadora (Chaiyo & Nokham, 2017). 

 

Wordly Wise 3000. Es un curso de inglés desarrollado porñEducators 

Publishing Service (EPS) en 1975 (Mountain, 2014). La idea detrás del programa es 

que los estudiantesñaprendan el idioma en contexto y a través de muchas interacciones. 

Cada lección presenta elñidioma en contexto, seguida de juegos y actividades. Los 

estudiantes pueden participar en actividadesñcomo crucigramas, cuestionarios, 

actividades de asociación y juegos parañidentificar palabras (Mountain, 2014). Este 

contenido lúdico fomenta el aprendizajeñactivo, haciendo que el aprendizaje sea más 

efectivo y permanente. 

 

Vocabulary.com.  Es una aplicaciónñpara móviles y también sitio web, 

desarrollada por Thinkmap, Inc. en 2007 (Arslan, 2020). La plataforma ofrece una 

variedad de herramientas yñrecursos para aprender inglés, incluidos juegos, ejercicios 

y muestra la progresión del participante. La plataformañofrece juegos interactivos como 

Word Battle, donde los estudiantes compitenñrespondiendo preguntas; Sedicion, juego 

basado enñpalabras (Arslan, 2020). Además, Vocabulary.com tiene contenido con 
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vocabulario, puntuaciones y clasificación deñprogreso para fomentar la competencia 

sana.  

 

2.2.2. Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados del Inglés. 

Los falsosñcognados enñinglés son todo un desafío para los hispanohablantes. 

Son palabras engañosas y muchas veces generanñconfusión, lo que impideñuna 

comunicación eficaz y la adquisiciónñde un vocabulario más avanzado. Dominar la 

escritura de losñfalsos cognados requiere enfoquesñdistintos; lo que nosotros 

necesitamos es identificar estos errores fácilmenteñevitando cualquier influencia 

derivadañde las similitudes engañosas que comparten con las palabrasñen español. La 

principal barrera para lañadquisición de falsos cognados es la transferencia negativa del 

lenguaje (Garcia & Mena, 2023). Es habitual que losñestudiantes crean que las palabras 

son igualesñen ambos idiomas yñesta similitud escrita significaríañigualdad de 

significado, lo que llevaría a erroresñal usarño interpretar esos términos.” Por” ejemplo, 

lañpalabra "exit" enñinglésñse” traduce como "salida", pero algunosñestudiantes la 

confunden con la palabra "éxito" en español debidoña lañsimilitud ortográfica entre 

ambasñpalabras. Un desafío adicional serían la falta deñconocimiento sobre la 

existencia de los falsosñcognados (Humblé, 2006). Este fenómenoñlingüístico no es 

familiar para muchosñestudiantes, lo que los lleva a pasar porñalto las disparidades 

semánticas entreñpalabras que parecen parecidas en ambosñidiomas. 

 

Enñrespuesta a estosñdesafíos, los expertos en pedagogía deñinglés” como” 

lenguañextranjera hanñideado unañserieñde estrategiasñde instrucción. Uno de esos 

enfoquesñimplica proporcionar a losñalumnos listas y ejercicios específicosñpara la 

escritura correcta de losñfalsos cognados (Carlucci & Díaz, 2007). Los 

estudiantesñpueden participar en actividades en las queñtrabajan con listas que 

contienen falsos cognados comunes y realizan tareas relacionadas con el 

discernimiento delñsignificado a través de la asociación de palabras y el uso contextual 
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dentro de las oraciones. Un enfoqueñalternativo es también la integración de 

actividades lúdicas y juegos durante el aprendizaje (Garcia & Mena, 2023). 

Unñejemplo de estos juegos son losñcrucigramas, los juegos de memoria o la asociación 

de imágenes y palabras. Pueden ayudar a losñfalsos cognados de una manera que haga 

queñel aprendizaje sea más interesante y divertido para losñestudiantes. 

 

Además, promover lañconciencia metalingüística de losñestudiantes es crucial 

para suñaprendizaje (Sabaté‐Carrové & Chesñevar, 2010). Esto significañenseñarles a 

pensarñen los puntos enñcomún y lasñdiferencias entreñidiomas, parañevitar elñuso de 

falsosñcognados a través deñestrategias desarrolladas añpartir de tener lañconciencia de 

la existencia de lasñdos palabras en sus sistemasñlingüísticos. 

 

La retroalimentación yñla corrección oportuna también sonñesenciales para 

aprender falsosñcognados (Carrió-Pastor, 2019). Es responsabilidad de los profesores 

dar comentarios y ejemplos específicos cuando los estudiantes cometen errores con 

estos términos engañosos, evitando confusiones y malentendidos en la comunicación 

entre el inglés y el español. 

 

2.2.2.1. Definición de Falsos Cognados. 

Los falsos cognados se refieren añpalabras que comparten una similitud 

ortográfica o sonorañentre dos lenguas pero que tienen significados diferentes (Carrió-

Pastor, 2019). Estosñtérminos que resultan serñengañosos, obstaculizan 

significativamente a los estudiantes queñestán aprendiendo un idioma, particularmente 

en sus esfuerzosñpor adquirir un vocabulario sólido y lograr unañbuena comprensión 

lectora.  

 

Los falsosñcognados, o "falsosñamigos", denotan palabrasñque parecen 

similares enñdos idiomas pero queñdifieren enñsignificado (Humblé, 2006). Tomemos, 
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por ejemplo, lañpalabra actual que significa real o presente en inglés, pero se refiere a 

actual o contemporáneo en español. Estañapariencia engañosa del vocabulario fomenta 

la confusión y las malasñinterpretaciones durante la comunicación entreñlos estudiantes 

de ambas lenguas. 

 

Los verdaderosñcognados son palabras que tienen significados similares o 

idénticos en ambas lenguas porque compartenñun origen etimológico común (Mitkov 

et al., 2008) Tomemos, por ejemplo, familia en español y family en inglés: son 

verdaderos cognados ya que ambos provienen del latín familia y tienen un significado 

similar. 

 

Cabe señalar queñlos falsos cognados pueden diferir en su grado de similitud 

ortográfica y/o fonética (Garcia & Mena, 2023). Algunos puedenñser parecidos en 

ortografía y pronunciaciónñcomo embarazada en español y embarrassed en inglés; 

mientras que otros sóloñpueden ser similares en un aspecto como asistir  en español y 

assist en inglés, los cuales comparten similitudñfonética pero no ortográfica. 

 

La razón por la que elñinglés y el español tienen muchosñcognados falsos es 

principalmente por el impacto que tuvoñel latín en ambos idiomas, como lo indicaron 

Mitkov et al. (2008) el latín legóñmuchos términos al español y al inglés, pero la 

evoluciónñsemántica de estas palabras las ha convertido enñpalabras engañosas. Poder 

diferenciar los falsosñcognados juega un papel fundamental en la pedagogía del 

lenguaje; su mal uso conduce a faltañde comunicación yñconfusión (Carrió-Pastor, 

2019). Los estudiantes deben serñconscientes de estos inconvenientes del lenguaje y 

repasar técnicas parañreconocerlos; esto ayudará a evitar el usoñinadecuado de 

cognados falsos. 

 

Algunasñestrategias exitosas para lidiar con falsos cognadosñimplicarían el uso 

de ejemplos contextuales, compilar listas comunes deñfalsos cognados, realizar 
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ejercicios en los que señdiscrimine el significado entre sí e incluirñactividades 

divertidas comoñjuegos en el proceso de aprendizaje (Humblé, 2006). 

 

2.2.2.2. Origen y Evolución de los Falsos Cognados. 

Los falsosñcognados sonñpalabras que parecen o suenan igual en dos o más 

idiomas pero que tienenñsignificadosñdiferentes. Puedenñresultar confusos para los 

estudiantesñde lenguas extranjeras y para los traductoresñporque pueden darñlugar a 

malentendidosñy errores (Marecka et al., 2021). Los falsosñcognados-hanñexistido 

desde el comienzoñde la evolución delñlenguaje. A medidañque los idiomasñcrecen yñse 

desarrollan, tomanñprestadas palabras deñotros idiomas, lo que da” comoñ resultado una 

escritura y pronunciación similares. Tambiénñpueden surgir debido añmalentendidos 

en el sonidoño la ortografía. “El origen histórico de los falsos cognados se remonta a la 

época en que se desarrollaron las lenguas romances a partir del latín” (Garcia & Mena, 

2023, pág. 3), ya que existía comunicación entreñlas diferentes comunidades 

deñlenguas romances, lo que dio lugar añpréstamos entre los idiomas. Sinñembargo, a” 

medida que evolucionaron las” lenguasñromances, los significados de algunas palabras 

prestadas cambiaron. Por lo tanto, ahora tenemos palabras incorrectas comoñbank en 

inglés y banco enñespañol, que provienenñdel vocablo latinoñbankum (Chamizo 

Domı́nguez & Nerlich, 2002). La lengua de cada grupoñhumano se desarrolla y cambia 

con el pasar del tiempo, dando lugar a lañformación de nuevas lenguas y al cambio de 

las lenguas existentes. Como resultado, las sustitucionesñde palabras pueden originar 

falsos cognados. Porñejemplo, lañpalabra” inglesa glove significañguante en español, 

pero a menudoñse” confunde” con lañpalabra globo en nuestro idioma debido a su 

ortografía similar. Los falsosñcognados también pueden surgir cuando dos lenguas 

comparten un ancestro común. Por ejemplo, la palabrañinglesa mouse y la 

palabrañalemana” maus tienen el mismoñsignificado en español, peroñsu ortografía y 

pronunciación son diferentes porque ambasñprovienen de la misma” raízñeuropea. Para 

losñestudiantes de idiomas y los traductores, los falsosñcognados, en especial, su 
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escritura, puede resultar confusa y frustrante. Para evitar el peligro de malinterpretar 

estasñpalabras, es importanteñ conocer su existenciañy utilizar-recursos 

comoñdiccionarios, recursos-en línea yñdefiniciones detalladas yñclaras. Comprender 

el origen de la palabra yñsu relación con el desarrollo de otrosñidiomas beneficiará 

enormemente a losñestudiantes y traductores deñidiomas. Garcia & Mena (2023) 

sostuvieron que, el contactoñhistórico entre diferentesñgrupos-lingüísticosñcondujo al 

préstamo yñadopción” de palabras de un idioma añotro. Estos préstamos pueden hacer 

queñlas palabras sean incorrectasñal reintroducirlas a nuestroñidioma, ya que este 

vocabulario tiene letrasñsimilares pero diferentes significados, pronunciaciónñy 

ortografía. Por ejemplo, la palabra española fábrica yñla palabra inglesa fabric son 

similares enñforma y pronunciación, pero tienen significados diferentes (Garcia & 

Mena, 2023). Estoñse puede atribuir a la estrecha relación entre elñ inglés y el” español 

a lo largo deñla historia, con orígenes en el latín, aunque conñel tiempo surgieron 

cambios en su pronunciación (Crystal, 2010). Por tanto, el origen de los 

falsosñcognados radica en la” evoluciónñhistórica” del lenguaje yñel intercambio en las 

diferentes lenguas. Las palabras, el significado y la similitud de los sonidosñson el” 

resultado” de muchos cambios en los sonidos yñlos préstamos” a lo” largo deñla historia. 

 

2.2.2.3. Importancia del Aprendizaje Escrito de Falsos Cognados. 

Enseñar la escritura de los falsos cognados es una de las actividades más 

importantes en el aprendizaje de idiomas, especialmente cuando se trata de inglés y 

español. Estos términos engañosos que comparten similitudes ortográficas pero que 

tienen significados diferentes, incluso algunas palabras comparten la misma 

pronunciación, las cuales en realidad pueden confundir bastante a los estudiantes. Su 

uso puede causar cambios en la idea principal en la comunicación eficaz a menos que 

se eliminen de raíz. 
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La razón por la que es tan importante enseñar y aprender falsos cognados 

escritos es porque esto puede dar lugar a malentendidos y errores durante la 

comunicación (Humblé, 2006). Cuando los estudiantes asumen que una palabra de su 

lengua materna tiene el mismo significado que una palabra similar del idioma que están 

leyendo, pueden transmitir mensajes erróneos o malinterpretar la información 

transmitida. Los malentendidos resultantes de tales escenarios pueden ser muy graves, 

especialmente si ocurren dentro de contextos profesionales o académicos. Además, ser 

capaz de identificar falsos cognados y comprender su uso es un hito importante para 

establecer una aptitud lingüística firme (Carrió-Pastor, 2019). Los estudiantes que no 

son conscientes de este aspecto pueden tener dificultades para captar un vocabulario 

apropiado, uno que puedan utilizar eficazmente en diversos contextos. 

 

Sin embargo, el aprendizaje escrito de falsos cognados también influye en 

problemas relacionados con el proceso de comprensión lectora (Frunza, 2006). Cuando 

los alumnos se topan con palabras que parecen familiares pero que tienen significados 

diferentes, fácilmente malinterpretan lo que el texto pretende comunicar; como 

resultado, se pierden información crítica. Esto tiene aún más peso en entornos 

académicos donde la comprensión precisa de los textos en inglés tiene una importancia 

fundamental. 

 

Además, la conciencia sobre los falsosñcognados es importante no sólo parañlos 

estudiantesñque estudian inglés como lengua extranjera (Sabaté‐Carrové & Chesñevar, 

2010). En el contexto de múltiples idiomas, utilizados por estudiantes que provienen 

de diferentes orígenes lingüísticos, los falsos cognados representan otro obstáculo. La 

importancia de identificar cognados falsos: subraya la importancia de reconocer y 

comprender cognados falsos al aprender inglés que inciden en la comunicación 

efectiva. Por tanto, la enseñanza de la escritura correcta de falsos cognados es 

fundamental para dominar el inglés como medio comunicativo; su ignorancia puede 

dar lugar a errores graves en la comunicación oral y escrita que den lugar a 
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interpretaciones erróneas, que obstaculizan cualquier intercambio significativo entre 

las partes involucradas. Imaginemos un escenario en el que un estudiante de inglés 

confunde la palabra library con librería debido a su similitud ortográfica. Si este 

estudiante utiliza la palabra library en una conversación o un texto escrito pensando 

que significa librería, su mensaje no se transmitirá correctamente y podría causar gran 

confusión en su interlocutor o lector. Esta traducción errónea tiene repercusiones más 

graves en situaciones profesionales o académicas donde la precisión de la 

comunicación es indispensable. Un médico que confunde constipated con constipado, 

pensando que significa resfriado debido a su similitud fonética con el español, podría 

llevar a un diagnóstico erróneo y un tratamiento inadecuado. Ya que lañtraducción 

correcta de la palabra enñespañol” sería estreñido. La comprensión de los falsos 

cognados también es crucial para desarrollar sólidas habilidades en el idioma inglés; la 

faltañde conocimiento de este vocabularioñentre losñestudiantes puede impedir la 

adquisición del uso correcto el significado de las palabras, lo que limita la expresión 

efectiva en el idioma. 

 

2.2.2.4. Falsos Cognados Gráficos. 

Uno de los mayores obstáculos en el aprendizaje de idiomas son los falsos 

cognados gráficos, especialmente para idiomas como el español y el inglés, que tienen 

raíces etimológicas comunes. Los falsos cognados al nivel de escritura pueden ser 

gráficos o semánticos (Chamizo Domı́nguez & Nerlich, 2002). Lo que quiere decir, 

que cuando usamos el vocabulario de los falsos cognados, estos pueden ser similares 

en escritura, más no tener similitud en el significado entre los dos idiomas. Si no se 

trata de resolver este problema de forma eficaz, las similitudes visuales del vocabulario 

en ingles con los de nuestra lengua materna pueden provocar importantes errores de 

comunicación. Especialmente los que son de tipo gráfico, ya que la única semejanza 

de estos falsos cognados es la escritura entre las dos palabrasñentre el” inglésñy” el 

español, dejando de lado lañpronunciación y el significado, que son distintas.  
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Elñreconocimiento correcto de lasñpalabras se trata de lañcapacidad de 

identificar vocabulario en función de su apariencia visual. Al aprender nuevo 

vocabulario, la percepción visual es una característica importante, como lo destacaron 

Smith & Kosslyn (2009), la percepción visual es una herramienta poderosa en el 

proceso cognitivo. Nos ayuda a seleccionar palabras fácilmente y a ver en qué se 

diferencia una palabra de otra. Por ejemplo, en nuestra vida cotidiana distinguimos 

entre las señales de tráfico de Pare y Siga de frente según su forma y color. De manera 

similar, personas de diferentes orígenes culturales pueden ver estos signos de forma 

diferente porque los contextos culturales alteran el significado y la apariencia de estas 

señalizaciones. Por ello, Brown et al. (2014) sugirieron técnicas para mejorar el 

reconocimiento gráfico de las palabras en el aprendizaje de un idioma. Entre ellas, la 

práctica intercalada y la recuperación por medio de la autoevaluación son 

especialmente efectivas. Estas técnicas mejoran la habilidad de los estudiantes para 

diferenciar entre falsos cognados gráficos y las palabras verdaderas, asimismo ayudan 

a guardar lañinformación en nuestra memoriaña largo plazo. Durante el desarrolloñdeñla 

clase, estas técnicas pueden ser puestas en práctica a través de ejercicios para que los 

estudiantes puedan identificar y corregir falsos cognados en diferentes contextos 

variados y haciendo pausas para retomar con el tiempo la misma actividad. 

 

La diferenciación de significado de los falsos cognados es una habilidad 

importante que los estudiantes deben desarrollar para evitar malentendidos y 

experiencias de comunicación erróneas. Como expresó Lado (1957) uno de los 

principales problemas en elñaprendizaje de una lenguañextranjera esñla influencia de la 

lenguañnativa, porque algunas expresiones son específicamente incorrectas. Por 

ejemplo, en español, la palabra actual se refiere a algo contemporáneo, mientras que 

en inglés, actual significa verdadero o real. Estas pequeñas pero importantes 

diferencias pueden causar serios problemas de comunicación si no se enseñan y 

aprenden correctamente. Nation (2012) dio a conocer varias estrategias de enseñanza 

para distinguir los significados de falsos cognados gráficos. Unañde las mejoresñformas 
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esñutilizar comparaciones yñcontrastes, donde losñestudiantes deben identificar y 

explicar las diferencias entre palabras que tienen significados similares pero diferentes. 

Además, el uso de ejemplos de situaciones y reinterpretaciones puede ayudar a mejorar 

la comprensión de estas diferencias. 

 

El contexto para el uso de los falsos cognados gráficos se refiere a las 

condiciones en las que se desarrollan las situaciones comunicativas, ya que el uso de 

una palabra es muy importante para el aprendizaje de idiomas, especialmente en el caso 

de raíces de palabras gráficamente similares (Schmitt, Vocabulary in Language 

Teaching, 2000). Por consiguiente, el contexto es la clave para comprender y guardar 

nuevas palabras en nuestra mente. Comprender conceptos utilizando imágenes 

pseudoidénticas puede ayudar a los estudiantes a recordar el significado correcto de los 

conceptos y utilizarlos correctamente. Por ejemplo, la palabra embarrassment en inglés 

tiene un significado diferente que la palabra embarazada en español, y comprender el 

contexto del uso de esta palabra puede prevenir el error aunque no se conozca realmente 

el significado exacto de la palabra. Laufer & Hulstijn (2001) prepararon actividades 

situacionales que implicaban el uso de palabras en situaciones reales o simuladas. Estas 

actividades pueden incluir actuación, escritura y discusión, que requieren el uso de 

imágenes de los falsos cognados para usarlos en contextos apropiados. Practicar 

palabras en diferentes contextos no sólo refuerza el significado correcto, sino que 

también ayuda a losñestudiantes a utilizar las palabras de manera másñefectiva y 

eficiente. 

 

Lañcorrección de errores es una parte importante del proceso de aprendizaje, 

especialmente cuando se trata de los falsos cognados gráficos, debido a su similitud 

visual con nuestro idioma nativo. Ellis (1994) definió varios tipos de errores que los 

estudiantes pueden cometer cuando usan falsos cognados del tipo gráfico, los cuales 

son: errores de definición, uso y pronunciación. Corregir este tipo de errores requiere 

una combinación de actuación inmediata y explicación correcta. Por ejemplo, si un 
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estudiante confunde glove con globo, corregir y explicar inmediatamente el error puede 

ayudar a prevenir errores futuros. Hattie & Timperley (2007) concordaron que la 

retroalimentación debe ser efectiva, específica, clara y diseñada para mejorar la 

comprensión del estudiante. Para los falsos cognados gráficos, esto puede incluir 

proporcionar ejemplos adicionales, correcciones y discutir por qué ocurrió el error y 

cómo evitarlo en el futuro. La retroalimentación debe ser parte del proceso de 

aprendizaje para permitir a los estudiantes hacer correcciones y mejorar su vocabulario. 

 

La diferenciación fonética es otra parte importante del aprendizaje de cognados 

falsos, porque a menudo lasñpalabras que-son gráficamenteñsimilares” enñdos idiomas 

distintos, no tienenñpronunciación similar, lo que genera confusión. Desdeñel punto de 

vistañde Celce-Murcia et al. (1996) la fonética y fonología enñel aprendizajeñde idiomas 

pueden ayudar a los estudiantes añreconocer y producir vocabulario. Para pronunciar 

correctamente los falsos cognados gráficos se debe enseñar a los estudiantes a 

reconocer y reproducir las diferencias sutiles de pronunciación y no dejarse llevar por 

la escritura, ya que pueden cambiar el significado de una palabra. Por ejemplo, la 

diferencia entre la pronunciación de lañpalabra gripe enñinglés /graɪp/ y lañpalabra gripe 

enñespañol, tienenñla misma escritura, peroñel sonido que representa a esta palabra y el 

significado son totalmente distintos. Derwing & Munro (2015) propusieron una 

variedad de técnicas de diferenciación de la palabra escrita y su pronunciación, entre 

ellas encontramos el uso de una combinación de repeticiones, el dominio de minimal 

pairs y aplicaciones de reconocimiento del habla. Estas ideasñpueden ayudarña los 

estudiantesña mejorar su comprensión y pronunciación delñinglés; esto es importante 

para evitar confusiones con los falsos cognados gráficos. Por ejemplo, practicar 

palabras pequeñas como fines y late puede ayudarña losñestudiantes a-mejorar” sus 

habilidadesñpara hablar yñescuchar. 
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Tabla 1 

Falsos cognados gráficos entre el inglés y el español 

Escritura Fonética Significado 
Traducción 

incorrecta 

actual /ˈæktʃuəl/ real actual 

embarrassed /ɛmˈbærəst/ avergonzado embarazada 

exit /ˈɛgzɪt/ salida éxito 

concur /kənˈkɝ/ estar de acuerdo concurrir 

constipated /ˈkɒnstɪpeɪtɪd/ estreñido constipado 

dice /daɪs/ dado 
dice (conjugación 

verbo decir) 

frustrated /frʌˈstreɪtɪd desilusionado frustrado 

injure /ˈɪndʒɚ/ lastimar injuria 

gripe /graɪp/ queja resfriado 

late /leɪt/ tarde 
late (conjugación 

verbo latir) 

realize /ˈriəˌlaɪz/ darse cuenta realizar 

success /səkˈsɛs/ éxito suceso 

pie /paɪ/ pastel pie 

tape /teɪp/ cinta 
tapé (conjugación 

verbo tapar) 

 

Los falsos cognados gráficos tienen unñpapel importante en elñproceso de 

transmisión de lañinformación, y como podemos observar en la tabla cómo estas 

palabras pueden llevar a errores graves de comunicación si no se reconocen y abordan 

adecuadamente. 

 

Importancia del Reconocimiento y Aprendizaje de los Falsos Cognados 

gráficos. En la enseñanzañde idiomas, lañconciencia de estos falsos cognados es vital 

porque pueden obstaculizar la comunicación efectiva (Carrió-Pastor, 2019). Chamizo 

Domínguez (2008) subrayó la importancia de estas palabras engañosas desde el inicio 
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de la adquisición del idioma, ya que podrían obstaculizar una comunicación exitosa. 

Los errores producidos por el uso inadecuado de los falsos cognados gráficos pueden 

dar lugar a graves interpretaciones erróneas, ya que son palabras totalmente diferentes, 

especialmente en escenarios laborales o académicos donde la precisión en la 

comunicación tiene una importancia vital. Comprender el reconocimiento de estos 

términos es crucial, no sólo para construir una competencia lingüística sólida sino 

también para cultivar un vocabulario exacto en la lengua que se está aprendiendo 

(Mendiluce & Hernández, 2005). Significa que se debe comprender yñasimilar el 

vocabulario para el correcto el uso de falsos cognados gráficos para garantizar el tener 

unñimpacto positivoñen su carrera o enñsu rendimiento académico. 

 

Estrategias de Enseñanza y Aprendizaje. ñPara abordar el desafío que 

representan los falsos cognados gráficos, los expertos en la enseñanza de idiomas han 

desarrollado diversas estrategias y enfoques pedagógicos. Chamizo Domínguez (2008) 

sugiere la creación de listas de falsos cognados gráficos más comunes, junto con 

ejercicios de discriminación de significados y asociación de palabras con imágenes o 

contextos. Además, combinar actividades lúdicas como juegos educativos puede 

ayudar a que el aprendizaje de cognados falsos gráficos sea más interesante y eficaz 

(Carrió-Pastor, 2019). Los juegos de memoria o los crucigramas que requieren 

relacionar imágenes con palabras pueden ayudar a los estudiantes a recordar los 

significados correctos sin confusión. 

 

 Por tanto, los falsos cognados gráficos, es decir aquellos términos que 

comparten similitudes en la escritura entre dos idiomas, pero tienen significados y 

pronunciación diferentes; plantean un gran desafío en el aprendizaje de idiomas, 

especialmente para el inglés y el español debido a su gran número. El conocimiento de 

los cognados falsos gráficos es importante ya que ayuda a prevenir malentendidos 

graves y a desarrollar sólidas habilidades lingüísticas. Algunas estrategias efectivas 

incluyen la compilación de listas de este vocabulario.  
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2.2.2.5. Falsos Cognados Semánticos. 

Como ya conocemos, los falsos cognados son palabras complejas y simples a 

la vez, pero lo que es más interesante son los falsos cognados semánticos. Estos 

términos a pesar de que no comparten significado entre dos idiomas a los que 

pertenecen; pero, al mismo tiempo, tienen pronunciación y escritura muy similar. Esto 

puede provocar fallas de interpretación y producir una mayor confusión en una 

situación comunicativa, ya que todos los significados supuestamente similares, no 

coinciden (Postigo, 1998). Pero es importante ser consciente del reconocimiento de los 

falsos cognados semánticos y comprender su significado real, ya que beneficiará 

enormemente las habilidades de aprendizaje de idiomas, especialmente para quienes 

aprenden inglés o español, dada su prevalencia. Asimismo, para la descripción de los 

falsos cognados semánticos, Chamizo & Nerlich, (2002) los definieron comoñpalabras 

que tienenñuna raíz comúnñpero que han desarrollado significadosñdiferentes en los 

idiomas en cuestión. Estas palabras pueden plantear dificultades particulares para los 

estudiantes, ya que su similitud enñpronunciación y escritura puede llevar a una 

suposición de equivalencia entre contextos. 

 

Acerca de la identificación de similitudes y diferencias de los falsos cognados 

semánticos, se debe tener en cuenta que estos términos contienen grafía similar, pero 

tienen significados diferentes en los dos idiomas; esto puede causar confusión y errores 

en la traducción. Identificar similitudes y diferencias es crucial para aprender un nuevo 

idioma. Gentner & Markman (1997) enfatizaron la importancia de analizar las 

similitudes y diferencias entre palabras en diferentes idiomas para comprender mejor 

sus significados. Esta técnica, llamada "mapeo estructural", ayuda a los estudiantes a 

ver las relaciones reales entre las palabras. Por ejemplo, la palabra idiom en inglés hace 

referencia a modismo en español, mientras que la palabra language en español significa 

idioma. Al establecer estándares, los estudiantes pueden evitar malentendidos que 

surgen de similitudes en pronunciación y escritura, pero diferencias importantes en el 
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significado. Bajo esta perspectiva, Beck et al. (2013) manifestaron que el impacto en 

la comprensión puede ser significativo. Debido a que al no saber el significado 

correcto, se produce la ambigüedad semántica, lo que conduce a malas 

interpretaciones, afectando la comprensión lectora, la escritura y el habla. Por ejemplo, 

los estudiantes que confunden dinner con dinero pueden tener problemas para aprender 

el significado real. La precisión de la comprensión semántica es importante para un 

aprendizaje eficaz y una comunicación precisa. 

 

Comprender el contexto es importante para comprender elñverdadero 

significado” de los falsosñcognados semánticos. Elñcontexto proporciona la situación 

necesaria para una interpretación correcta. Halliday & Hasan (1989) aseguraron que el 

contenido semántico juega un papel importante en el aprendizaje de idiomas. El 

significado de una palabra puede ser muy diferente según el contexto en el que se 

utilice. Por ejemplo, en inglés sensible significa razonable y válido, mientras que en 

español sensible significa emocional. Comprender el contexto del uso de una palabra 

permite a los estudiantes evitar malentendidos y utilizar las palabras correctamente. 

Newton & Nation (2021) sugirieron varias herramientas, como el uso de textos reales 

y juego de roles, para la enseñanza de idiomas en contexto. Esta herramienta ayuda a 

los estudiantes a ver cómo se usan las palabras en la vida real, lo que facilita la 

comprensión y la retención de contenido preciso. Por ejemplo, mientras leen un 

artículo, los estudiantes pueden observar cómo se usa la palabra embarrassed mientras 

que la palabra embarazada es incorrecta, aclarando así la diferencia entre las el 

vocabulario. 

 

El uso apropiado de este tipo de cognados en la comunicación es importante 

para evitar malentendidos y asegurar la comunicación de ideas. Thornbury (2002) 

ratificó que es importante utilizar el lenguaje correcto para una comunicación eficaz. 

Cuando se usan incorrectamente, los falsos cognados semánticos pueden cambiar el 

mensaje que se desea transmitir. Por ejemplo, decir carpet en lugar de desk puede 
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resultar negativo. Enseñar a los estudiantes a utilizar estos conceptos correctamente al 

hablar y escribir es importante para evitar errores y mejorar la comunicación. Schmitt 

(2008) dijo que la evaluación del uso apropiado del lenguaje debe incluir actividades 

que requieran el uso del lenguaje en contexto. Esto incluirá actividades como escritura, 

presentaciones orales y debates en clase donde los estudiantes necesitarán utilizar su 

conocimiento semántico de manera precisa y efectiva. Evaluar el uso apropiado en el 

mundo real ayuda a los estudiantes a crear el significado correcto y utilizar las palabras 

de manera más efectiva. 

 

Comunicarse claramente es el objetivo principal del aprendizaje de idiomas. 

Los falsos cognados semánticos pueden resultar confusos y afectar la precisión de la 

traducción de las palabras. Grice (1975) identificó varios factores que pueden afectar 

la comunicación, incluida la precisión léxica y la concordancia semántica. Los falsos 

cognados semánticos tienen un significado diferente al supuesto y pueden minar la 

originalidad de la traducción. Por ejemplo, usar la palabra fabric en inglés para 

describir a una instalación que se usa para la elaboración de ciertos materiales puede 

resultar confuso porque la palabra se traduce en español como tela. El uso explícito de 

estas palabras es esencial para controlar la claridad. Bygate (1987) sugirió varias 

estrategias para mejorar la comunicación, como el uso de retroalimentación, repetición 

y ejemplos de contextos concretos. Estas estrategias ayudan a los estudiantes a aclarar 

significados y a no hacer un mal uso de vocabulario que tiene la misma raíz, pero 

diferente significado. Por ejemplo, al practicar la reescritura, los estudiantes pueden 

corregir palabras incorrectas como en esta oración: Theyôre having an argument, que 

fue traducida a: Ellos están teniendo un argumento, así que cambiarían la palabra 

argument por discusión. Estas estrategias aumentan la claridad de la comunicación y 

reducen la probabilidad de errores semánticos. 

 

La similitud fonética de falsos cognados semánticos puede provocar 

dificultades en el aprendizaje de la lengua, ya que puede provocar confusión no sólo 
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en la parte escrita sino también en la oral. Flege (1995) enfatizó el importante papel 

que juegan los sonidos en el aprendizaje de idiomas. Es especialmente difícil para los 

estudiantes distinguir entre palabras fonéticamente similares y no semánticamente 

afines. Por ejemplo, pan en inglés y en español no sólo tienen significados diferentes, 

sino que también son similares en escritura y pronunciación, lo que dificulta la 

distinción. Comprender las diferencias en pronunciación puede ayudar a los estudiantes 

a evitar malentendidos. Best & Tyler (2007) plantearon diferentes técnicas para 

mejorar la pronunciación de los estudiantes como la práctica de listenings, ejercicios  

para escuchar y distinguir las diferencias fonéticas  en estos pares de palabras. Por 

ejemplo, puede resultar muy eficaz realizar ejercicios en los que los estudiantes deban 

identificar y corregir errores de pronunciación. Estos ejercicios ayudan a los 

estudiantes a distinguir diferentes sonidos y utilizarlos correctamente en la 

comunicación. 

 

Tabla 2 

Falsos cognados semánticos entre el inglés y el español 

Escritura Fonética Significado 
Traducción 

sesgada 

pan /'pæn/ sartén pan 

argument /ˈɑrgjəmənt/ discusión argumento 

carpet /ˈkɑrpɪt/ alfombra carpeta 

deception /dɪˈsɛpʃən/ engaño decepción 

dinner /ˈdɪnɚr/ cena dinero 

embarrassed /ɪmˈbærəst/ avergonzado(a) embarazada 

grocery /ˈgrəʊsəri/ abarrotes grosería 

idiom /ˈɪdiəm/ modismo idioma 

recipe /ˈrɛsəpi/ receta de comida receta médica 

sensible /ˈsɛnsəbəl/ prudente sensible 

record /rɪˈkɔːrd/ grabar recordar 

rope /roʊp/ cuerda ropa 
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Importancia del Reconocimiento y Aprendizaje de los Falsos Cognados 

semánticos. Identificarñy aprender los falsosñcognados semánticos ayuda a resolver 

malentendidos (Humblé, 2006). Chamizo Domínguez (2008) afirma que estas 

definiciones que son totalmente distintas darán lugar a errores causando dificultades de 

comprensión y habla en el aprendizaje del nuevo idioma. Los estudiantes deben saber 

que estos términos no son equivalentes en ambos idiomas y deben aprender a utilizarlos 

correctamente en diferentes contextos, para formular oraciones como por ejemplo ideas 

y sugerencias. 

 

Estrategias de Enseñanza y Aprendizaje. Carrió-Pastor (2019) recomendó 

combinar juegos divertidos para su enseñanza, como juegos de memoria, cuestionarios 

y asociar imágenes con palabras para promover el aprendizaje y retener el significado 

del lenguaje preciso. Es recomendable crear una lista de los falsosñcognados 

semánticos queñse cometen con mayorñfrecuencia, junto con una oración que muestre 

cómo se usarán las palabras de manera diferente en los dos idiomas. Esto implica 

enseñarles a pensar en similitudes y diferencias entre palabras y a desarrollar estrategias 

para detectar y evitar errores causados por los cognados incorrectos (Mendiluce & 

Hernández, 2005). Ya que, a diferencia de los falsos cognados gráficos, los falsos 

cognados semánticos también comparten una similar pronunciación, por tanto es 

necesario conocer el real significado de la palabra. Estas definiciones incorrectas 

causan serios problemas en el aprendizaje de idiomas debido a sus similitudes y pueden 

generar confusión y malentendidos. Asimismo, reconocer y aprender algunos 

sinónimos de los falsos cognados semánticos es importante para desarrollar buenas 

habilidades lingüísticas y evitar errores de comunicación. 
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2.2.2.6. Interferencia L ingüística y Errores Comunes.  

Uno deñlos problemasñmás difíciles queñenfrentan losñestudiantes cuando 

aprenden inglés como lengua extranjera es identificar y controlar la necesidad de 

utilizar vocabulario erróneo. Estas palabras incorrectas tienen una escritura y/o sonido 

similar entre el inglés y el idioma del estudiante, en este caso el español, pero tienen 

significados diferentes y pueden causar confusión y errores graves en la comunicación. 

 

Abordar el problema sobre la malinterpretación de estas palabras es importante 

para desarrollar buenas habilidades en inglés y evitar confusiones que pueden tener 

consecuencias graves en la lengua que aprenden (Chamizo-Domínguez, 2008). Enñel 

casoñde los falsosñcognados, este efecto señmanifiesta cuando los estudiantes creen 

erróneamente que una palabra en inglés tiene el mismo significado que su equivalente 

obvio en su propio idioma. Chamizo & Nerlich (2002) señalaron que los falsos 

cognados pueden crear problemas en el aprendizaje de la lengua. Estos errores ocurren 

con frecuencia en la comunicación oral y escrita y pueden dar lugar a una mala 

traducción e interpretación, lo que dificulta una comunicación eficaz.  

 

Es importante crear una buena comunicación usando falsos cognados y 

establecer un buen conocimiento de ellos entre el inglés y español. Chamizo-

Domínguez (2008) sugirió que, especialmente en el ámbito profesional o académico, 

la desinformación “puede conducir a errores y malentendidos en la comunicación” (p. 

58). La precisión del lenguaje es importante. Incluso si resulta incómodo o más 

complicada la interpretación, tendrá graves consecuencias, si no se realiza 

correctamente. Por lo tanto, los estudiantes de inglés deben tener una comprensión 

sólida deñla existencia de los falsosñcognados yñaprender a reconocerlas y usarlas 

correctamente en una variedad de contextos. Debido a ello, muchos profesores de 

inglés han desarrollado variadas estrategias y métodos de enseñanza para promover su 
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memorización y fomentar el uso correcto de estos términos en diferentes contextos 

comunicativos. Algunas de estas ideas incluyen: 

¶ Creación de listas de falsos cognados comunes entre el inglés y el 

idioma nativo de los estudiantes (Carrió-Pastor, 2019).  

¶ Ejercicios de discriminación de significados y oraciones contextuales 

que ilustren los diferentes usos de los falsos cognados (Chamizo-

Domínguez, 2008).  

¶ Incorporación de actividades lúdicas y juegos educativos, como 

crucigramas, juegos de memoria y asociación de imágenes con palabras 

(Carrió-Pastor, 2019).  

¶ Fomento de lañconciencia metalingüística de losñestudiantes, 

enseñándoles a reflexionar sobreñlas similitudesñy diferencias entre los 

idiomas (Sabaté‐Carrové & Chesñevar, 2010). 

 

Reconocer los falsos cognados es una parte importante del aprendizaje de inglés 

porque su mal uso puede causar problemas de lenguaje y comunicación. Estas 

equivocaciones pueden tener consecuencias importantes, especialmente en entornos 

profesionales o académicos. Por ello, es importanteñque losñestudiantes tengan 

conocimientosñsuficientes sobre la existencia de losñfalsos cognados y puedan aprender 

a utilizarlos correctamente. Al resolver este problema del vocabulario, los estudiantes 

podrán mejorar sus habilidades en inglés y evitar malentendidos que dificultan una 

comunicación efectiva. 

 

2.2.2.7. Desafíos y Dificultades en el Aprendizaje de Falsos Cognados. 

Aprender falsos cognados es una tarea difícil para los estudiantes de idiomas, 

especialmente para lasñpalabras que tienenñla” misma-raízñetimológica, como el inglés 

y el español. Estos términos erróneos tienen un gran parecido, aunque significados 

diferentes y pueden causar confusión y errores graves en la comunicación. Diversas 
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características lingüísticas y cognitivas, así como las estrategias de enseñanza 

tradicionales, dificultan que los estudiantes manejen este fenómeno lingüístico.  

 
Factores Lingüísticos. Chamizo Domínguez (2008) señaló que “la relación 

entre palabras de dos lenguas diferentes lleva a la idea errónea de que tienen el mismo 

significado” (p. 57). Esta similitud puede llevar a los estudiantes a creer erróneamente 

que estas palabras son equivalentes, lo que genera errores de traducción y 

pronunciación, estos falsos cognados interfieren con la comprensión generando dudas 

en el aprendizaje de la lengua, debido a la interferencia del lenguaje. Si bien los 

estudiantes transfieren estructuras de su idioma nativo al idioma que aprenden, pueden 

cometer errores en la traducción o usar raíces incorrectas.  

 

Factores Cognitivos. Aprender palabras que comparten el mismo origen 

produce que los estudiantes tengan la tendencia a categorizar y generalizar, lo que 

puede provocar que piensen que palabrasñsimilares en-dos idiomasñtienen elñmismo 

significado (Mitkov et al., 2008). En otras palabras, es la capacidad de pensar sobre el 

lenguaje y su estructura, los estudiantes que no han desarrollado estas habilidades 

pueden tener dificultades para detectar y analizar los falsos cognados, aumentando el 

riesgoñde cometer erroresñdurante el proceso comunicativo. 

 

5.2.2.8. Métodos Tradicionales de Enseñanza de Vocabulario y Falsos 

Cognados. 

Al aprender un nuevo idioma, el desarrollo del vocabulario es muy importante 

para garantizar una comunicación efectiva. Sin embargo, enseñar contenidos, 

especialmente enseñar falsos cognados, puede crear serios problemas si no se hace de 

la forma adecuada. Los métodos tradicionales de enseñanza de idiomas, aunque 

eficaces en algunos casos, pueden no serlo lo suficiente para hacer frente al vocabulario 

de los falsos cognados.  
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Métodos de enseñanza de vocabulario. La memorización de listas de palabras 

es un enfoque que se basa en la repetición y el aprendizaje de memoria, pero puede ser 

limitado para comprender y supondría problemas al utilizar las palabras en contextos 

comunicativos reales (Carrió-Pastor, 2019). Otro método tradicional es el uso de 

diccionarios para encontrar significados de las palabras en lengua nativa. Si bien estos 

diccionarios son útiles para comprender el significado de una palabra, muchas veces 

no brindan información detallada sobre los matices y usos de diferentes palabras en 

contextos específicos (Chamizo-Domínguez, 2008). 

 

Losñmétodos tradicionales deñenseñanza de idiomas pueden ñno ser lo 

suficientementeñefectivos parañtratar este tipo de vocabulario porque estos conceptos 

requieren instrucción y contexto específicos, especialmente para los falsos cognados 

semánticos. Con los métodos tradicionales, puede dificultar que los estudiantes 

detecten y corrijan estos errores (Sabaté‐Carrové & Chesñevar, 2010). Una forma más 

profunda de recordar los nombres de las palabras y mejorar el conocimiento de los 

estudiantes sería a través de imágenes o relacionándolo con actividades, temas de su 

vida diaria (Navarro Gómez, 2009). 

 

2.2.2.9. Teorías Relevantes del Aprendizaje de Vocabulario en un Contexto 

de Segunda Lengua. 

El aprendizaje de vocabulario es una parte importante en la adquisición de una 

segundañlengua o lenguañextranjera. Comprender cómoñlos estudiantes procesan y 

adquieren nuevas palabras es crucial para desarrollar estrategias de enseñanza 

efectivas. Varias teorías psicológicas y educativas han abordado este fenómeno y han 

proporcionado perspectivas importantes que pueden ayudar a los profesores a mejorar 

el proceso de aprendizaje de idiomas.  
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Teoría del Aprendizaje Significativo de Ausubel. ñLa Teoría delñAprendizaje 

Significativo, fue propuestañpor DavidñAusubel con respecto a lañimportancia de 

relacionar la nueva información con las estructuras de conocimiento existentes deñlos 

estudiantes (Ausubel, 1968). Enñel contexto del-aprendizaje deñidiomas, esta teoría 

sugiere que los estudiantes aprenden y retienen mejor las palabras nuevas cuando 

pueden relacionarlas con el contexto y la experiencia. 

 

Teoría de la Carga Cognitiva. Esta teoría fue desarrollada por John Sweller y 

se centra en la capacidad de la memoria de trabajo humano (Sweller, 1988). Esta teoría 

sugiere que la instrucción debe diseñarse cuidadosamente parañevitar sobrecargarñla 

memoriañde trabajo de losñestudiantes y permitir así un aprendizaje eficaz del idioma. 

 

Teoría de la Adquisición de Habilidades de Anderson. Como señaló Anderson 

(1982), el aprendizaje se divide en tresñniveles: nivelñcognitivo, nivelñasociativo 

yñnivel autónomo. Enñel contexto del” aprendizaje-de idiomas, esta teoría sostiene que 

los estudiantes deben pasar por un proceso gradual desde la comprensión inicial hasta 

el uso de nuevas palabras por medio de la asociación. 

 

Teoría de la Profundidad del Procesamiento. La teoría de la profundidad del 

procesamiento, propuesta por Craik & Lockhart (1972) señaló que, cuanto más 

profundamente se procese la información, mejor será aprendida y memorizada. Cuando 

se trata de aprender idiomas, los estudiantes tendrán una mejor memorización y 

comprensión si pueden procesar palabras en un nivel más profundo, conectándose con 

experiencias y contextos previos. 

 

Enfoque de Input Comprensible de Krashen. El enfoque de Krashen (1985) 

resaltó los aspectos del método de introducción un poco más avanzada a su nivel real. 

La importancia de presentar a los estudiantes palabras que son menos utilizadas en su 

nivel actual pero aún comprensibles, producirá un aprendizaje más efectivo. Este 
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enfoque sugiere que los estudiantes aprenden mejor el vocabulario cuando encuentran 

palabras nuevas en contextos significativos y comprensibles. 

 

Implicaciones para la Enseñanza de Vocabulario. Al f omentar las conexiones 

entre el nuevo vocabulario y el conocimiento previo de los estudiantes, basándose en 

las teorías de aprendizaje, se logra brindar diversos alcances para la enseñanza efectiva 

de vocabulario en un contexto de segunda lengua o lengua extranjera, desde la 

comprensión básica hasta la memorización. Las implicaciones nos permitirán: 

¶ Promover la conexión del nuevo vocabulario con el conocimiento 

previo de los estudiantes.  

¶ Diseñar pasos a seguir para las actividades y materiales que eviten 

sobrecargar la memoria de trabajo de los estudiantes.  

¶ Fomentar un proceso gradual de adquisición de vocabulario, desde la 

comprensión inicial hasta la memorización.  

¶ Proporcionar oportunidades para que los estudiantes puedan realizar un 

procesamiento profundo del nuevo vocabulario, relacionándolos con 

contextos y experiencias significativas.  

¶ Exponer a los estudiantes al nuevo vocabulario en un contexto 

comprensible y significativo. 

 

Las teorías psicológicas y educativas como el Aprendizaje Significativo, Carga 

Cognitiva, la Adquisición de Habilidades, Profundidad de Procesamiento y el Enfoque 

de Input Comprensible; proporcionan una comprensión de cómo se reciben y procesan 

las palabras enñuna segunda lenguaño en una lenguañextranjera. Estas perspectivas que 

ayudan a identificar y desarrollar las habilidades de aprendizaje, habilidades 

cognitivas, habilidades intelectuales, desarrollo profesional y desarrollo profesional de 

los estudiantes, enfatizan la importancia deñrelacionar la nuevañinformación con el 

conocimientoñprevio, evitando lañsobrecarga deñinformación, apoyando el proceso de 
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adquisición de nuevas palabras y fomentando el pensamiento profundo. Al integrar 

estos principios en las clases, los docentes pueden mejorar el aprendizaje y la 

memorización de los falsos cognados de los estudiantes. 

 

2.2.2.10. Evaluación y Seguimiento del Aprendizaje del Vocabulario y 

Falsos Cognados. 

El proceso de aprendizaje de falsos cognados en inglés está incompleto sin 

seguimiento y evaluación. La evaluación es importante para medir el progreso de los 

estudiantes, identificarñáreas de mejorañy ajustar-lasñestrategias de instrucción según 

seañnecesario.  

 

Evaluación Formativa y Sumativa. La evaluación puede ser formativa o 

sumativa. La evaluación formativa tiene lugar durante el dictado de la clase y 

proporciona información continua sobre el progreso del estudiante (Chappuis & 

Stiggins, 2002).  Este tipo de evaluación permite a los docentes ajustar su enseñanza y 

brindar retroalimentación oportuna. También está la evaluación sumativa, del cual su 

objetivo es medir el nivel que alcanzaron los estudiantes. Los exámenes parciales, 

finales y las pruebas estandarizadas son ejemplos de evaluación sumativa. 

 

Beneficios de la Evaluación Continua. La evaluación continua proporciona 

contenido estructurado ya que combina elementos formativos y sumativos 

proporcionando muchos beneficios para el aprendizaje de idiomas y el reconocimiento 

de los falsos cognados. En primer lugar, permite a los profesores detectar 

tempranamente los problemas que tienen los estudiantes sobre el uso del vocabulario y 

su contexto, y resolverlos rápidamente (Carrió-Pastor, 2019). Además, la evaluación 

continuañpromueve el aprendizaje yñla participación de losñestudiantes debido añque 

ellos deben involucrarse constantemente en el proceso (Chamizo-Domínguez, 2008). 
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Retroalimentación y Mejora del Proceso de Aprendizaje. La evaluación no se 

trata solo de calificar o medir el desempeño de los estudiantes, sino que también debe 

proporcionar retroalimentación adecuada. La retroalimentación efectiva puede ayudar 

a los estudiantes a comprender sus fortalezas y debilidades y ofrecer sugerencias para 

mejorar (Hattie & Timperley , 2007). Estañretroalimentación-es importante parañel 

aprendizajeñde vocabulario porque permite a losñestudiantes detectar y corregir errores 

ocasionados por nuestra interferencia lingüística. 

 

Pruebas de Reconocimiento y Comprensión. Uno de los métodos más 

comunes para evaluar el vocabulario de los falsos cognados son las pruebas de 

reconocimiento y la comprensión. Estas pruebas pueden incluir preguntas de opción 

múltiple, etiquetar imágenes, relacionar palabras, conversaciones, y preguntas de 

comprensión lectora (Frunza, 2006).  Estas pruebas nos permiten evaluar si los 

estudiantes pueden identificar y comprender los falsos cognados en diferentes 

contextos. 

 

Evaluación del Uso en Contexto. Además de exámenes de reconocimiento, 

también es importante evaluar el uso de falsos cognados en contextos comunicativos 

reales. Esto se puede hacer a través del habla y la escritura, como escritos, 

presentaciones orales o conversaciones (Mendiluce & Hernández, 2005). Al evaluar el 

uso en contexto, los docentes pueden determinar si los estudiantes entienden el 

significado y si están usando cognados correctamente. 

 

Rúbricas y Criterios de Evaluación. Es importante utilizar rúbricas y criterios 

de evaluación claros y específicos para evaluar el aprendizaje de falsos cognados. Las 

rúbricas definen niveles de desempeño y brindan pautas para evaluar de manera 

consistente al estudiante (Reddy & Andrade, 2009).El proceso de evaluación debe 

centrarse en conceptos básicos como la identificación de falsos cognados, el uso de 

terminología adecuada de acuerdo al contexto y la comprensión del significado.  
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2.3. DEFINICIÓN DE CONCEPTOS BÁSICOS 

 

Accesibilidad: Referido a la ñfacilidad en relación con acceder y ñutilizar la 

aplicación ñpara personas con diversas ñcapacidades (Pagnoni & Mariño, 2024). La 

accesibilidad ñincluye aspectos como el uso de la ñaplicación en diferentes dispositivos, 

conexión a ñinternet y la adaptación para ñpersonas con problemas de visión o ñaudición. 

 

Actualidad y la ñutilidad del contenido: Según Hernández et al. (2024) ñevalúa 

si el contenido está ñactualizado y es pertinente para el ñaprendizaje de los falsos 

cognados en ñinglés. La aplicación debe asegurar ñque el material enseñado sea práctico 

y aplicable al ñcontexto real de los ñestudiantes.  

 

Analítica y ñseguimiento: Mounkoro (2024) ñmencionó que se refiere ña la 

capacidad de la aplicación ñpara monitorear cómo está aprendiendo el ñestudiante, 

recoger datos sobre su ñprogreso, lo cual aumenta la ñmotivación y facilita la 

intervención ñpedagógica oportuna. 

 

Adaptabilidad:  ñComprende la capacidad de la aplicación para ñajustarse a las 

necesidades ñindividuales de cada estudiante (Mejía & López, 2024). Esto ñsignifica que 

la aplicación puede ñcambiar y adaptarse según el ritmo, los intereses y las ñdificultades 

de aprendizaje de cada ñpersona. 

 

Ajuste a estilos de ñaprendizaje: Se refiere a que los ñestudiantes tienen 

diferentes maneras de ñaprender (Cañizares et al., 2024). Por tanto, controla si la 

aplicaciónñ puede ajustar sus métodos de ñenseñanza para adaptarse a estos estilos 

diversos, mejorando ñla efectividad del ñaprendizaje. 

 

Aplicación: Se ñrefiere a un ñsoftware diseñado ñpara realizar determinadasñ 

tareas en ñdispositivos móviles como ñsmartphones o tablets. Según Villamañe et al., 
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(2018) una aplicación ñmóvil es una herramienta, la cual fue diseñada con la ñfinalidad 

de proporcionar al ñusuario una experiencia de uso satisfactoria, con características de 

interacción y ñfuncionalidad. 

 

Aplicación de ñInteligencia Artificial:  De acuerdo ña Menacho et al. (2024) es 

un ñsoftware que abarca aspectos tecnológicos y ñpedagógicos, creado a partir de 

inteligencia artificial. Este ñaplicativo se denomina “Pairs”, el cual es funcional y 

efectivo en el proceso de enseñanza-aprendizaje de los ñfalsos cognados ñescritos.  

 

Aprendizaje ñescrito: Se define como un proceso duradero de cambio en la 

capacidad del ñcerebro para procesar información de forma ñgráfica, la cual señproduce 

comoñresultado a partir de la experienciañy repetición escrita. Asimismo, se considera 

de igual ñimportancia la atención, memoria y la transferencia de aprendizaje en el 

proceso educativo (Mayer R. E., 2008). 

 

Aprendizaje ñescrito de los falsos ñcognados: Para Hernández et al. (2025) 

apunta a la ñhabilidad del ñestudiante para reconocer, diferenciar y emplear 

correctamente palabras que en dos ñidiomas parecen ser ñsimilares, pero tienen 

significados ñdistintos.  

 

Capacidad para evaluar el progreso del estudiante: Armas (2024) destacó 

que se relaciona con analizar si la aplicación puede realizar un seguimiento del 

progreso del estudiante a lo largo del tiempo, ofreciendo datos sobre su rendimiento y 

evolución en el aprendizaje del inglés. 

 

Claridad en la ñComunicación: A juicio de Hinojosa et al. (2021), es la 

capacidad ñpara comunicar de forma ñescrita un mensaje usando los falsos ñcognados, 

evitando malentendidos y ñgarantizando que su mensaje sea comprendido 

correctamente. 
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Contenido de la ñaplicación: Romero et al. (2024) mencionaron que se ñrefiere 

a todo el material ñeducativo que ofrece la aplicación, ñcomo los tipos de ñfalsos 

cognados, ñvocabulario en ambos idiomas e imágenes. El ñcontenido debe ser 

interesante, útil y estar ñactualizado para que los estudiantes ñaprenden lo que realmente 

necesitan. 

 

Contextoñ de Uso: A juicio de Berthely y Esquivel (2023) se ñrefiere a la 

capacidad para ñcomprender las circunstancias adecuadas en el que deben ñemplearse 

los falsos ñcognados, aplicando correctamente las palabras en ñsituaciones escritas. 

 

Corrección de ñErrores:  Habilidad para detectar y ñcorregir malentendidos 

relacionados con el uso ñincorrecto de falsos cognados ñgráficos en la escritura, 

garantizando que el ñtérmino adecuado sea utilizado según el ñcontexto (Daquilema & 

Arias, 2024). 

 

Diferenciaciónñ de Significado: Para Hernández et al. (2025) es la disposición 

para distinguirñ el significado real de un falso ñcognado en comparación con el falso 

significado que puede tener en otro ñidioma. 

 

Diferenciación ñfonética: Valle et al. (2024) afirmaron que es la ñcualidad para 

diferenciar los sonidoñs de los falsos cognados ñfonéticamente similares, pero que tienen 

significados ñdistintos. Aunque se centra más en la parte ñauditiva, es importante en el 

aprendizajeñ escrito, ya que puede influir en la correcta escriturañ y uso de la palabra.  

 

Diseñoñ intuitivo:  Comprende las característicasñ visibles de la aplicación, el 

diseño debe ser comprensibleñ y claro. Un diseño intuitivo hace que los estudiantes 

comprendan rápidamente cómo usar la aplicaciónñ y qué acciones realizar para acceder 

a las funcioneñs de ésta (Chávez et al., 2024). 
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Experienciañ de aprendizaje: Se refiere a la calidad percibida de la experiencia 

de aprendizajeñ en general (Roque et al., 2023). Una experiencia positiva se traduce en 

mayor compromiso y efectividad en el procesoñ educativo. cómo se siente el estudiante 

al usar la aplicación. Si la aplicación es agradableñ y efectiva, la experiencia de 

aprendizaje será positiva y los estudiantesñ disfrutarán aprendiendo. 

 

Facilidad de ñuso: Tal como Ramos (2024) indicó, se ñrefiere a qué tan intuitiva 

y accesible es la aplicación para los ñusuarios. Un diseño fácil de usar permite que los 

estudiantes naveguen por la ñaplicación sin la necesidad de instrucciones complicadas 

 

Falsos Cognados del inglés: Se ñrefieren a palabras que sonñiguales o similares 

en dosñidiomas, pero que en realidad noñtienen el mismoñsignificado. Los 

cognadosñfalsos oñfalsos amigos son palabrasñque se parecenñsuperficialmente a otras 

palabras en idiomas diferentes, pero que no comparten el mismo significado (Harris, 

1994). 

 

Falsos Cognados ñGráficos: Como afirmaron Garcia y Mena (2023), son 

palabras que se ñescriben de forma similar en dos idiomas ñpero que tienen significados 

y pronunciación ñdiferentes. El ñaprendizaje escrito de estos falsos ñcognados implica 

que el ñestudiante pueda reconocerñ visualmente estas palabras y ñescribirlas 

correctamente, entendiendoñ sus diferencias en el ñcontexto adecuado. 

 

Falsos Cognados ñSemánticos: López et al. (2025) sostuvieron queñ son 

palabras que, ñaunque pueden tener una ñescritura y pronunciación similar, presentan 

diferencias en sus ñsignificados en dos idiomas. El ñaprendizaje escrito de estos falsos 

cognados implica que el ñestudiante pueda identificar el significado correcto de la 

palabra dentro de un ñcontexto específico y escribirla de manera ñadecuada. 
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Flexibilidad ñ de la aplicación para ñadaptarse a las necesidades de los 

estudiantes: Menacho et al. (2024) señalaron que es la capacidadñ de la aplicación para 

cambiar el contenidoñ y las actividades con el fin de ajustarseñ a lo que cada ñestudiante 

necesita en el ñmomento, proporcionando tiposñ de falsos cognados de forma más fácil 

o desafiante ñsegún su rendimiento y comprensión. 

 

Identificación de Similitudes y ñDiferencias: Es la evaluación para ñreconocer 

las semejanzas y ñdesigualdades entre los falsos ñcognados, tanto en su forma escrita en 

inglés como en español (Canavosio et al., 2021). Esta habilidad es ñundamental para 

evitar errores comunes en la ñescritura. 

 

Inteligencia ñArtificial:  Se refiereña la capacidad deñlas máquinas yñsistemas 

computacionales de realizar ñtareas que alguna vez fueron exclusivas deñla inteligencia 

humanañcomo la comprensión, elñaprendizaje, la toma deñdecisiones, entre otras. Los 

chatbots GPT o Geminiñ son un claro ejemplo de cómo la inteligencia artificial está 

revolucionando la forma de interacción brindando una experiencia más rápida y 

personalizada utilizando técnicas de procesamientoñdel lenguaje naturalñy algoritmosñde 

aprendizajeñautomático para ñcomprender y responder añlas inquietudes de forma 

eficiente (Russell & Norvig, 2021).  

 

Interactividad:  Como ñseñaló Villalobos (2022), se refiere a la capacidad de la 

aplicación para fomentar la ñparticipación activa del ñestudiante en el proceso de 

aprendizaje. Las ñaplicaciones interactivas permiten que los ñestudiantes realicen 

acciones, reciban ñretroalimentación ñinmediata y participen de manera activa en su 

propia ñeducación. 
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Interfaz de ñUsuario: Ruíz et al. (2021) expresaron que es el ñespacio donde el 

estudiante ñinteractúa directamente con la ñaplicación, como botones, menúsñy pantallas. 

Es esencial que esta ñinterfaz sea clara, atractiva y ñfácil de navegar para que los 

estudiantes puedan ñutilizar la aplicación de manera ñeficiente sin distracciones o 

dificultades. 

 

Motivación de los ñestudiantes: Como ñexpresaron Mendoza et al. (2025), ésta 

indica si la ñaplicación hace que los ñestudiantes se sientan motivados para ñseguir 

aprendiendo. Si la aplicación es divertida, ñinteresante y atractiva, los ñestudiantes 

estarán más dispuestos a usarla y aprender. 

 

Personalización ñpara diferentes tipos de falsos ñcognados: Evalúa si la 

aplicación puede ñpersonalizar los ejercicios para abordar las ñdificultades específicas 

de cada estudiante con los falsos ñcognados, ajustando el contenido ñsegún las 

necesidades del usuario (Mounkoro, 2024). 

 

Proporcionar ñanálisis de rendimiento: Se refiere a lañobtención de resúmenes 

detallados sobre el rendimiento del estudiante ñen el aplicativo, como gráficosñ o 

estadísticas, queñayudan a identificar qué áreas necesitanñmás atención y qué tan bien 

está avanzando el ñestudiante (Maza et al., 2025). 

 

Reconocimiento ñCorrecto: Sirlopú et al. (2023) lo destacaron como la 

capacidad para ñidentificar de manera ñadecuada las palabras que son falsos ñcognados, 

teniendo en cuenta su ñescritura yñ distinguiéndolas de otras palabras que se ñparecen 

pero que tienen el mismo ñsignificado. 

 

Relevancia ñpara el aprendizaje de falsos cognados: Referido a cuán ñútil y 

enfocado es el ñcontenido para ayudar a los ñestudiantes a entender y ñaprender los falsos 

cognados, una de las principales ñdificultades al aprender ñinglés (Madruga, 2024).  
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Retroalimentación ñinmediata: Imaicela et al. (2025) sostuvieron ñque se 

refiere a cómo la ñaplicación da respuestas ñrápidas cuando los estudiantes ñterminan el 

juego, como dar el ñpuntaje o felicitarlos por hacer un ñnuevo récord de tiempo. Esto 

ayuda a reforzar el aprendizaje, permitiendo a los ñestudiantes mejorar  

 

Similitud fonética: Se ñpresenta cuando las palabras al ser ñpronunciadas tienen 

un sonido similar, lo queññgenera confusión al distinguir ñentre términos comunes y 

falsosñcognados, afectando la escritura ñcorrecta de las palabras en un contexto 

determinado (Huamán et al., 2024). 

 

Uso Apropiado: ñEvalúa la utilización correcta de los ñfalsos cognados en 

situaciones ñescritas, eligiendo el significadoñadecuado según elñcontexto (Berthely & 

Esquivel, 2023). 
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CAPÍTULO III  

 

MARCO METODOLÓGICO  

3.1. HIPÓTESIS 

3.1.1. Hipótesis General 

Ha: La aplicaciónñde inteligencia artificial mejora elñaprendizaje escrito de los” 

falsos cognados del inglés en losñestudiantes del centro de idiomas de la” Universidad 

Privadañde Tacna, 2024. 

 

3.1.2. Hipótesis Específicas 

H1: El nivelñde aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en los 

estudiantes de las seccionesñexperimental y de control del centro deñidiomas de la 

Universidad Privada de Tacna antes de la aplicación de inteligenciañartificial es similar. 

H2: El nivelñde aprendizaje escrito de losñfalsos cognados del inglés en los 

estudiantesñde las secciones experimental y de controlñdel centro deñidiomas de la 

Universidad Privada de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia artificial es 

diferente. 

H3: Existe diferencia enñel nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos cognados 

delñinglés en los estudiantesñde la sección experimental delñcentro de idiomas deñla 

Universidad Privada deñTacna antes y después de la aplicación de inteligencia 

artificial. 
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3.2. OPERACIONALIZACIÓN DE VARIABLES  

Uno de los procesos metodológicos esenciales en la investigación es la 

operacionalización de variables que transforma conceptos teóricos en elementos 

medibles y observables (Arias, 2021). En este estudio, se han definido y 

operacionalizado dos variables: la aplicación de inteligencia artificial como variable 

independiente y elñaprendizaje escrito deñlos falsos cognados delñinglés comoñvariable 

dependiente. A continuación, se detalla la operacionalización de cada variable, 

incluyendo sus dimensiones, indicadores y escalas de medición (ver Apéndice 1). 

 

3.2.1. Identificación de la Variable Independiente 

Aplicación de Inteligencia Artificial 

3.2.1.1. Dimensiones e Indicadores 

Dimensión 1: Interfaz de Usuario 

Indicadores: 

¶ Facilidad de uso 

¶ Diseño intuitivo 

¶ Accesibilidad. 

Dimensión 2: Contenido de la Aplicación 

Indicadores: 

¶ Actualidad y la utilidad del contenido 

¶ Relevancia para el aprendizaje de falsos cognados 

¶ Experiencia de aprendizaje 

Dimensión 3: Adaptabilidad 

Indicadores: 

¶ Personalización para diferentes tipos de falsos cognados 
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¶ Flexibilidad deñla aplicación parañadaptarse a las necesidadesñde los 

estudiantes. 

¶ Ajuste a estilos de aprendizaje. 

Dimensión 4: Interactividad 

Indicadores: 

¶ Motivación de los estudiantes 

¶ Retroalimentación inmediata 

Dimensión 5: Analítica y Seguimiento 

Indicadores: 

¶ Capacidad para evaluar el progreso del estudiante 

¶ Proporcionar análisis de rendimiento 

3.2.1.2. Escala para la Medición de la Variable Independiente 

ñNominal. 

 

3.2.2. Identificación de la Variable Dependiente 

Aprendizaje escrito de los Falsos Cognados del inglés 

 

3.2.2.1. Dimensiones e Indicadores 

Dimensión 1: Falsos Cognados Gráficos 

Indicadores: 

¶ Reconocimiento Correcto 

¶ Diferenciación de Significado 

¶ Contexto de Uso 

¶ Corrección de Errores 

¶ Diferenciación fonética 

Dimensión 2: Falsos Cognados Semánticos 
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Indicadores: 

¶ Identificación de Similitudes y Diferencias 

¶ Comprensión del Contexto 

¶ Uso Apropiado 

¶ Claridad en la Comunicación 

¶ Similitudñfonética 

3.2.2.2. Escala para la Medición de la Variable 

Categóricañordinal. 

Tabla 3 

Operacionalización de Variables 
Variable Dimensión Indicador Rango Medición 

Independiente 

Aplicación de 

Inteligencia 

Artificial  

  

Interfaz de 

Usuario 

¶ Facilidad de uso 

¶ Diseño intuitivo 

¶ Accesibilidad. 

Aplica 

No aplica 
Nominal 

Contenido de la 

Aplicación 

¶ Actualidad y la utilidad del 

contenido 

¶ Relevancia para el 

aprendizaje de falsos 

cognados 

¶ Experiencia de aprendizaje 

Adaptabilidad 

¶ Personalización para 

diferentes tipos de falsos 

cognados 

¶ Flexibilidad de la aplicación 

para adaptarse añlas 

necesidadesñde los 

estudiantes. 

¶ Ajuste a estilos deñ 

aprendizaje. 
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Tabla 3 (continuación) 

Variable Dimensión ¶ Indicador  Rango Medición 

Independiente 

Aplicación de 

Inteligencia 

Artificial  

 

Interactividad 

¶ Motivación de los 

estudiantes 

¶ Retroalimentación inmediata 

  

Analítica y 

Seguimiento 

¶ Capacidad para evaluar el 

progreso del estudiante 

¶ Proporcionar análisis de 

rendimiento 

Dependiente 

Aprendizaje 

escrito de los 

Falsos 

Cognados del 

inglés 

  

  

Falsos Cognados 

Gráficos 

¶ Reconocimiento Correcto 

¶ Diferenciación de 

Significado 

¶ Contexto de Uso 

¶ Corrección de Errores 

¶ Diferenciación fonética 

Excelente 

(11-12) 

Bueno  

(8-10) 

Regular 

(5-7) 

Malo 

(3-4) 

Muy malo 

(0-2) 

 

 

Ordinal 

Falsos Cognados 

Semánticos 

¶ Identificación de Similitudes 

y Diferencias 

¶ Comprensión del Contexto 

¶ Uso Apropiado 

¶ Claridad en la 

Comunicación 

¶ Similitud fonética 

 

3.3. TIPO DE INVESTIGACIÓN  

Este proyecto de-investigación es de tipo aplicada, ya que utiliza un enfoque 

cuantitativo experimental. Según Castro et al. (2023) “este tipo de investigación 

considera todo el conocimiento existente en un área concreta, que será aplicado en el 

intento de solucionar problemas específicos” (pág. 151), esta investigación puede 

utilizarse para resolver problemas del mundo real, en este caso se pretendeñmejorar el 

aprendizajeñde falsos cognados delñinglés con la aplicación de inteligencia artificial.   
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3.4. NIVEL DE INVESTIGACIÓN  

Este estudio se ubicó en un nivel de investigación explicativo, en cuanto a este 

nivel, Hernández Sampieri et al. (2014) lo proponen como uno de los cuatro niveles de 

investigación científica, los autores definieron el nivel explicativo como el que busca 

encontrar las causas de un fenómeno o hecho. Se concentra enñdeterminar por qué 

ocurreñun fenómeno, así como lasñrelaciones de causañy efecto entreñlas-variables. Este 

nivel deñinvestigación “puede ocuparse tanto de la determinación de las causas, como 

de los efectos, mediante la prueba de hipótesis” (G. Arias, 2012, pág. 26). Se caracteriza 

por la elaboración de modelos, aplicativos, prototipos, diseños, entre otros. 

 

Ya que el nivel busca explicar causas y consecuencias de ciertos fenómenos en 

problemas concretos y específicos, para mejorar las condiciones de la población de 

estudio al aplicar el conocimiento científico a la resolución de problemas reales y ver 

sus efectos, en este caso veremos los efectos de la aplicación de inteligencia artificial 

en el aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés. 

 

3.5. DISEÑO DE INVESTIGACIÓN  

Vara Horna (2012) afirmó que el diseñoñexperimental se” utilizañcuando el 

investigadorñpretende establecerñel posible efecto de una causa que señmanipula. En 

este caso, la aplicación de la inteligencia artificial será la causa manipulada (variable 

independiente) para determinar su efecto en el aprendizaje escrito de los falsos 

cognados (variable dependiente). En este diseño losñsujetos se dividen al azarña los dos 

grupos,ñgrupo control y experimental, teniendo en cuenta que ambos grupos son 

equivalentes, en uno le aplica el tratamiento experimental y el grupo control sigue con 

la forma de enseñanza tradicional.  

 

Tanto Vara Horna (2012) como Supo (2014) coincidieron que el aspecto más 

importante de un verdadero diseño experimental es la selección aleatoria de los grupos 

para su conformación. Supo (2014) mencionó que, en un verdadero diseño 
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experimental, los sujetos son seleccionados al azar para recibir o no el tratamiento 

experimental. Esto implica que, en lugar de trabajar con grupos intactos o dividir un 

grupo, se deberá crear losñgrupos experimental yñcontrol a partir deñla asignación 

íntegramente aleatoria de todos los estudiantes del nivel High beginners II que cumplan 

los criterios de inclusión. La técnica de asignación aleatoria que se empleará, será un 

programa de acceso libre para generar la asignación aleatoria llamada AppSorteos. 

 

Se aplicarán los exámenes de falsos cognados antes y después del periodo de 

experimentación para medir el nivel de aprendizaje de ambos grupos y determinar si 

existen diferencias significativas entre ambos (Privitera, 2022). 

 

3.6 POBLACIÓN DE ESTUDIO  

Debido a que es un diseño experimental, la población está constituida por los 

estudiantesñdel centro de” idiomas deñla Universidad-Privadañde Tacna, matriculados” 

enñel curso de inglés, de la modalidad de estudios regular, del año académico 2024-II. 

Cabe destacar que esta modalidad cuenta con 4 niveles de estudio, cada uno de ellos 

con cuatro ciclos de estudio, teniendo un total de dieciséis ciclos de estudio del curso 

de inglés.  

 

Tabla 4 

Estudiantes matriculados en el curso de inglés en el Instituto de idiomas UPT 

Ciclo de estudios Total estudiantes matriculados 

Beginners 1 110 

Beginners 2 60 

Beginners 3 58 

High beginners 1 60 

High beginners 2 49 

High beginners 3 20 

Intermediate 1 10 
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Tabla 4 (continuación) 

Ciclo de estudios Total estudiantes matriculados 

Intermediate 2 12 

Intermediate 3 9 

Total  388 

Fuente: Secretaría Idiomas Universidad Privada de Tacna (2024) 

 

3.6.1. Unidad Experimental 

De acuerdo a Hernández et al. (2014), la unidad experimental, ya que es parte 

de la población, representa a una unidad que posee las mismas características, la cual 

utilizaremos en nuestra investigación. Asimismo, el tipo-deñmuestra-parañesta 

investigaciónñsiguió la técnica deñmuestreo por conveniencia, la cual implica 

seleccionar casos accesibles que acepten ser incluidos y que cumplan con determinados 

criterios de interés para la investigación (Vara Horna, 2012). En este caso los criterios 

serían,ñestudiantes delñcentro de idiomas de lañUPT que estén matriculados en el curso 

de inglés, modalidad regular, del mismo modo deben pertenecer al nivel High 

beginners II, en este nivel los estudiantes han superado la primera mitad del nivel 

básico de inglés y son competentes al nivel A2 en el uso de vocabulario según el Marco 

de referencia europea (MCER, 2021). Al ser un diseño experimental, se necesitaráñdos 

grupos: unoñexperimental y uno deñcontrol. Por lo tanto, señcrearán dos grupos 

asignando los estudiantes de forma totalmente aleatoria a los grupos experimental y 

control. a partir del ciclo High beginners II, cumpliendo así los criterios antes 

mencionados.  

 

3.6.2. Estimación del Número de Réplicas o Repeticiones 

Estimar el número de réplicas afecta directamente la precisión de la 

información para el tratamiento y la capacidad del análisis de datos y así, detectar 

diferenciasñsignificativas entre lasñmedias de los gruposñde tratamiento. "El número de 
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réplicas en un estudio de investigación afecta la precisión de las estimaciones de las 

medias de los tratamientos y la potencia de las pruebas estadísticas para detectar las 

diferencias entre las medias de los grupos en tratamiento” (Kuehl, 2001). Sinñembargo, 

el costoñde conducir-estudios deñinvestigación-restringe lasñréplicas a un número-

razonable. Entonces,ñel número de réplicas estáñdeterminado porñlas restricciones 

prácticasñque se pueden asignar al-problema, porñlo tanto, se utilizará la fórmula de 

Kuehl para la estimación del número de réplicas. 

ὶ ςὤȾ ὤ
„

‏
 

Donde: 

r: Número de réplicas 

Z(α/2): Valor crítico  

Z ɓ: Potencia de prueba 

σ: Desviación estándar de la variable obtenida de Atencio Vargas (2018) 

  Diferencia mínima detectable :‏

ὶ ςρȢωφπȢψτ
πȢωσ

ρ
 

r  ≥ 14 

El número de réplicas para esta investigación es de 14, de acuerdo con la 

fórmula de Kuehl (Kuehl, 2001). No obstante, teniendo en cuenta que el estudio implica 

un diseño experimental que incluye dos grupos (control y experimental), se emplearán 

un total de 28 unidades. Estas se reparten de manera justa, otorgando 14 alñgrupo de 

controlñy 14 al grupoñde experimentación. Esta separación posibilita llevar a cabo un 

contraste válido entre ambos grupos, valorando el impacto del tratamiento de forma 

exacta y regulada, sin superar las restricciones prácticas y financieras del estudio. 

  



81 

 

3.7. TÉCNICAS DE RECOLECCIÓN D E LOS DATOS 

V1 Aplicación de Inteligencia Artificial 

Técnica: Observación 

Instrumento: Lista de cotejo 

La app de inteligencia Artificial, se aplicó a los estudiantes del Centro de 

Idiomas de la Universidad Privada de Tacna con el propósito de mejorar el aprendizaje 

escrito de los falsos cognados delñinglés. La Técnica empleadañes la observación yñel 

instrumento, unañlista de cotejoñpara obtener informaciónñsobre suñeficacia. 

 

V2 Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados del Inglés 

Técnica: Test 

Instrumento: Prueba escrita 

 Dado que la presente investigación tiene un diseño experimental, es crucial 

considerar las diversas técnicas disponibles para la recolección de datos. En este 

sentido, Gil (2016) resalta el test como una de las principales. Esta elección responde 

a la necesidad de obtener información lo más precisa y objetiva posible. Se aplicó un 

examen previamente validado para medir el conocimiento y manejo de falsos cognados 

en inglés, tanto en lañfase pre-test como enñla fase post-test.ñEl test será igual para el 

grupo experimental y el grupo control (ver Apéndice 2). 

Teniendo en cuenta que losñrequisitos esenciales queñdebe tenerñun 

instrumento deñrecolección deñdatos son la, validez yñconfiabilidad (Hernández 

Sampieri et al., 2014), es que en esta investigación se aplicaron tres tipos de validación 

en el instrumento y su confiabilidad para medir la consistencia interna de los ítems 

(Apéndice 4). 

 

3.7.1. Validez del Instrumento 

La validez de unñinstrumento señrefiere añsu capacidad parañmedir exactamente 

loñque se pretendeñmedir. Según Mejía (2005), una prueba debe evaluar las 
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propiedades específicasñde las variables parañlas que fueñdiseñada. La validez se centra 

en los resultados obtenidos a partir deñla prueba, no en la pruebañen síñmisma. Estos 

resultadosñpueden variar en valor, desde muy bajos hasta altamente válidos, 

dependiendo del contextoñen el queñse utilice elñinstrumento. 

 

En esteñestudio, para obtener lañvalidez de contenidoñse empleó lañvalidación 

por juicio de expertos, esto implica solicitar la opinión informada de docentes 

encargados de validar el test. Estos profesionales, expertos en metodología de 

investigación y docencia universitaria con especialidad en traducción e interpretación 

de idiomas extranjero, analizaron la adecuación de los enunciados de los instrumentos. 

Evaluaron aspectos como claridad, objetividad, consistencia, coherencia, pertinencia, 

y suficiencia (ver Apéndice 7). 

 

A los docentes expertos se les proporcionaron la matriz de consistencia del 

proyecto de investigación, los instrumentos de evaluación y el informe de validación 

del instrumento para que pudieran realizar su análisis y ofrecer su retroalimentación. 

 

El grupo evaluador estuvo conformado por los docentes: 

- Juez 1: Dr. William Víctor Cupe Cabezas.  

- Juez 2: Dra. Cecilia Rosario del Pilar Mendoza Gómez 

- Juez 3: Dra. Silvia Milagritos Bazán Velásquez 

- Juez 4: Dra. Luz Anabella Mendoza del Valle 

 

Para consolidar las evaluaciones de los jueces, se utilizó el coeficiente V de 

Aiken, que es un método para calcular la validez basada en las valoraciones de un grupo 

de jueces sobre un conjunto de ítems. Este coeficiente varía entre 0 y 1, indicando que 

mientras más alto sea el valor, mayor será la validez de contenido del ítem (Escurra 

Mayaute, 1998). La fórmula que se usará es la siguiente: 
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6
Ὓ

ÎÃ ρ
 

Siendo: 

S: Sumatoria de las respuestas de los jueces por ítem  

n: Número de jueces  

c: Número de valores en la escala de valoración. 

 

Tabla 5 

Cuantificación de la validez de contenido instrumento Testing False Cognates 

Juez/Criterios 1 2 3 4 5 6 

Juez 1 5 5 5 5 5 5 

Juez 2 4 5 4 4 5 5 

Juez 3 5 5 4 5 4 4 

Juez 4 5 5 5 5 5 5 

Total (S) 

sumatoria de 

acuerdos 

19 20 18 19 19 19 

Coeficiente 

V Aiken 
0.94 1 0.88 0.94 0.94 0.94 

IC al 

95% 
0.72-0.99 0.81-1 0.64-0.97 0.72-0.99 0.72-0.99 0.72-0.99 

 

Los resultados del cálculo del coeficiente V de Aiken con intervalo de confianza 

al 95% lograron puntajes entre 0.88 y 1 en el instrumento prueba escrita, los cuáles son 

mayores a 0.5, por tanto, la validez es adecuada. 

 

De acuerdo a Furr & Bacharach (2014) el objetivo de la validación de 

constructo es asegurar que el instrumento de medición desarrollado es adecuado y 

preciso para evaluar los constructos de interés identificados. Esto implica confirmar 

que los ítems incluidos en el instrumento realmente reflejan los " Falsosñcognados 
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gráficos " yñlos " Falsosñcognados semánticos " yñque las correlaciones entre ellos son 

consistentes con las teorías subyacentes. 

 

En este estudio, los constructos de interés sonñlos "Falsos cognados gráficos" y 

losñ"Falsos cognados semánticos". Estos constructos representan dos dimensiones 

clave en la evaluaciónñde los falsos cognadosñescritos enñel contexto de lañaplicación 

deñinteligencia artificial. 

 

Se utilizó el análisisñfactorial exploratorioñpara examinar la estructura 

subyacenteñde los ítems del test. Deñacuerdo a Kline (2015) este método permite 

identificar los factores latentes que explican la variabilidad en las respuestas y evaluar 

la validez de constructo del instrumento. Los índices de adecuación muestral, como la 

Medida Kaiser-Meyer-Olkin (KMO) y lañPrueba de Esfericidad deñBartlett, se 

calcularon parañevaluar la idoneidad deñlos datos parañel análisis factorial. 

 

Deñesta manera, elñpropósito de lañvalidación de constructo se centra en 

verificar que el instrumento de medición sea apropiado y preciso para capturar 

losñ"Falsos cognados gráficos " yñlos " Falsosñcognados semánticos ", asegurando 

lañrelevancia y fiabilidad de los resultados obtenidos en el estudio. A continuación 

vemos la tabla de los resultados del análisis factorial. 

  

Tabla 6 

Medida Kaiser-Meyer-Olkin (KMO) 

Prueba de KMO yñBartlett 

MedidañKaiser-Meyer-Olkin de adecuación deñmuestreo ,726 

Prueba de esfericidadñde Bartlett 

Aprox. ñChi-cuadrado 269,980 

gl 66 

Sig. ,000 
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El valor de KMO obtenido para el instrumento Test de falsos cognados escritos 

es de 0.726, lo cual indica una adecuación buena de la muestra para el análisis factorial. 

Los valores de KMO entre 0.7 y 0.8 son considerados buenos, lo que sugiere que el 

análisis factorial es apropiado. Enñla prueba deñesfericidad deñBartlett, el Chi-cuadrado 

aproximadoñde 269,980 con 66 gradosñde libertad, como el valorñde significancia deñla 

pruebañes 0.000, el cual esñmenor queñ0.05 (p < 0.05), indicañque lasñcorrelaciones 

entre lasñvariables sonñsuficientemente grandes parañrealizar un análisisñfactorial. 

 

Tabla 7 

Comunalidades del análisis factorial 

Comunalidades 

 Inicial Extracción 

FCG1 1,000 ,897 

FCG2 1,000 ,824 

FCG3 1,000 ,585 

FCG4 1,000 ,464 

FCG5 1,000 ,937 

FCG6 1,000 ,726 

FCS1 1,000 ,891 

FCS2 1,000 ,739 

FCS3 1,000 ,816 

FCS4 1,000 ,368 

FCS5 1,000 ,911 

FCS6 1,000 ,836 

Método de extracción: análisis de componentes principales. 

 

Lasñcomunalidades muestran lañproporción de varianzañde cada variableñque es 

explicada porñlos factoresñextraídos. En esteñanálisis, en la columna inicial, todas las 

variables tienen un valor de 1.000, yañque se suponeñque inicialmente todañla varianza 

de cada variable esñexplicada. En la columna extracción se puede observar la 

proporciónñde varianza deñcada variable que esñexplicada por losñfactores retenidos, 
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por ejemplo, FCG1 tiene unañcomunalidadñde 0.897, lo queñsignifica que el 89.7% de 

la varianzañde FCG1 esñexplicada por losñfactores extraídos. Las comunalidades altas 

(cercanas a 1) indican que los factores extraídos representan bien las variables 

originales, por tanto, cabe destacar que las comunalidades extraídas son altas, lo que 

indica que los factores explican una buena parte de lañvarianza de cada variable. 

 

Tabla 8 

Varianza Total Explicada por cada componente 

Varianza total explicada 

Compon

ente 

ñAutovalores iniciales 
ñSumas de cargas al 

cuadrado de la extracción 

Sumas de cargas al 

cuadradoñde la rotación 

Total

ñ 

ñ% de 

varianz

a 

ñ% 

acumul

ado 

Total

ñ 

ñ% de 

varianz

a 

% 

acumul

adoñ 

Total 

% de 

varian

zañ 

% 

acumula

do 

1 5,084 42,364 42,364 5,084 42,364 42,364 4,796 39,966 39,966 

2 2,061 17,174 59,538 2,061 17,174 59,538 2,248 18,730 58,695 

3 1,849 15,411 74,949 1,849 15,411 74,949 1,950 16,254 74,949 

4 ,996 8,301 83,250       

5 ,701 5,838 89,088       

6 ,378 3,148 92,236       

7 ,310 2,583 94,819       

8 ,295 2,455 97,274       

9 ,135 1,129 98,402       

10 ,093 ,778 99,180       

11 ,055 ,458 99,638       

12 ,043 ,362 
100,00

0 
      

Métodoñde extracción: análisis de componentesñprincipales. 

 

Esta tablañmuestra la cantidad de varianzañexplicada porñcada uno deñlos 

componentesñextraídos en elñanálisis factorial. La columna autovalores iniciales, 
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indica la cantidadñde varianza explicada por cadañcomponente sin rotación. La 

siguiente columna sumasñde cargas al cuadrado deñla extracción indican la 

varianzañexplicada después deñla extracciónñde componentes. La columna suma de 

cargas al cuadrado de la rotación señala la varianza explicada después de rotar los 

componentes para una mejor interpretación. 

¶ Componente 1: Explica el 42.364% de la varianza. 

¶ Componente 2: Añade un 17.174% de varianza, acumulando un 59.538% de 

la varianza total. 

¶ Componente 3: Añade un 15.411%, acumulando un 74.949% deñla varianza 

total. 

Losñprimeros tres componentesñexplican conjuntamenteñel 74.949% deñla 

varianza total en los datos, lo cual es bastante alto y sugiere que estos tres componentes 

representan bien la estructura subyacente de los datos. 

A continuación, veremos el gráficoñde sedimentación (o gráfico deñscree) el 

cual señutiliza para determinarñel número adecuado deñfactores a retenerñen unñanálisis 

factorial. 

 

Figura 1 

Gráfico de Sedimentación para Análisis Factorial 
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Al examinar detenidamente este gráfico de sedimentación vemos una caída 

pronunciada desde el primer componente al segundo, seguida de un cambio notable en 

la pendiente a partir del segundo componente. Este punto de inflexión, o "codo", en el 

componente 2 es crucial para nuestra interpretación. Siguiendo el criterio del codo, esto 

sugiere que sería apropiado retener dos factores en nuestro análisis factorial. La 

retención de dos factores implica una estructura bifactorial del constructo que estamos 

analizando. Además, observamos que los dos primeros componentes tienen autovalores 

superiores a 1, lo cual coincide con la regla de Kaiser. Esto refuerza la decisión de 

retener dos factores. A partir del tercer componente, vemos una disminución más 

gradual y constante en los autovalores, lo que indica que estos componentes adicionales 

explican proporciones cada vez menores de la varianza total y podrían considerarse 

menos significativos. En conclusión, basándonos en este gráfico de sedimentación, la 

evidencia apunta hacia una estructura bifactorial del constructo. Esto sugiere que el 

fenómeno que estamos estudiando está compuesto por dos dimensiones principales o 

subconstructos relacionados pero distinguibles. 

 

Tabla 9 

Matriz de Componente para Análisis Factorial 

Matriz de componentea 

 
Componente 

1 2 3 

FCG1 ,941 -,108  

FCS6 ,903 -,115  

FCS1 ,901 -,268  

FCS3 ,832 ,138 -,322 

FCG6 ,765 -,358 ,110 

FCG3 ,752 -,103  

FCS4 ,577 -,169  

FCG5 ,355 ,856 ,280 
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Tabla 9 (continuación) 

Matriz de componentea 

 
Componente 

1 2 3 

FCS5 ,323 ,832 ,337 

FCG2 -,164 -,197 ,871 

FCS2 -,230 -,529 ,638 

FCG4 ,292 ,184 ,588 

Métodoñde extracción: análisisñde componentesñprincipales. 

a. 3 componentesñextraídos. 

 

Tabla 10 

Matriz de Componente Rotado para Análisis Factorial 

Matriz de componente rotadoa 

 
Componente 

1 2 3 

FCS1 ,941   

FCG1 ,927 ,150 -,123 

FCS6 ,892 ,108 -,171 

FCG6 ,841  ,122 

FCG3 ,750 ,150  

FCS3 ,740 ,216 -,470 

FCS4 ,603   

FCG5  ,957 -,118 

FCS5  ,951  

FCG4 ,238 ,476 ,425 

FCG2  ,134 ,895 

FCS2  -,268 ,816 

Método deñextracción: análisis de componentesñprincipales.  

 Métodoñde rotación: Varimax conñnormalización Kaiser. 

a. La rotaciónñha convergido en 5ñiteraciones. 
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Al analizar las matrices de componentes presentadas en las dos tablas anteriores 

podemos obtenerñuna visión másñprofunda de la estructura factorial del constructo en 

estudio. Comenzaremos por examinar la matriz de componente rotada, ya que esta 

ofrece una interpretación más clara de la estructura factorial. En primer lugar, 

observamos que lañrotación Varimax hañconvergido en 5ñiteraciones, lo que sugiere 

una solución estable. La matriz rotada revela una estructura de tres componentes 

principales, lo cual es consistente con el análisis previo del gráfico de sedimentación. 

 

El primer componente muestra cargas factoriales altas (superiores a 0.7) para 

los ítems FCS1, FCG1, FCS6, FCG6, FCG3 y FCS3. Esto indica que estos ítems están 

fuertemente relacionados. Por otro lado, el segundo componente está claramente 

definido por los ítems FCG5 y FCS5, con cargas factoriales muy altas (superiores a 

0.95). El tercer componente, aunque menos robusto, está principalmente representado 

por los ítems FCG2 y FCS2, con cargas factoriales superiores a 0.8. Al comparar esta 

matriz rotada con la matriz de componente no rotada, podemos apreciar cómo la 

rotación ha clarificado la estructura factorial. En la matriz no rotada, muchos ítems 

mostraban cargas significativas en el primer componente, lo que dificultaba la 

interpretación clara de las dimensiones subyacentes. La rotación ha permitido una 

distribución más equilibrada de las cargas factoriales entre los tres componentes, 

facilitando así la identificación de patrones más claros y significativos. 

 

En conclusión, este análisis factorial sugiere que hay tresñcomponentes 

principalesñque explicanñla mayor parte deñla varianza enñlos datos. Las 

comunalidades, la varianza total explicada y las matrices de componentes (rotados y 

sin rotar) indican que los ítems se agrupan en torno a estos componentes de manera 

significativa, proporcionando una estructura subyacente clara y útil para la 

interpretación de los datos sobre los falsos cognados gráficos y semánticos.  
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La validez de criterio es un aspecto fundamental en la evaluación de 

instrumentos de medición psicológica y educativa. Este tipo de validez señrefiereñal 

gradoñen que las puntuaciones deñun test oñinstrumento se relacionan con una medida 

externa (criterio) que se considera representativa del constructo que se está midiendo. 

(Anastasi, 1988). La validez de criterio nos permite determinar la capacidad del 

instrumento para predecir o correlacionarse con variables relevantes en el campo de 

estudio. En el contexto de esta investigación, la validez de criterio se evaluó mediante 

el análisis de la relación entre las puntuaciones obtenidas en mi instrumento y una 

medida criterio establecida por otro instrumento validado que también evalúa la misma 

variable, el instrumento fue tomado de Garcia (2023).  Para llevar a cabo este análisis, 

señutilizó la técnicañestadística delñcoeficiente de correlación deñPearson, que nos 

permite cuantificar lañfuerza y dirección deñla relación entre mis puntuacionesñy el 

criterio externo.  

 

Añcontinuación, se presentan losñresultados detallados delñanálisis de validez 

deñcriterio, incluyendo las correlaciones obtenidas, su significancia estadística y la 

interpretación de estos hallazgos en el contexto de nuestra investigación y del campo 

de estudio más amplio. 

 

a. Planteamiento de hipótesis de validez de criterio 

H0: La correlación observada no es estadísticamente significativa 

H1: La correlación observada es estadísticamente significativa 

 

b. Nivelñde significancia 

  α : 5% Nivel deñsignificancia 

 

c. Intervaloñde confianza 

0.95ñ(95%) 
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d.Criterio ñde decisión 

Si p-valor < 0.05 señrechaza la H0 

Si p-valor ≥ 0.05 señacepta lañH0 y se rechaza la H1 

p-valor 0.000 < 0.05 

Tabla 11 

Validez de criterio 

Correlaciones 

 PuntajeInstrumento PuntajeCriterio 

PuntajeInstrumento 

Correlación deñPearson 1 ,876**  

Sig. ñ (bilateral)  ,000ñ 

Nñ 30 30ñ 

PuntajeCriterio 

Correlaciónñde Pearson ,876**  1 

Sig. (bilateral) ,000ñ  

N 30ñ 30 

**. La correlaciónñes significativa en el nivel 0,01ñ (bilateral). 

 

e. Resultado yñconclusión 

El coeficiente de Correlación deñPearson (r) para PuntajeInstrumento y 

PuntajeCriterio es 0.876, esto indica una correlación positiva fuerte entre las 

dos variables. A medida que aumenta el puntaje del instrumento, también tiende 

a aumentar el puntaje del criterio. Elñp-valor obtenido 0.000ñes menor que el 

nivelñde significancia 0.05, porñtanto, se rechazañla H0 y se aceptañla H1, lo 

cual indicañque la correlación observadañes estadísticamenteñsignificativa. Por 

tanto, señconcluye que existeñuna correlaciónñpositiva fuerte (r = 0.876) entre 

el puntaje del instrumento y el puntaje del criterio sugiere que ambos puntajes 

están fuertemente relacionados. En otras palabras, los estudiantes que obtienen 

altos puntajes en el instrumento también tienden a obtener altos puntajes en el 

criterio. 
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3.7.2. Confiabilidad del Instrumento Prueba Escrita 

Sampieri etñal., (2014) afirman que lañconfiabilidad de un instrumentoñse 

refiere alñgrado en que este produce losñmismos resultadosñcuando se aplica 

repetidamente al mismo grupo deñpersonas. Para evaluar la confiabilidadñde una 

prueba escrita, se utilizó elñcoeficiente alfa de Cronbach, unañestimación comúnmente 

usada en pruebas psicométricas. Este coeficiente señcalcula considerando cada 

elementoñde la escala o un valor promedio de todos losñelementos. Una escala se 

considera confiable siñel coeficiente alfa es igual o superior añ0.70. Sin embargo, siñlos 

resultadosñson bajos, esto podría deberse a unñnúmero reducido de preguntas enñla 

escala. Por otro lado,ñun alfa muy altoñ(mayor a 0.90) puede indicar queñhay ítems 

redundantes en la escala (Kılıç, 2024). Georgeñ& Mallery (2019) señalaron los rangos 

con susñrespectivos valores deñconfiabilidad para evaluar elñcoeficiente del alfa de 

Cronbach. 

 

Tabla 12 

Rango de coeficiente de alfa de Cronbach y sus valores de confiabilidad 

Coeficiente de Cronbach 

Rangos de confiabilidad Valores de confiabilidad 

Coeficiente alfa >.9 Excelente 

Coeficiente alfa >.8 Bueno 

Coeficiente alfa >.7 Aceptable 

Coeficiente alfa >.6 Cuestionable 

Coeficiente alfa >.5 Pobre 

Coeficiente alfa <.5 Inaceptable 

 

Para asegurar lañconfiabilidad del instrumentoñutilizado, se llevó a cabo una 

pruebañpiloto con 30 estudiantes del ciclo regular enñel centro de idiomas deñla 

Universidad Privadañde Tacna. Estos estudiantes, que cursanñinglés como requisito 
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para obtener su grado, comparten características y condiciones similares a las de la 

muestra principal del estudio.  

 

Después de finalizar la prueba piloto, se utilizó elñsoftware IBM SPSS Statistics 

versiónñ25 en Windows 10ñpara aplicar el coeficiente alfa deñCronbach y determinar 

el nivel de confiabilidad. El instrumento, que consta de doce preguntas cerradas sobre 

la variable "Falsos cognados escritos", obtuvo un coeficiente alfa deñ0.813. Este 

resultadoñindica que lañconfiabilidad del instrumento "Testing False Cognates" es 

considerada "Buena". 

 

3.7.3 Baremación del Instrumento 

Para justificar los baremos del instrumento, se llevaron a cabo varios análisis 

estadísticos. Se crearon cuatro categorías de puntuación basadas en la suma de las 

puntuaciones individuales: 

¶ Muy malo (0-2): Indica un desempeño o atributo significativamente por debajo 

de lo esperado. El estudiante evaluado tiene serias deficiencias. 

¶ Malo (3-4): Indica un desempeño o atributo por debajo de lo esperado, pero no 

tan grave como el rango "Muy malo". Existen deficiencias notables que 

necesitan ser abordadas. 

¶ Regular (5-7): Indica un desempeño o atributo promedio. El estudiante 

evaluado cumple con los estándares mínimos, pero hay margen para mejoras. 

¶ Bueno (8-10): Indica un desempeño o atributo superior al promedio. El 

estudiante evaluado cumple con los estándares esperados y presenta pocas áreas 

de mejora. 

¶ Excelente (11-12): Indica un desempeño o atributo significativamente por 

encima de lo esperado. El estudiante evaluado sobresale en casi todos los 

aspectos evaluados. 
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Se calcularon las medias y desviaciones estándar para cada categoría, y los 

resultados muestran que las medias aumentan progresivamente de "Muy Malo" a 

"Excelente", lo que confirma que las categorías reflejan adecuadamente diferentes 

niveles de desempeño: 

 

Tabla 13 

Cálculo de Categorías de Baremos 

Informe 

Puntaje   

Nivel Media N Desv. Desviación 

Malo 3,50 2 ,707 

Regular 6,40 10 ,699 

Bueno 9,00 12 ,739 

Excelente 11,25 4 ,500 

Total 8,00 28 2,211 

 

Estas estadísticas descriptivas muestran claramente una progresión lógica en 

las puntuaciones medias desde "Malo" hasta "Excelente", lo que respalda la validez de 

los baremos. 

Se realizó un análisis de varianza (ANOVA) para evaluar las diferencias 

significativas entre las categorías. Los resultados del ANOVA son los siguientes: 

 

Tabla 14 

Análisis de Varianza ANOVA 

ANOVA 

Puntaje 

 
Sumañde 

cuadrados 
gl 

Media 

cuadrática 
F Sig. 

Entreñgrupos 120,350 3 40,117 82,644 ,000 

Dentro de grupos 11,650 24 ,485   

Total 132,000 27    
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El resultado del ANOVA muestra una diferencia significativa entre las 

categorías (F = 82.644, p < 0.05), indicando que las puntuaciones de los grupos son 

significativamente diferentes. 

 

Parañidentificar específicamenteñqué categorías difierenñentre sí, señrealizaron 

pruebas post hocñutilizando el método deñTukey. Los resultados son los siguientes: 

 

Tabla 15 

Pruebas Post hoc Tukey 

Comparacionesñmúltiples 

Variableñdependiente:   Puntajes   

HSD Tukey   

(I) Nivel (J) Nivel 
Diferencia de 

mediasñ (I-J) 

Desv. 

Errorñ 
Sig. 

Intervalo deñconfianza al 95% 

Límite 

inferior 

Límite 

superior 

Malo 

Regular -2,900* ,540 ,000 -4,39 -1,41 

Bueno -5,500* ,532 ,000 -6,97 -4,03 

Excelente -7,750* ,603 ,000 -9,41 -6,09 

Regular 

Malo 2,900* ,540 ,000 1,41 4,39 

Bueno -2,600* ,298 ,000 -3,42 -1,78 

Excelente -4,850* ,412 ,000 -5,99 -3,71 

Bueno 

Malo 5,500* ,532 ,000 4,03 6,97 

Regular 2,600* ,298 ,000 1,78 3,42 

Excelente -2,250* ,402 ,000 -3,36 -1,14 

Excelente 

Malo 7,750* ,603 ,000 6,09 9,41 

Regular 4,850* ,412 ,000 3,71 5,99 

Bueno 2,250* ,402 ,000 1,14 3,36 

*. Lañdiferencia de medias es significativa enñel nivel 0.05. 
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Lasñpruebas post hocñmuestran diferencias significativas entre todas las 

categorías, lo que proporciona una fuerte evidencia de que las categorías están 

adecuadamente diferenciadas. 

 

Los análisis estadísticos realizados, tanto descriptivos como inferenciales, 

justifican los baremos propuestos. Las medias de las puntuaciones aumentan de manera 

consistente y significativa a medida que las categorías pasan de "Malo" a "Excelente". 

No habiendo figurado el nivel muy malo, ya que la prueba piloto efectuada fue en un 

grupo con un nivel regular. El ANOVA y las pruebas post hoc confirman que las 

diferencias entre las categorías son estadísticamente significativas, asegurando que los 

baremos son representativos y útiles para evaluar el desempeño. 

 

Estos análisis respaldan la validez y confiabilidad del instrumento, asegurando 

que los baremos definidos reflejan adecuadamente los diferentes niveles de desempeño 

de los participantes.  

 

Tabla 16 

Escala para la Medición de la Variable dependiente 

Nivel Aprendizajeñescrito de los FalsosñCognados  

Muyñmalo  0-2 

Maloñ 3-4 

Regularñ 5-7 

Bueno 8-10 

Excelente 11-12 

 

3.8. ANÁLISIS ESTADÍSTICO DE DATOS 

Según el autor Cordova (2003), parañel análisis de los datosñse utilizó 

estadística descriptiva eñinferencial. La estadísticañdescriptivañse refiere al conjunto de 

técnicas estadísticas relacionadasñcon la descripción general de datos y gráficos, lo cual 
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permitió el ordenamiento de los datos; mientras que la inferencia estadística se refiere 

al conjunto de técnicas que utilizan para generalizar o inferir acerca de una población 

a través de la muestra. De acuerdo a Martínez, (2012) procesar  datos implica examinar 

la información, codificarla, convertirla en una matriz, registrar y finalmente analizar 

estadisticamente. Las respuestas que se recolectaron a través de las pruebas escritas de 

los falsos cognados (ver Apéndice 7), estas fueron procesadas y se codificaron 

asignando valores numéricos (1 = correcto, 0 = incorrecto) para su análisis estadístico 

en el software SPSS versión 25. Dado que se trata de un diseño con preprueba y 

posprueba entreñel grupo control yñexperimental señutilizó lasñpruebas noñparamétricas 

deñU de MannñWhitney y Wilcoxon, como expresó Sheskin (2020) estas pruebas se 

utilizan para contrastar dos muestras y determinar si existe alguna diferencia entre ellas. 

La prueba de Wilcoxon permitió comparar los puntajes del grupo experimental, elñtest 

deñU Mann Whitney sirvió parañla comparación deñlas puntuaciones antes y después 

de la intervención para cada estudiante enñambos grupos del pre-testñy post-test y 

establecer si existen diferencias estadísticamente significativas que se puedan atribuir 

al tratamiento experimental, que es la aplicación de IA “Pairs”.  
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CAPÍTULO IV 

 

RESULTADOS 

 

4.1. DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO DE CAMPO  

Añcontinuación, señpresentan las diversas acciones y procedimientos utilizados 

para obtener los resultados de esta investigación: 

 

4.1.1. Actividades de Preparación 

El desarrollo de la aplicación de inteligencia artificial "Pairs" (ver Apéndice 3) 

comenzó con una identificación clara del problema: los errores recurrentes deñlos 

estudiantes en elñaprendizaje de falsosñcognados, especialmente en su escritura. Este 

desafío impulsó la creación de una herramienta innovadora para abordar esta dificultad 

de manera efectiva. El objetivo principal de la aplicación deñinteligencia artificial  

"Pairs" es facilitar elñaprendizaje de falsosñcognados escritos en inglés mediante un 

juego de memoria interactivo. La aplicación está diseñada para ser una herramienta 

educativa que aumente el vocabulario de los estudiantes de manera efectiva y atractiva, 

para lo cual señrealizó una revisión exhaustiva de la literatura existente sobre métodos 

deñenseñanza de falsosñcognados yñjuegos educativos. Esto incluyó la identificación 

de los falsos cognados más comunes y relevantes para los estudiantes, así como la 

evaluación de diferentes enfoques pedagógicos para la enseñanza de vocabulario.  

Para desarrollar la aplicación se decidió integrar varios chatbots de inteligencia 

artificial inicialmente, se utilizó Chat GPT para consultar sobre las opciones de 

programas adecuados para crear la aplicación. Chat GPT recomendó varios programas, 
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y tras una discusión detallada con la IA Gemini, se seleccionaron tres opciones 

principales. Con la ayuda de la IA Claude, se exploraron las interfaces de estos 

programas, y finalmente se eligió Unity debido a su interfaz fácil de usar y su licencia 

gratuita. 

 

Se crearon las tarjetas de juego, las cuales incluyen falsos cognados en inglés y 

español. Para el modo de texto, se seleccionaron palabras en ambos idiomas, mientras 

que, para el modo de imagen, se combinaron imágenes con palabras en inglés para 

facilitar la asociación visual y textual. Este desarrollo de tarjetas también se utilizó la 

IA generativa de imágenes y texto cono Bing, Ideogram y PineTools. 

 

Con respecto al diseño de la interfaz de usuario, esta fue pensada para ser 

intuitiva y accesible, asegurando que los estudiantes pudieran navegar y usar la 

aplicación sin dificultades. El diseño incluye elementos como botones de "Play" y 

"Exit", un marcador de puntuación basándose en el tiempo transcurrido y accesos 

directos a la información del juego y configuración del volumen. 

 

Se realizó una prueba piloto de la aplicación con un pequeño grupo cerrado en 

la plataforma de Google Play Console para recoger feedback sobre su funcionalidad y 

usabilidad. Esta prueba permitió identificar áreas de mejora y ajustar la aplicación antes 

de su implementación completa. 

 

Acerca de la generación y verificación de código, los chatbots de IA Chat GPT 

y Claude fueron esenciales para su generación de código en C#, que es el lenguaje de 

programación utilizado en el software Unity. Gemini revisó el código generado para 

garantizar su precisión y funcionalidad. Bing se utilizó en su mayoría para crear y 

ajustar las imágenes del juego de memoria. 
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Estas actividades de preparación aseguraron que la aplicación "Pairs" estuviera 

bien diseñada, funcional y lista para ser implementada en un entorno educativo. 

 

4.1.2. Actividades de Coordinación 

Para asegurar unañimplementación exitosa deñla aplicación deñinteligencia 

artificial "Pairs" y coordinar las actividades deñla investigación, señllevaron a cabo 

diversasñacciones fundamentales. Primero, se gestionaron los permisos necesarios con 

las autoridades educativas pertinentes. Esta gestión incluyó una solicitud formal a la 

directora del Centro de Idiomas, en la que se explicaron detalladamente los objetivos y 

beneficios de la investigación y la aplicación "Pairs". La aprobación oficial fue esencial 

para el uso de las instalaciones y recursos del instituto (ver Apéndice 5). 

 

A continuación, se desarrolló un calendario detallado para la implementación 

de la aplicación en las aulas. Este calendario incluyó la programación de sesiones de 

juego, pruebas de entrada y salida, así como el seguimiento. Estas reuniones 

permitieron evaluar el progreso y resolver cualquier problema que pudiera surgir 

durante el proceso. Para facilitar la comunicación efectiva, se establecieron canales 

claros de comunicación. Esto se logró mediante el uso de Google Drive, grupos de 

mensajería y reuniones periódicas durante las sesiones de aprendizaje, asegurando que 

todas las partes estuvieran bien informadas y alineadas con el proyecto. En cuanto a 

los recursos tecnológicos necesarios, se aseguraron que los estudiantes contaran con 

dispositivos electrónicos como celulares o tablets y una conexión a internet estable. 

Además, se realizaron pruebas técnicas previas para garantizar que la aplicación 

funcionara correctamente en los dispositivos disponibles, minimizando cualquier 

interrupción técnica. 

 

Por último, se implementó un sistema de evaluación y seguimiento continuo 

para monitorear elñuso de la aplicación y su impactoñen el aprendizaje deñlos 
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estudiantes.ñSe recolectaron datos sobre elñrendimiento de losñestudiantes y la 

usabilidad de la aplicación, permitiendo realizar ajustes necesarios para mejorar la 

efectividad del proyecto. 

 

Estas actividades de coordinación no solo aseguraron una implementación 

fluida y efectiva de la aplicación de inteligencia artificial "Pairs", sino que también 

facilitaron el proceso de investigación y garantizaron que todos los involucrados 

estuvieran preparados y apoyados a lo largo del proyecto. 

 

4.1.3. Actividades de Aplicación 

Prueba deñentrada. En primer lugar, antes deñintroducir lañaplicación "Pairs" 

a los estudiantes, todos los participantes firmaron un consentimiento informado (ver 

Apéndice 4), consiguiente, se realizó una prueba de entrada. Esta prueba se diseñóñpara 

evaluar elñconocimiento inicial de losñestudiantesñsobre los falsos cognados. La prueba 

se administró en un ambiente controlado, tomando aproximadamente 25 minutos por 

grupo de estudiantes. Los criterios de evaluación incluyeron la precisión en la 

identificación de falsos cognados, la capacidad de diferenciación y la comprensión 

contextual de los términos. Esta prueba proporcionó una línea base para comparar los 

resultados posteriores. 

 

Experimento. Una vez completada la prueba deñentrada, se inició la faseñde 

experimentación, donde losñestudiantes utilizaron la aplicación "Pairs". Durante este 

período, los estudiantes participaron en sesiones de juego de memoria, diseñadas para 

ser tanto educativas como entretenidas. Cada sesión tuvo una duración de 20 a 25 

minutos, y se realizaron doce sesiones a lo largo de seis semanas (ver Apéndice 8). 

 

La aplicación ofrece dos modalidades de juego, uno con cartas que contenían 

solo texto (palabras en inglés y español) y otro con cartas que combinaban palabras e 
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imágenes. Los estudiantes debían encontrar y emparejar las cartas, lo cual ayudaba a 

reforzar su memoria y conocimiento deñlos falsosñcognados. Las sesiones se llevaron 

a caboñen un ambiente de aula normal, pero con la supervisión del docente, quien 

apoyaba a los estudiantes en caso de dificultades técnicas o de comprensión. Una vez 

terminada cada sesión, el estudiante subía a Google Drive una captura de su mejor 

puntaje logradoñen lañsesión. 

 

Prueba deñsalida. Al finalizar el período de experimentación, se llevó a cabo 

una prueba de salida para evaluar el progreso de los estudiantes. Esta prueba, al igual 

que la prueba de entrada, se usó para evaluar a ambos grupos y duró aproximadamente 

25 minutos por grupo, utilizando los mismos criterios de evaluación. Los estudiantes 

fueron evaluados en términos de su precisión, velocidad y comprensión de los falsos 

cognados. Los resultados de esta prueba, se compararon con los de la prueba de entrada 

parañmedir el impacto de lañaplicación de IA "Pairs" en elñaprendizaje de los 

estudiantes. 

 

 

4.2. CAMBIOS RELEVANTES DE LA APLICACIÓN DE LA PROPUESTA  

4.2.1. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados Antes 

de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

 

Tabla 17 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés antes de la aplicación 

de Inteligencia Artificial 

 
Grupo 

                 Control   Experimental 

    N°. % N % 

 
Muy malo 4 28.6% 4 28.6% 

Malo 5 35.7% 4 28.6% 
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Tabla 17 (continuación) 

 
Grupo 

                 Control   Experimental 

    N°. % N % 

 Regular 5 35.7% 6 42.8% 

 Total 14 100% 14 100% 

Fuente: Examen Testing False Cognates 

 

Figura 2 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés antes de la aplicación 

de Inteligencia Artificial 

 
Fuente. Tablañ17. 

 

Interpretación 

Enñla Tablañ17 y Figura 2 señpresenta el nivelñde aprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés antes de lañaplicación de la inteligencia artificial, tanto en 

el grupoñcontrol como en elñexperimental. Parañel grupo de control, señobserva que, 
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antesñde la intervención, el 28.6% de losñestudiantes se encuentra en el nivel "Muy 

malo",ñun 35.7% en elñnivel "Malo", yñel 35.7% restante en el nivel "Regular". Esto 

sugiere que una gran parteñde losñestudiantes delñgrupo de control, antesñde la 

aplicación de lañinteligencia artificial, enfrenta dificultades significativas en el 

aprendizajeñescrito de los falsosñcognados del inglés, ya que el 64.3% se ubica en 

niveles de aprendizaje "Muy malo" o "Malo", y solo un 35.7% alcanza el nivel 

"Regular". 

 

Enñel grupoñexperimental, el 28.6% de losñestudiantes tambiénñse encuentrañen 

el nivel "Muy malo", otro 28.6% en el nivel "Malo", mientras que el 42.8% restante 

alcanza el nivel "Regular". En este grupo, se evidencia una distribución algo más 

favorable, con un mayor porcentaje de estudiantes (42.8%) enñel nivel "Regular", en 

comparaciónñcon el grupo deñcontrol (35.7%). No obstante, elñ57.2% deñlos 

estudiantes del grupoñexperimental sigue enfrentando dificultades, situándose en los 

niveles "Muy malo" o "Malo". 

 

De acuerdo con los datos mostrados, ambos grupos presentan desafíos 

importantes en elñaprendizaje escrito de losñfalsos cognados delñinglés antes de la 

intervención, sin alcanzar niveles superiores. Sin embargo, el grupo experimental 

refleja una leve ventaja inicial al tener un mayor porcentaje de estudiantes en el nivel 

"Regular". Este panorama sugiere que las interferencias semánticas entre el inglés y el 

español impactan negativamente en el aprendizaje de los falsos cognados, afectando 

tanto su comprensión como su uso adecuado en la expresión escrita. Por tanto, es 

fundamental integrar tecnología educativa para superar las interferencias semánticas 

entre el inglés y el español. La aplicación de inteligencia artificial, mediante su uso 

repetitivo, facilita la comprensión y el uso contextual del vocabulario, mejorando la 

expresión escrita. La comparación de los niveles antes y después de la intervención 

será clave para confirmar su eficacia en el aprendizaje del inglés. 
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4.2.2. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados Después 

de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

 

Tabla 18 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés después de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 

 
Grupo 

Control Experimental   

    N % N % 

 Malo 5 35.7% 0 0% 

 
Regular 7 50.0% 1 7.1% 

Bueno 2 14.3% 7 50.0% 

Excelente 0 0% 6 42.9% 

  Total 14 100% 14 100% 

Fuente: Examen Testing False Cognates 

 

Figura 3 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés después de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

  
Fuente. Tabla 18.  
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Interpretación 

En lañTabla 18 se presenta el nivelñde aprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados delñinglés después de lañaplicación de inteligencia artificial, tantoñen el 

grupoñcontrol como en elñexperimental. Para el grupo de control, se puede observar 

que, después de la intervención el 35.7% de losñestudiantes se encuentra en elñnivel 

"Malo", unñ50.0% de losñestudiantes está en elñnivel "Regular", el 14.3% restante se 

ubica enñel nivel "Bueno” y ningúnñestudiante alcanzó el nivel "Excelente". Esto indica 

que, aunque la mayoría de los estudiantes del grupo de control han mejorado hasta 

alcanzar un nivel regular, una parte significativa (35.7%) sigue teniendo un 

rendimiento bajo (nivel malo), y solo una minoría ha alcanzado un nivel bueno. No hay 

estudiantes en el nivel excelente, lo cual sugiere que la intervención tradicional no tuvo 

un impacto significativo en llevar a los estudiantes a niveles superiores deñaprendizaje 

escrito de los falsosñcognados del inglés. Parañel grupo experimental, señpuede 

observar que, después de la intervención ningún estudiante se encuentra enñel nivel 

"Malo", el 7.1% de losñestudiantes está en elñnivel "Regular", un 50% de 

losñestudiantes se ubica en el nivel "Bueno",ñel 42.9% de losñestudiantes alcanzó el 

nivelñ"Excelente". En este grupo, se observa una mejora considerable después de 

lañaplicación deñinteligencia artificial. No hay estudiantes en el nivel malo, y la 

mayoría (50%) se encuentra en el nivel bueno, con una notable proporción (42.9%) 

alcanzando el nivel excelente. Esto demuestrañuna mejora significativa en 

elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés. 

 

De acuerdo con los datos mostrados, despuésñde la aplicación de inteligencia 

artificial, se evidencia unañmejora notable en el grupoñexperimental en comparación 

conñel grupo de control. La mayoría de los estudiantes enñel grupo experimental 

alcanzaron niveles buenos o excelentes, mientrasñque, en el grupoñcontrol, la mayoría 

se mantuvo en el nivelñregular y ninguno alcanzó el nivel excelente. Esto es debido a 

que la IA permite personalizar el vocabulario deñacuerdo a las necesidades y niveles 

de losñestudiantes, la presente investigación que se centró en los falsosñcognados, 
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ayudó a mejorar lasñhabilidades escritas enñinglés, permitiendo a losñestudiantes 

explorar el significadoñde los cognados en un contexto más dinámico y participativo. 

Lo cual demuestra que las herramientas tecnológicas, como la IA, pueden generar 

mejorasñsignificativas en el aprendizajeñde vocabulario específico, enñeste caso, los 

falsos cognados. Por tanto, estos resultados sugieren que la aplicación de inteligencia 

artificial ha sido efectiva en mejorar el nivel deñaprendizaje escrito de los falsos 

cognadosñdel inglés en los estudiantes del grupo experimental, confirmando la 

hipótesis de que esta intervención mejora significativamente el rendimiento 

enñcomparación con el grupo de control que no utilizó lañherramienta. 

 

 

4.2.3. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Gráficos Antes de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

 

Tabla 19 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés antes de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 

Muy malo 3 21.4% 5 35.7% 

Malo 8 57.1% 3 21.4% 

Regular 3 21.4% 6 42.9% 

  Total 14 100% 14 100% 
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Figura 4 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés antes de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Fuente. ñTabla 19. 

 

Interpretación 

En lañTabla 19 se presenta el nivelñde aprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados gráficos del inglés antes deñla aplicación de inteligencia artificial, tantoñen el 

grupo controlñcomo en elñexperimental. En el grupoñcontrol, se observa queñel 21.4% 

de los estudiantesñse encuentra en el nivelñ"Muy malo", lo que refleja un desempeño 

extremadamente bajo en esta habilidad. La mayoría, un 57.1%, está enñel nivel "Malo", 

lo queñevidencia que más de lañmitad enfrenta dificultades significativas. Solo el 21.4% 

logra ubicarse en el nivel "Regular", indicando un desempeño intermedio limitado en 

este grupo. 
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Por otro lado, en el grupo experimental, se registra un 35.7% de estudiantes en 

el nivel "Muy malo", lo que implica que una mayor proporción presenta un desempeño 

inicial másñbajo en comparación con el grupoñcontrol. Sin embargo, el porcentaje en 

el nivel "Malo" es considerablemente menor (21.4%), lo que sugiere que menos 

estudiantes enfrentan dificultades severas en este grupo. Además, el 42.9% se 

encuentra en el nivel "Regular", lo que denota una ventaja inicial frente al grupo 

control, ya que casi la mitad de losñestudiantes de esteñgrupo tienen un desempeño 

ñintermedio. 

 

En general, ambos grupos muestran que ninguno de los estudiantes alcanza 

niveles superiores de aprendizaje antes de la intervención, lo que evidencia la necesidad 

de estrategias que fortalezcan esta habilidad. Sin embargo, el grupo experimental tiene 

una distribución más equilibrada, con menos estudiantes enñel nivel "Malo" y más en 

elñnivel "Regular". Estas diferencias podrían indicar una ligera ventaja inicial para el 

grupo experimental, aunque será necesario un análisis estadístico posterior para 

determinar si estas diferencias son significativas. Estos resultados iniciales servirán 

como base para evaluar elñimpacto de la aplicación de inteligenciañartificial enñel 

aprendizaje escrito deñlos falsos cognados gráficos. 

 

4.2.4. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Gráficos Después de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

Tabla 20 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés después de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 

Muy malo 2 14.3% 0 0% 

Malo 5 35.7% 0 0% 

Regular 6 42.9% 3 21% 
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Tabla 20 (continuación) 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 
Bueno 1 7.1% 7 50% 

Excelente 0 0% 4 28.6% 

  Total 14 100% 14 100% 

 

Figura 5 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés después de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Fuente. ñTabla 20. 

 

Interpretación 

En lañTabla 20 señpresenta el nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados gráficos del inglés después de lañaplicación de inteligencia artificial, tanto 

enñel grupo control como en elñexperimental. En el grupoñcontrol, los 
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resultadosñmuestran que el 14.3% deñlos estudiantes se encuentran enñel nivel "Muy 

malo", mientras queñel 35.7% está en el nivelñ"Malo". Un 42.9% de losñestudiantes 

alcanzó unñnivel "Regular", yñsolo el 7.1%ñlogró el nivel "Bueno". Ningún estudiante 

del grupo control alcanzó el nivel "Excelente". Estos datos reflejan que lañmayoría de 

losñestudiantes del grupoñcontrol permanecen enñniveles bajos o intermedios de 

aprendizaje, con un 50% en niveles de "Muy malo" o "Malo" y un 42.9% en "Regular". 

 

En el grupo experimental, los resultados son notablemente diferentes. Ningún 

estudiante se encuentra en los niveles "Muy malo" o "Malo", lo que indica una mejora 

considerable en comparación con el grupoñcontrol. El 21% de los estudiantesñestá en 

el nivelñ"Regular", mientrasñque el 50% alcanzó el nivel "Bueno" y el 28.6% logró el 

nivel "Excelente". Estos resultados muestran que más del 78% de losñestudiantes del 

grupoñexperimental se encuentran en losñniveles superiores deñaprendizaje ("Bueno" o 

"Excelente"), lo que evidencia una clara ventaja respecto al grupo control. 

En conclusión, los datos reflejan que lañaplicación de inteligencia artificial tiene 

unñimpacto positivo en elñaprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés, ya que 

el grupo experimental muestra una distribución significativamente más alta enñlos 

niveles superioresñde desempeño en comparación conñel grupo control. 

 

4.2.5. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Semánticos Antes de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

Tabla 21 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés antes de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 Muy malo 5 35.7% 6 42.9% 
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Tabla 21 (continuación) 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 
Malo 3 21.4% 3 21.4% 

Regular 6 42.9% 5 35.7% 

  Total 14 100% 14 100% 

 

Figura 6 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés antes de la 

aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Fuente. ñTabla 21. 

 

Interpretación 

En lañTabla 21 se presenta el nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados semánticos del inglés antes de la aplicación de inteligencia artificial, tantoñen 

el grupo control comoñen el experimental. En el grupoñcontrol, el 35.7% de 

losñestudiantes se encuentra en elñnivel "Muy malo", lo queñindica una significativa 
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proporción de estudiantes con dificultades graves en el aprendizaje. Un 21.4% está en 

el nivel "Malo", mientras que el 42.9% alcanza el nivel "Regular", representando al 

grupo con un desempeño moderado. Estos resultados reflejan que, antes de la 

intervención, el 57.1% de losñestudiantes del grupoñcontrol (niveles "Muy malo" y 

"Malo") tienen un aprendizaje deficiente de los falsos cognadosñsemánticos, y solo el 

42.9% se ubica en unñnivel intermedio ("Regular"). 

 

En el grupo experimental, el panorama es similar al del grupoñcontrol. El 42.9% 

de losñestudiantes se encuentra en elñnivel "Muy malo", mientrasñque el 21.4% se 

encuentra en el nivelñ"Malo". Un 35.7% de losñestudiantes logra alcanzar el nivel 

"Regular". Esto indica que la mayoría de losñestudiantes (64.3%) presenta un bajo nivel 

de aprendizaje antes de la aplicaciónñde la inteligenciañartificial. 

 

Ambosñgrupos presentan resultados comparables, con una mayoría 

significativa de estudiantes en niveles bajos ("Muy malo" y "Malo") y un menor 

porcentaje en el nivel "Regular". Esteñpanorama inicial refuerza la necesidad de la 

intervención con inteligencia artificial para evaluar su efectividad en la mejora del 

aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés. 

 

4.2.6. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Semánticos Después de la Aplicación de Inteligencia Artificial  

Tabla 22 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés después de 

la aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 Muy malo 2 14.3% 0 0% 
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Tabla 22 (continuación) 

 
Grupo 

Control Experimental 

    N % N % 

 Malo 5 35.7% 0 0% 

 

Regular 6 42.9% 6 42.9% 

Bueno 1 7.1% 2 14.3% 

Excelente 0 0% 6 42.9% 

  Total 14 100% 14 100% 

 

Figura 7 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés después de 

la aplicación de Inteligencia Artificial 

 
Fuente. ñTabla 22. 
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Interpretación 

En lañTabla 22 se presenta el nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados semánticos delñinglés después de lañaplicación de inteligenciañartificial, 

tantoñen el grupoñcontrol como en elñexperimental. En el grupo control, aunque se 

observa una leve mejora en comparación con los resultados iniciales, la mayoría de los 

estudiantes aún se encuentra en niveles bajos de aprendizaje. El 14.3% se ubica en el 

nivel "Muy malo", mientras que un 35.7% permanece en elñnivel "Malo". Un 42.9% 

alcanza elñnivel "Regular", lo cual sigue siendo consistente con los resultados previos 

a la intervención. Solo un 7.1% de los estudiantes logra llegar alñnivel "Bueno", y 

ningunoñalcanza elñnivel "Excelente". Estos resultados indican queñlañausencia de la 

intervención basada en inteligencia artificial no contribuyó significativamente a 

mejoras enñlos niveles altos deñaprendizaje. 

 

Enñcontraste, en el grupoñexperimental, se evidencian mejoras notables en los 

niveles de aprendizaje tras la intervención. Ningún estudiante se encuentra en los 

niveles "Muy malo" o "Malo", lo cual demuestra que la inteligencia artificial fue 

efectiva en eliminar los resultados más bajos. El 42.9% de losñestudiantes se encuentra 

enñel nivel "Regular", mientras que elñ14.3% alcanzañel nivel "Bueno". Además, un 

42.9% de los estudiantes logra llegar al nivel "Excelente", consolidándose como el 

grupo con los mejores resultados tras la intervención. 

 

La comparación entre ambos grupos refleja elñimpacto positivo de la aplicación 

deñinteligenciañartificial en el aprendizaje escrito deñlos falsos cognados semánticos. 

Mientras que el grupo control experimentó solo mejoras marginales, el grupo 

experimental muestra una transformación significativa, con una redistribución de los 

estudiantes hacia niveles más altos de aprendizaje. Esto subraya la eficacia de la 

inteligencia artificial como herramienta educativa para mejorar el aprendizaje de los 

falsos cognados semánticos del inglés. 
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4.2.7. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados Antes y 

Después de la Aplicación de Inteligencia Artificial  en el Grupo Experimental 

Tabla 23 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés antes y después de la 

aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

  
Nivel 

Antes Después 

    N % N % 

Grupo 

Experimental 

Muy malo 4 28.6% 0 0% 

Malo 4 28.6% 0 0% 

Regular 6 42.9% 1 7.1% 

Bueno 0 0% 7 50.0% 

Excelente 0 0% 6 42.8% 

  Total 14 100% 14 100% 

Fuente: Examen Testing False Cognates 

 

Figura 8 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés antes y después de la 

Aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

  
Fuente. Tabla 23.  
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Interpretación 

En lañTabla 23 se presenta el nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados del inglés antes y después de lañaplicación de inteligencia artificial en el 

grupo experimental. 

 

En el pretest, se observañque el 28.6% de los estudiantesñse encontraba en el 

nivelñ"Muy malo". Este porcentaje disminuyó notablemente en el postñtest, ya que 

ninguno de losñestudiantes permaneció en esteñnivel. Asimismo, en el nivel "Malo" se 

encontraba el 28.6% deñlos estudiantes antes de la aplicación de inteligenciañartificial, 

pero después de la intervención, este porcentaje se redujo a 0%. Por otro lado, el nivel 

"Regular" mostraba que el 42.9% de los estudiantes se encontraba en esta categoría 

antes de la intervención, pero esta proporción disminuyó drásticamente a 7.1% en el 

postest, indicando una clarañmejoría en el rendimiento de losñestudiantes. En contraste, 

el nivel "Bueno", que no contaba con ningún estudiante en el pretest, pasó a agrupar al 

50% de losñestudiantes después de la aplicación de inteligenciañartificial, mostrando 

un avance significativo en lañcomprensión y manejo de los falsosñcognados del inglés. 

Finalmente, en el nivel "Excelente", no se encontraba ningún estudiante antes de la 

intervención. Sin embargo, después de la aplicación de inteligenciañartificial, el 42.8% 

de los estudiantes alcanzó este nivel, lo queñevidencia una notable mejorañen el 

rendimiento académico deñlos participantes. 

 

Estos resultados nos demuestran que lañaplicación de inteligencia artificial tuvo 

unñimpacto positivo en elñaprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés en el 

grupo experimental. Esto es debido a que la IA tiene unñimpacto específico y 

significativo en elñaprendizaje de los falsos cognados, al facilitar su adquisición de 

manera más efectiva en un entorno virtual. Este enfoque destaca por suñcapacidad de 

adaptarse a lasñnecesidades individuales de cadañestudiante, ofreciendo ventajas 

adicionales como mayor interactividad y personalización. Estas características 

permiten crear un entorno de aprendizaje más dinámico, centrado en las 
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particularidadesñde losñestudiantes, maximizando así los beneficios delñproceso 

educativo. Por tanto, lañintervención logró no solo eliminar los niveles más bajos de 

rendimiento ("Muy malo" y "Malo"), sino también elevó significativamente a los 

estudiantes a los niveles "Bueno" y "Excelente". Estos hallazgos confirmanñla hipótesis 

de que lañaplicación de inteligencia artificial fue efectiva para potenciar el aprendizaje 

escrito de los falsos cognados. del inglés. 

 

 

4.2.8. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Gráficos Antes y Después de la Aplicación de Inteligencia Artificial  en el Grupo 

Eperimental 

Tabla 24 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés antes y 

después de la aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

  
Nivel Falsos Cognados Gráficos 

Antes Después 

    N % N % 

 

Muy malo 4 28.6% 0 0% 

Malo 4 28.6% 0 0% 

Regular 6 42.9% 1 7.1% 

Bueno 0 0% 7 50.0% 

Excelente 0 0% 6 42.8% 

  Total 14 100% 14 100% 
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Figura 9 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados gráficos del inglés antes y 

después de la aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

 
Fuente. ñTabla 24. 

 

Interpretación 

En lañTabla 24 se presenta el nivel deñaprendizaje escrito deñlos falsos 

cognados gráficos del inglés antes yñdespués de lañaplicación de inteligencia artificial 

en el grupo experimental, evidenciando el impacto significativo de la intervención. 

 

Antes de lañaplicación de la inteligenciañartificial, los resultadosñmuestran que 

la mayoría de losñestudiantes se encontraba en niveles bajos deñaprendizaje. El 28.6% 

de los estudiantes estaba en el nivel "Muy malo", y otro 28.6% en elñnivel "Malo". Un 

42.9% alcanzaba elñnivel "Regular", pero ninguno lograba ubicarse en los niveles 

"Bueno" o "Excelente", lo que indica que el grupo tenía dificultades importantes enñel 

aprendizajeñde los falsos cognadosñgráficos. 
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Después deñla intervención, los resultados cambian drásticamente. Ningún 

estudiante se encuentra en los niveles "Muy malo" o "Malo", lo que indica una mejora 

notable en los niveles inferiores. Solo un 7.1% permanece en el nivel "Regular", 

mientras que el 50% de losñestudiantes alcanza elñnivel "Bueno" y elñ42.8% llega al 

nivelñ"Excelente". Esto muestra un avance significativo hacia niveles más altos de 

aprendizaje, consolidando los beneficios deñla intervención. 

 

Lañaplicación de inteligenciañartificial tuvo un impactoñaltamente positivo en 

elñaprendizaje de los falsos cognadosñgráficos. La intervención no solo eliminó los 

niveles más bajos de desempeño, sino que también permitió que la mayoría de los 

estudiantes avanzara a niveles superiores, con una distribución equilibrada entre los 

niveles "Bueno" y "Excelente". Estosñresultados subrayan lañeficacia de la inteligencia 

artificial comoñherramienta innovadora para mejorarñel aprendizaje escrito en este 

contexto. 

 

4.2.9. Resultados de la Variable Aprendizaje Escrito de los Falsos Cognados 

Semánticos Antes y Después de la Aplicación de Inteligencia Artificial  en el Grupo 

Experimental 

Tabla 25 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés antes y 

después de la aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

  
Nivel Falsos Cognados Gráficos 

Antes Después 

    N % N % 

 

Muy malo 6 42.9% 0 0% 

Malo 3 21.4% 0 0% 

Regular 5 35.7% 6 42.9% 
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Tabla 25 (continuación) 

  
Nivel Falsos Cognados Gráficos 

Antes Después 

    N % N % 

 
Bueno 0 0.0% 2 14.3% 

Excelente 0 0% 6 42.9% 

  Total 14 100% 14 100% 

 

Figura 10 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados semánticos del inglés antes y 

después de la aplicación de Inteligencia Artificial en el grupo experimental 

 
Fuente. Tabla 25 

 

Interpretación ñ 

En lañTabla 25 se presenta el nivel de aprendizajeñescrito deñlos falsos 

cognados semánticos del inglés antes yñdespués de lañaplicación de inteligencia 

artificial en el grupo experimental, evidenciando el impacto significativo de la 

intervención. Antesñde la aplicación de la inteligenciañartificial, losñresultados 
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muestran que la mayoríañde los estudiantesñse encontraba en niveles bajos de 

aprendizaje. El 28.6% de los estudiantes estaba en el nivel "Muy malo", y otro 28.6% 

en elñnivel "Malo". Un 42.9% alcanzaba elñnivel "Regular", pero ninguno lograba 

ubicarse en los niveles "Bueno" o "Excelente", lo que indica que el grupo tenía 

dificultades importantes en elñaprendizaje de los falsosñcognados gráficos. 

 

Despuésñde la intervención, losñresultados cambian drásticamente. Ningún 

estudiante se encuentra en los niveles "Muy malo" o "Malo", lo que indica una mejora 

notable en los niveles inferiores. Solo un 7.1% permanece en el nivel "Regular", 

mientras que el 50% de losñestudiantes alcanza el nivelñ"Bueno" y elñ42.8% llega al 

nivelñ"Excelente". Esto muestra un avance significativo hacia niveles más altos de 

aprendizaje, consolidando los beneficios deñla intervención. 

 

Lañaplicación de inteligenciañartificial tuvo unñimpacto altamente positivo en 

elñaprendizaje de los falsos cognados gráficos. Lañintervención no solo eliminó los 

niveles más bajos de desempeño, sino que también permitió que la mayoría de los 

estudiantes avanzara a niveles superiores, con una distribución equilibrada entre los 

niveles "Bueno" y "Excelente". Estosñresultados subrayan lañeficacia de la inteligencia 

artificial comoñherramienta innovadora para mejorar elñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados. 

 

4.3. VERIFICACIÓN DE HIPÓTESIS DE LA INVESTIGACIÓN  

4.3.1. Prueba de Normalidad 

Antesñde verificar lasñhipótesis, es esencial realizar una prueba deñnormalidad 

parañdeterminar si los datosñsiguen una distribuciónñnormal. Esta prueba es crucial 

para la aplicación adecuada de análisis estadísticos posteriores. 
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En esta investigación, los grados de libertad (gl) tiene un tamaño de 28, por 

tanto, como lañmuestra es menor a 30ñunidades de estudio, se utilizó lañprueba de 

Shapiro-Wilk, que es más efectiva para muestras pequeñas. Estañprueba evalúa la 

hipótesisñnula de que los datosñprovienen de una distribuciónñnormal. El criterio de 

decisión se basa en el nivel de significancia (p-valor). Si p < 0.05, señrechaza la 

hipótesisñnula, concluyendo que losñdatos no siguen una distribuciónñnormal, por el 

contrario,ñsi p > 0.05, no se rechaza la hipótesis nula, sugiriendo una distribución 

aproximadamente normal. 

 

Es importante señalar que el resultado de esta prueba guiará la selección 

subsecuente de métodos estadísticos apropiados. En caso de confirmar la normalidad, 

se podrán aplicar pruebas paramétricas; de lo contrario, será necesario recurrir a 

métodos no paramétricos, asegurando un enfoque metodológico sólido para los análisis 

subsecuentes. 

 

a. Planteamientoñde hipótesis de normalidad 

H0: Los datos siguenñuna distribución normal. 

H1: Los datos noñsiguen una distribución normal. 

 

b. Nivel deñsignificancia 

  α : 0.05 (5%) 

 

c. Intervaloñde confianza 

0.95 (95%) 

 

d. Elección de la pruebañestadística: 

Datos normales: Si los datos cumplen con el supuesto de normalidad, se pueden 

usar pruebas paramétricas (por ejemplo, la prueba t para muestras dependientes o 

independientes). 
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Datos noñnormales: Si los datos noñcumplen con el supuesto deñnormalidad, se 

debe considerar el uso de pruebas noñparamétricas (por ejemplo, la pruebañde 

Wilcoxon o la pruebañde Mann-Whitney). 

 

e.Cálculo del estadístico deñprueba: 

 

Tabla 26 

Pruebas de normalidad SPSS 

 
Kolmogorov-Smirnova Shapiro-Wilkñ 

Estadísticoñ gl Sig. Estadísticoñ glñ Sig. 

Nivel Antes 0.251 28 0.000 0.789 28 0.000 

Nivel Después 0.196 28 0.007 0.880 28 0.004 

Diferencia 0.224 28 0.001 0.904 28 0.014 

Experimental vs. 

Control 

0.224 
28 

0.001 0.904 
28 

0.014 

a. Correcciónñ de significación de Lilliefors 

Fuente: Examen Testing Flase Cognates 
 

f.Determinación del valor p: 

p-valor 0.014 < 0.05ñ 

 

g.Criterio deñdecisión 

Si p-valor < 0.05ñse rechaza la H0 y se acepta lañH1 

Si p-valor ≥ 0.05ñse acepta la H0 y señrechaza la H1 

 

h. Resultado y conclusión 

Dado que los datos de la variables obtuvieron un p-valor máximo de 0.014, el 

cual demuestra que losñdatos no siguen una distribuciónñnormal, por tanto, se rechaza 

lañH0 y se acepta la H1, estamos ante un enfoque no paramétrico y el estadístico a 

utilizar debe ser de tipo no paramétrico específicamente la prueba de Wilcoxon para la 

comparación antes y después del mismo grupo, es decir para la hipótesis específica 3, 
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yñel test de U Mann Whitney para la comparaciónñde niveles o puntuaciones antes y 

después de la intervención para cada estudiante en ambos grupos, es decir para la 

hipótesis general, las hipótesis específicas 1 y 2. 

 

4.3.2. Comprobación de la Hipótesis General 

Para verificar la hipótesisñgeneral, se empleó la pruebañestadística no 

paramétricañde U Mann Whitney. Estañprueba es ideal para evaluar variablesñen una 

escalañordinal observadas antes yñdespués de una intervención de dos grupos. Así, con 

unñmargen de error del 5%, se pudo identificar lañexistencia de diferencias 

significativas entreñlos resultados del pre y postñtest en cuanto a la puntuación del 

aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés. 

 

a.Planteamiento 

H0: La aplicación de inteligencia artificial no mejora elñaprendizaje escrito de 

los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes del centro deñidiomas de la 

Universidad Privadañde Tacna, 2024. 

 

Ha: La aplicación de inteligencia artificial mejora elñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés en losñestudiantes del centro de idiomas deñla Universidad 

Privada deñTacna, 2024. 

 

b. Formulaciónñde las hipótesis estadísticas 

H0: No mejora elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados. 

H0: µd = 0 

 

Ha: Mejora el aprendizaje escrito de los falsosñcognados. 

Ha: µd ≠ 0 

 

c. Nivel deñsignificancia 

  α : 5% Nivel deñsignificancia  
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d. Intervaloñde confianza 

0.95ñ(95%) 

 

e. Estadígrafoñde prueba  

Paramétrica: Tñde Student 

No paramétrica: Test de Mann – Whitney 

 

f. Criterio ñde decisión 

Si p-valorñ< 0.05 se rechaza la H0 y señacepta la H1 

Si p-valorñ≥ 0.05 se acepta la H0 y señrechaza la H1 

 

g.Cálculo delñestadístico de prueba: 

 

Tabla 27 

Prueba de Mann-Whitney para Hipótesis General 

Rangosñ 

Variable deñestudio Grupoñ N 
Rangoñ 

promedio 

Sumañde 

rangos 

Experimental vs. 

ñControl 

Control 14 7,50 105,00 

Experimental 14 21,50 301,00 

Total 28   

Fuente: Examen Testing False Cognates 
 

 

Tabla 28 

Estadísticos de prueba para Hipotesis General UMann-Whitney 

Estadísticosñde pruebaa 

 Experimental vs. ñControl 

Uñde Mann-Whitney ,000 

W deñWilcoxon 105,000ñ 

Zñ -4.556 
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Tabla 28 (continuación) 

Estadísticos de pruebaa 

 Experimental vs. Control 

Sig. asintótica(bilateral) 0.000 

Significaciónñexacta [2*(sig. unilateral)] ,000b 

a. Variable deñagrupación: Grupo 

Fuente: Examen Testing False Cognates 
 

h. Determinación del valor p: 

p-valor 0.000 < 0.05 

 

i. Resultado y conclusión 

Dado que elñp-valor obtenido es 0.000, siendo menor añ0.05, señrechaza la H0 

y señacepta la Ha. Esto indicañque la aplicación de inteligencia artificial mejora 

significativamente elñaprendizaje escrito deñlos falsos cognados delñinglés en los 

estudiantesñdel grupo experimentalñen comparación con el grupoñcontrol. En la tabla 

27, se observa una diferencia notable en los rangos promedio entre losñgrupos,  donde 

el grupo ñexperimental presentó un rango ñpromedio de 21.50, significativamenteñ 

mayor en comparación con elñrango promedio de 7.50 del grupo control. Esta 

diferenciañ fue corroborada por la prueba ñestadística de U de Mann-Whitney, que arrojó 

un ñvalor de U = 0.000 y Z = -4.556, evidenciandoñ una diferencia altamente 

significativañ entre los grupos. Estos resultados apoyan la hipótesisñ de que la 

inteligencia ñartificial mejora el aprendizaje escrito de los falsos ñcognados del inglés. 

Con unñmargen de error del 5%, podemosñafirmar con confianza queñla aplicación de 

inteligencia artificial mejora elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados de los 

estudiantes delñCentro de idiomas de la UniversidadñPrivada de Tacna pertenecientes 

al grupo experimental.  
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4.3.3. Comprobación de la Primera Hipótesis Especifica 

Para verificar la primera hipótesisñespecífica, se empleó la pruebañestadística 

no paramétricañde U Mann Whitney. Esta pruebañes ideal para evaluar variables en una 

escalañordinal observadas antes de unañintervención en dos grupos. Con un margen de 

error del 5%, se pudo identificar inexistencia de diferenciasñsignificativas entre los 

resultados del pretest en cuantoñal nivel del aprendizaje escrito de los falsos cognados 

del inglés. 

 

a.ñPlanteamiento 

H0: El nivelñde aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en los 

estudiantesñde las secciones experimentalñy de control del centroñde idiomas de la 

Universidad Privada deñTacna antes de la aplicación de inteligenciañartificial es similar. 

 

H1: El nivelñde aprendizajeñescrito de los falsosñcognados del inglés en los 

estudiantes de las seccionesñexperimental y de control del centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna antesñde la aplicación de inteligencia artificialñ no es 

similar. 

 

b. Formulación deñlas hipótesis estadísticas 

H0: Hay similitud sobre el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados 

antes de la aplicación. (hipótesis de igualdad) 

H0: µd = 0 

H1: No hay similitud sobre el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados 

antes de la aplicación. (hipótesis de desigualdad) 

H1: µd ≠ 0 

 

c. ñNivel de significancia 

  α : 5% Nivel deñsignificancia  
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d.ñIntervalo de confianza 

0.95ñ(95%) 

e.ñEstadígrafo de prueba  

Paramétrica: T deñStudent 

No paramétrica: Test de Mann - Whitney 

f.ñCriterio de decisión 

Siñp-valor < 0.05 señrechaza la H0 y se acepta lañH1 

Siñp-valor ≥ 0.05 señacepta la H0 y se rechaza lañH1 

 

g. ñCálculo del estadístico deñprueba: 

Tabla 29 

Prueba de Mann-Whitney para la Primera Hipótesis Específica 

Rangosñ 

 Grupoñ N 
Rangoñ 

promedio 

Sumañde 

rangos 

Nivel 

Antes 

Controlñ 14 14,14 198,00 

Experimental 14 14,86 208,00 

Total 28   

Fuente: Examen Testing False Cognates 
 

Tabla 30 

Estadísticos de prueba para la Primera Hipotesis Específica UMann-Whitney 

Estadísticosñde pruebaa 

 NivelAntes 

U de Mann-Whitneyñ 93,000 

W de Wilcoxonñ 198,000 

Z -,244 

Sig. asintótica(bilateral) ñ ,807 

Significaciónñexactañ [2*(sig. unilateral)] ,839b 

a. Variable deñagrupación: Grupo 

b. No corregido parañempates. 

Fuente: Examen Testing False Cognates  
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h. ñDeterminación del valor p: 

p-valor 0.807 > 0.05 

 

i. Resultado y conclusión 

Dado que elñp-valor obtenido es 0.807, siendo mayor a 0.05, señrechaza la H1 y 

señacepta la H0. Estoñindica que hay similitud en el nivel deñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados antes de la aplicaciónñde la inteligencia artificial entre los grupos 

experimental y deñcontrol. En la tablañ29, se observa queñlos rangos promedio muestran 

unañligera diferencia, con el grupo control obteniendo un rango promedio de 14,14 yñel 

grupo experimental obteniendo unñrango promedio de 14,86. Estañdiferencia mínima 

sugiere que los niveles iniciales de aprendizajeñ escrito de los falsos cognados del inglés 

eran similares entre los dos grupos. Además, la prueba ñestadística de U de Mann-

Whitney arrojó un ñvalor de U = 93.000 y Z = -0.244, lo que se corresponde con un p-

valor de 0.807. Este valor, al ser ñsignificativamente mayor que el nivel de ñsignificancia 

(α = 0.05), refuerza la conclusión de que noñexisten diferencias significativas entreñlos 

dos grupos en el pretest. Este resultado se debe a que ambos grupos por pertenecer al 

mismo nivel de inglés, no tienen conocimiento de este vocabulario específico,  así que, 

encuentran el parecido que tienen los falsos cognados enñinglés con el español 

conñrespecto a su escriturañy significado,  Por lo tanto, con un margenñde error del 5%, 

podemos afirmar con confianza que elñnivel de aprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de las seccionesñexperimental y de control 

del centroñde idiomas de la Universidad Privada deñTacna antesñde la aplicación de 

inteligencia artificial es similar. 

 

4.3.4. Comprobación de la Segunda Hipótesis Especifica 

Para verificar la segunda hipótesisñespecífica, se empleó la pruebañestadística 

noñparamétrica de U Mann Whitney. Esta pruebañes ideal para evaluar variables en una 

escala ordinal observadas después de una intervención en dos grupos. Con unñmargen 

de error delñ5%, se pudo identificar existencia deñdiferencias significativas entreñlos 
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resultados del post test en cuantoñal nivel del aprendizaje escrito de los falsosñcognados 

del inglés. 

 

a. ñPlanteamiento 

H0: El nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en los 

estudiantes de las seccionesñexperimental y de controlñdel centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia artificial no es 

diferente. 

 

H2:ñEl nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados delñinglés en los 

estudiantesñde las secciones experimental y deñcontrol del centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia artificial es 

diferente. 

 

b. ñFormulación de las hipótesis estadísticas 

H0: No hay diferencia sobre el nivelñde aprendizaje escrito de los falsos 

cognadosñdespués de la aplicación. (hipótesis de igualdad) 

H0: µd = 0 

 

H2: Existe diferencia sobre el nivel de aprendizajeñescrito de los falsosñ 

cognados después deñla aplicación. (hipótesis de desigualdad) 

H2: µd ≠ 0 

 

c.ñNivel deñsignificancia 

α : 5% Nivel deñsignificancia 

 

d.ñIntervalo de confianza 

0.95ñ(95%) 
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e.ñEstadígrafo deñprueba  

Paramétrica: T deñStudent 

No paramétrica: Test de Mann – Whitney 

 

f.ñCriterio deñdecisión 

Siñp-valor < 0.05 se rechazañla H0 

Siñp-valor ≥ 0.05 se acepta la H0 y señrechaza la H2 

 

g. ñCálculo delñestadístico de prueba 

Tabla 31 

Prueba de Mann-Whitney para la Segunda Hipótesis Específica 

Rangos 

 Grupo N 
Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Nivel Después 

Control 14 8,39 117,50 

Experimental 14 20,61 288,50 

Total 28   

Fuente: Examen Testing False Cognates 
 

Tabla 32 

Estadísticos de prueba para la Segunda Hipotesis Específica UMann-Whitney 

Estadísticos deñpruebaa 

 NivelñDespués 

Uñde Mann-Whitneyñ 12.500 

Wñde Wilcoxonñ 117.500 

Z -4.076 

Sig. asintótica(bilateral) ,000 

Significaciónñexacta [2*(sig. unilateral)] ,000b 

a. ñVariable de agrupación: Grupo 

b. ñNo corregido para empates. 

Fuente: Examen Testing False Cognates  
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h. Determinación del valor p: 

p-valor 0.000 < 0.05 

 

i. Resultado y conclusión 

Dado que elñp-valor obtenido es 0.000, siendoñmenor a 0.05, se rechaza lañH0 y 

se acepta lañH2, esto quiere decir queñexiste diferencia sobre el nivel deñaprendizaje 

escrito de los falsosñcognados después de la aplicación. En la tabla 31 se observa que 

los rangos promedio son significativamente diferentes entre los dos grupos, con el 

grupo control obteniendo un rango promedio de 8.39 y el grupo experimental 

obteniendo un rango promedio de 20.61. Esta diferencia significativa en los rangos 

promedios se traduce en una suma de rangos de 117.50 parañel grupo control y 288.50 

para el grupoñexperimental. Además, la prueba estadísticañ de U de Mann-Whitney 

arrojó un ñvalor de U = 12.500 y un valor Z = -4.076, lo que indica una ñdiferencia 

marcada ñentre los dos grupos post-intervención. El p-valor deñ0.000, que es 

significativamenteñ menor que el nivel deñsignificancia de 0.05, refuerza lañconclusión 

de que existen diferencias significativasñ entre los dos grupos en el post test. Este 

resultado se debe a que los ñestudiantes del grupo control llevaron un tratamiento 

tradicional para elñaprendizaje de los falsos cognados, a diferencia delñgrupo 

experimental queñutilizó la aplicación de inteligenciañartificial. Por lo tanto, con 

unñmargen de error del 5%, podemosñafirmar con confianza que el nivel de aprendizaje 

escrito de los falsos cognados del inglés en los estudiantesñde las 

seccionesñexperimental y de control del centro de idiomas de la Universidad Privada 

de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia artificial es diferente. 

 

4.3.5. Comprobación de la Tercera Hipótesis Especifica 

Para verificar la tercera hipótesisñespecífica, se empleó la pruebañestadística no 

paramétrica del test deñWilcoxon. Esta prueba esñideal para evaluar variables antes y 

después de una intervención en un mismo grupo, en este caso, el experimental. Con un 

margenñde error del 5%, se pudo identificar la existenciañde diferencias significativas 
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entreñlos resultados delñpretest y post test en cuanto alñnivel del aprendizaje escrito de 

los falsosñcognados del inglés. 

 

a. ñPlanteamiento 

H0:ñNo existe diferenciañen el nivel de aprendizaje escrito de los falsos 

cognados del inglés en losñestudiantes de la sección experimental del centro deñidiomas 

de lañUniversidad Privada de Tacna antes y después de la aplicación de inteligencia 

artificial. 

H3:ñExiste diferencia enñel nivel de aprendizaje escrito de los falsosñcognados 

del inglésñen los estudiantes de la sección experimental delñcentro de idiomas de la 

UniversidadñPrivada de Tacna antes y después de lañaplicación de inteligenciañ 

artificial. 

 

b.ñFormulación de las hipótesis estadísticas 

H0: Noñexiste diferencia entre antes y después en losñestudiantes de la sección 

experimental. 

H0: µd = 0 

H3:ñExiste diferencia entre antes y después en los estudiantes de la sección 

experimental. 

H3: µd ≠ 0 

 

c.ñNivel deñsignificancia 

  α : 5% Nivel deñsignificancia 

 

d.ñIntervalo deñconfianza 

0.95ñ(95%) 

 

e.ñEstadígrafo deñprueba  

Paramétrica Tñde Student 

No paramétrica Test de Wilcoxon  
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f. ñCriterio de decisiónñ 

Si p-valorñ< 0.05 se rechaza la H0 

Si p-valorñ≥ 0.05 se acepta la H0 y señrechaza la H3 

 

g. ñCálculo del estadístico deñprueba 

 

Tabla 33 

Estadísticos descriptivos para la Tercera Hipótesis Específica 

 N Media Mediana 
Desv. 

Desviación 
Mínimo Máximo 

Puntaje Antes 14 3,71 4,00 2,128 0 7 

Puntaje Después 14 9,93 10,00 1,639 7 12 

 

Tabla 34 

Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

Rangosñ 

 N 
Rangoñ 

promedio 

Sumañde 

rangos 

PuntajeDespués - 

PuntajeAntes 

Rangosñnegativos 0a ,00 ,00 

Rangosñpositivos 14b 7,50 105,00 

Empatesñ 0c   

Totalñ 14   

a. ñPuntajeDespués < PuntajeAntes 

b. ñPuntajeDespués > PuntajeAntes 

c. ñPuntajeDespués = PuntajeAntes 

 

Estadísticosñde pruebaa 

 PuntajeDespués - PuntajeAntes 

Z -3,307b 

Sig. ñasintótica(bilateral) ,001 

a. ñPrueba deñrangos con signo de Wilcoxon 

b. Se basa en rangos negativos. 
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h.ñDeterminación del valor p: 

p-valor 0.001 < 0.05 

 

i.ñResultado y conclusión 

Dado que el p-valorñobtenido es 0.001, siendoñmenor a 0.05, se rechazañla H0 y 

señacepta la H3. Esto indica que existeñuna diferencia significativa enñel nivel de 

aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de la sección 

experimental antes y después de la aplicaciónñde la inteligenciañartificial. En el primer 

cuadro, se observa la variable puntaje del grupo experimental en las dos situaciones, 

antes y después del tratamiento experimental. Losñresultados de la tabla 33 muestran 

un incremento enñla media de 3.71 antes del tratamiento a 9.93 después del tratamiento. 

Esto sugiere que hubo una mejora significativañen el nivel deñaprendizaje escrito de los 

falsos cognados. Enñtabla 34, la prueba de rangos con signo de Wilcoxon indica que, 

de los 14 estudiantes que recibieron el ñtratamiento, ninguno presentó una disminución 

en su puntaje (rangos negativos = 0). Por el contrario, todos los estudiantes mostraron 

una mejora en su puntaje (rangos positivos = 14), con unñrango promedio de 7.50 y una 

suma deñrangos deñ105.00. Además, no hubo empates, lo que significa que todos los 

estudiantes experimentaronñcambios positivos en sus resultados. El valor del estadístico 

de Wilcoxon fue W = 105.00, con un estadístico Z = -3.307 y un p-valor = 0.001, lo 

cual refuerzañ la conclusión de que la diferenciañ observada es estadísticamente 

significativa. Dado que elñp-valor es menor a 0.05, señrechaza la hipótesisñnula y se 

acepta la hipótesisñalternativa. Entonces, con un margen deñerror del 5%, podemos 

afirmar queñlos puntajes de los 14 estudiantes de la sección experimental han sufrido 

un incremento significativo gracias a lañaplicación de inteligenciañartificial.  Este 

resultado se debe al uso de lañaplicación de inteligenciañartificial para el aprendizaje de 

los falsos cognados enñel grupo experimental mostrando una clara diferencia en este 

grupo antes y después del uso del ñaplicativo. Por lo tanto, con un margenñde error del 

5%, podemos afirmarñcon confianza que existe diferencia en el nivel deñaprendizaje 

escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de la sección experimental 
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del centroñde idiomas de la UniversidadñPrivada de Tacna antes y después de la 

aplicación de inteligencia artificial. 

 

 

  



139 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO V  

 

DISCUSIÓN DE RESULTADOS 

 

Los resultadosñobtenidos antes y después de lañaplicación de inteligencia 

artificial, nosñpermiten demostrar losñobjetivos, contrastar las hipótesisñy fundamentar 

con los antecedentes de la presenteñinvestigación. 

 

Con respecto al objetivoñgeneral, en la investigación señbuscó determinar la 

eficacia de lañaplicación de inteligenciañartificial en el aprendizajeñescrito de los falsosñ 

cognados del inglés en losñestudiantes “del centro de idiomas de la Universidad” Privada 

deñTacna. De acuerdo con los datos obtenidos, en el grupo deñcontrol se observó que, 

antes de la intervención, el 64.3% de los estudiantes presentaba dificultades 

significativas en elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés, ubicándose en 

los niveles "muy malo" o "malo". El 35.7% restante alcanzaba únicamente un nivel 

"regular". Por su parte, en el grupoñexperimental, antes de la intervención, el 57.2% de 

los estudiantes se encontraba en los niveles "muy malo" o "malo", mientras que el 

42.8% se ubicaba en el nivel "regular". Después de la intervención, losñresultados del 

grupo de controlñmuestran que el 35.7% de losñestudiantes permaneció en elñnivel 

"malo", el 50.0% alcanzó el nivel "regular", y solo el 14.3% llegó al nivel "bueno". 

Ningún estudiante de este grupo alcanzó el nivel "excelente". Esto sugiere que la 

intervención tradicional, basada en el estudio de listas de palabras, no generó un 

impacto significativo en términos de mejorar sustancialmente los nivelesñde 

aprendizajeñescrito. En contraste, los resultados delñgrupo experimental después de la 

intervención evidencian una mejora significativa. Ningún estudiante se encontraba en 
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los niveles "muy malo" o "malo". Elñ7.1% permaneció en elñnivel "regular", el 50.0% 

alcanzó elñnivel "bueno", y el 42.9% llegó al nivelñ"excelente". Esto demuestra un 

avance considerable en elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés tras el 

uso repetitivo de la aplicación de la inteligenciañartificial. 

Para verificar si existe una mejora en elñaprendizaje escrito de los falsos 

cognadosñdel inglés en ambos grupos antes y después de la intervención, se utilizó la 

prueba estadística de U de Mann-Whitney ñobteniendo un valor de U = 0.000 y un 

estadísticoñ Z = -4.556 (ver Tabla 28). El p-valorñobtenido fue de 0.000, 

significativamenteñmenor que el nivel deñsignificancia de 0.05. Estos resultados 

confirman que la aplicación de inteligencia artificial es eficaz para mejorar el 

aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés. Esto implica que el uso repetitivo 

de la aplicación optimiza la comprensión y el uso del vocabulario con similitudes entre 

el inglés y el español, mejorando así la expresión escrita. Conñbase en lo anterior, se 

rechazañla hipótesis nula y se acepta la hipótesisñalterna, que establece que la aplicación 

de inteligencia artificial mejora elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés 

en losñestudiantes del centro de idiomas de la UniversidadñPrivada de Tacna.  

Estos ñhallazgos coinciden con los resultados de Xie & Yu (2023), quienes 

desarrollaronñ una plataforma de enseñanza de ñinglés basada en inteligencia artificial, 

logrando ñoptimizar el proceso de aprendizaje mediante la retroalimentación constante 

y la personalización de contenidos. Al igual ñque en este estudio, el cual destacó que la 

inteligencia ñartificial facilita la adquisición de vocabulario complejo, como los ñfalsos 

cognados, mejorando la ñmemorización y el razonamiento lingüístico de los 

ñestudiantes. Asimismo, Silitonga et al. (2024) comprobaron que el uso de chatbots de 

inteligencia ñartificial incrementó significativamente la adquisición de vocabulario en 

inglés con fines ñespecíficos. Aunque su investigación se centró en un entorno 

universitarioñ con vocabulario técnico, se evidencia una coincidencia en los ñbeneficios 

de la inteligencia artificial para crear ññentornos de aprendizaje interactivos y 

personalizados, los cuales ñfacilitan la retención léxica. En el caso de la aplicación 

"Pairs", esta ñinteractividad se potencia mediante un enfoque lúdico, donde el juego de 
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memoria se convierte en una herramienta pedagógica ñeficaz para la adquisición de 

falsos ñcognados. Por otra parte, Tang (2025) señala que la integración de inteligencia 

artificial en la enseñanza del inglés ofrece grandes ñoportunidades para personalizar la 

instrucción y ñampliar el acceso a recursos educativos, alineándose con los resultados 

de esta investigación, donde la aplicación ñpermitió adaptarse a los distintos ritmos de 

aprendizaje de los estudiantes. No obstante, Tang advierte sobre desafíos como la 

preparación ñdocente y la necesidad de más estudios aplicados, lo que valida la 

relevancia de investigaciones como la presente, que aportan ñevidencia empírica en 

contextos reales de aula. En una perspectiva complementaria, Delgado et al. (2025), a 

travésñ de una revisión sistemática, concluyen que las herramientas digitales promueven 

el aprendizaje ñactivo y fortalecen las competencias lingüísticas productivas. De manera 

similar, la aplicación de inteligencia artificial no solo ñfacilitó la adquisición de 

vocabulario, sino que ñtambién promovió la participación activa de los estudiantes 

mediante dinámicas de juego, mejorando su ñconfianza y motivación al enfrentarse a 

falsos cognados en actividades ñescritas. 

En talñsentido, bajo lo referido anteriormente y alñanalizar estos resultados, 

podemos afirmar con confianza que la aplicación de inteligencia artificial mejora el 

aprendizajeñescrito de los falsosñcognados de los estudiantes del Centro de idiomas de 

la UniversidadñPrivada de Tacna. 

 

 

Con respecto al primerñobjetivo específico, la investigación tuvo como 

finalidad comprobar el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en 

los estudiantes de las seccionesñexperimental y de control del centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna antesñde la aplicación de inteligencia artificial. 

De acuerdo con los datosñobtenidos, en el grupo deñcontrol, se observó que 

antes de la intervención, el 28.6% deñlos estudiantes se encontraba enñel nivel "muy 

malo", el 35.7% en elñnivel "malo", y el 35.7% restante enñel nivel "regular". Esto 

indica que una gran parte de los estudiantes del grupo de control enfrentaba dificultades 
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significativas en el aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés, con la mayoría 

situándose en niveles de desempeño insatisfactorio. Por su parte, en elñgrupo 

experimental, antesñde la intervención, el 28.6% de los estudiantes estaba en el nivel 

"muy malo", otro 28.6% en elñnivel "malo", y el 42.8% restante en elñnivel "regular". 

Aunque la distribución presenta una leve variación enñcomparación con el grupo de 

control, losñresultados reflejan que la mayoría de losñestudiantes también se encontraba 

en niveles de aprendizaje deficiente. Para verificar si hay similitud en elñnivel de 

aprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de las secciones 

experimentalñy de control antes de la intervención, se utilizó la pruebañestadística de U 

MannñWhitney, ñobteniendo un valor de U = 93.000 y un estadísticoñ Z = -0.244 (ver 

Tabla 30). El p-valor resultante de 0.807, que es significativamente mayor que el 

nivelñde significancia de 0.05. Esto quiere decir que no existenñdiferencias 

significativas entreñlos dos grupos en el pretest. Por tanto, el nivel deñaprendizaje 

escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de las 

seccionesñexperimental y de controlñdel centro de idiomas de la Universidad Privada 

de Tacna antes de la aplicación de inteligenciañartificial es similar.  

Estos ñhallazgos concuerdan con el estudio de Tello & Valero (2022), quienes 

realizaron una ñevaluación comparativa de software de aprendizaje de inglés, 

encontrando ñque, si bien las plataformas ofrecían múltiples recursos ñtecnológicos, el 

nivel de dominio de los ñestudiantes en las habilidades lingüísticas no mostraba 

diferencias significativas al inicio, debido a que la instrucción y ñmediación docente 

eran factores determinantes para lograr ñmejoras. Esto evidencia la importancia de 

contar con una intervención pedagógica estructurada, como lo fue la ñaplicación de 

inteligencia ñartificial en esta investigación, que trascienda la simple ñdisponibilidad de 

recursos ñtecnológicos. Asimismo, Wang (2022), en su ñestudio sobre la integración de 

realidad ñvirtual e inteligencia artificial en la enseñanza del ñinglés, constató que antes 

de la intervención, los ñestudiantes de los grupos experimental y de control presentaban 

niveles homogéneos en la adquisición de ñvocabulario, debido a que el entorno 

inmersivo no había sido ñintroducido aún. Sus resultados resaltan la importancia de 
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establecer una líneañ base previa a la intervención tecnológica, similar a lo realizado en 

esta ñinvestigación, donde se verificó la homogeneidad de conocimientos previos para 

asegurar la validez de las ñcomparaciones posteriores. Por otro lado, Silitonga et al. 

(2024) también observaron que, antes de la aplicación de un ñchatbot de inteligencia 

artificial, los ñestudiantes de los grupos experimental y de control presentaban niveles 

equivalentes en el conocimiento de ñvocabulario especializado en inglés. Al igual que 

en el presente estudio, esta ñcondición de igualdad inicial fue clave para evaluar con 

precisión el impacto de la ñintervención tecnológica, validando así el diseño 

metodológico experimental. 

En talñsentido, bajo lo referidoñanteriormente y al analizar estosñresultados, 

podemos afirmar con confianza que el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñ 

cognados del inglés en losñestudiantes de las secciones experimental y deñcontrol del 

centro de idiomas de la Universidad Privada de Tacnañantes de la aplicación de 

inteligencia artificial es similar. 

 

 

Con respectoñal segundo objetivoñespecífico, la investigación se orientó a 

evaluar el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en los 

estudiantes de las secciones experimentalñy de control del centro de idiomas de la 

Universidad Privada de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia artificial. 

De acuerdo con los datosñobtenidos, en el grupo de control, después de la 

intervención, el 35.7% de losñestudiantes se encontraba en elñnivel "malo", el 50.0% en 

el nivelñ"regular" y el 14.3% restante alcanzó el nivel "bueno". Ningún estudiante logró 

ubicarse en elñnivel "excelente". Esto indica que, aunque lañmayoría de losñestudiantes 

del grupo de control logró mejorar hasta situarse en un nivel "regular", una proporción 

considerable todavía permaneció en el nivel "malo", y solo una minoría alcanzó el nivel 

"bueno". Por otroñlado, en el grupo experimental, despuésñde la intervención, ningún 

estudianteñpermaneció en el nivel "malo". El 7.1% se ubicó en elñnivel "regular", el 

50.0% alcanzó el nivel "bueno" y el 42.9% logró el nivel "excelente". Esto refleja un 



144 

 

impactoñpositivo en el aprendizaje escrito deñlos falsos cognados delñinglés en este 

grupo, donde no hay estudiantes en niveles bajos, y la mayoría se distribuye entre los 

niveles "bueno" y "excelente" marcando una diferencia significativa frente al grupo de 

control que no utilizó la herramienta. 

Para verificar si existen diferencias en el nivel deñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés entre los estudiantesñde las secciones experimental y de 

controlñdespués de la aplicación de inteligencia artificial, se utilizó la prueba estadística 

de U Mann-Whitney, ñobteniendo un valor de U = 12.500 y un estadísticoñ Z = -4.076 

(ver Tabla 32). El p-valorñobtenido fue 0.000, siendo menor que elñnivel de 

significanciañde 0.05. Esto quiere decir que existenñdiferencias significativas entre 

ambos grupos en el post-test. Por tanto, el nivel deñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de las seccionesñexperimental y de control 

del Centro de Idiomas de la Universidad Privada de Tacna después de lañaplicación de 

inteligenciañartificial es diferente. 

Frente a loñmencionado, se rechaza la hipótesisñnula y se acepta la hipótesis 

alterna deñinvestigación. Esto indica que hay una diferencia significativa en el nivel deñ 

aprendizaje escrito de los falsosñcognados entre los grupos experimental y de control 

después de la intervención. 

Estos ñresultados son consistentes con los hallazgos de Santiago (2025), quien 

aplicó el ñPrograma Eagles, logrando efectos significativos en los niveles de 

comprensión del vocabulario. Al igual que en el presente ñestudio, Santiago demostró 

que la integración de ñherramientas tecnológicas específicas puede potenciar las 

habilidades lingüísticas de los estudiantes, ñreflejándose en mejoras cuantificables en 

pruebas posteriores a la ñintervención. Aunque la investigación de Garcia & Mena 

(2023) no incluyó una intervención tecnológicañdirecta, sus conclusiones coinciden con 

los hallazgos deñ este estudio al evidenciar cómo el dominio de los falsos cognados se 

traduce en mejoras en la ñcompetencia comunicativa en inglés. La presente 

investigación aporta un enfoque complementario, al demostrar que la ñaplicación de 

inteligenciañ artificial no solo optimiza la adquisición de este tipo de vocabulario, sino 
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que también facilita su uso efectivo en la expresión ñescrita. Por otro lado, Pilco (2024), 

coincide que una gestión ñeficiente de las tecnologías contribuye significativamente al 

desarrollo de habilidades productivas como la escritura. La similitud con la ñpresente 

investigación radica en la forma en que ambas ñdemuestran que el uso planificado de 

tecnologías digitales puede impactar ñpositivamente en las competencias lingüísticas de 

los estudiantes, superando las limitaciones de los métodos tradicionales de ñenseñanza. 

Del mismo modo, Apaza et al. (2025), mediante la ñaplicación de la estrategia 

metodológica ñLearner-Created Materials, encontraron mejoras significativasñ en el 

grupo experimental ñfrente al grupo control en la comprensión lectora de falsos 

cognados a través del uso de imágenes como recurso ñpedagógico. Aunque su estudio 

se centró en representaciones visuales, y el presente en inteligencia ñartificial 

interactiva, ambos coinciden en la relevancia de utilizar ñimágenes como estrategia 

innovadora que permitan a los estudiantes ñcontextualizar y aplicar el conocimiento 

léxico de manera práctica. La ñdiferencia radica en que la propuesta de esta 

investigación incorpora un entorno de ñaprendizaje más dinámico, interactivo y 

adaptativo, posibilitando un aprendizaje ñpersonalizado y en tiempo real. Finalmente, 

el estudio de Ruan (2022) respalda la efectividad de la ñcombinación de métodos 

tradicionales y tecnológicos basados en inteligenciaññartificial para mejorar el 

aprendizaje del inglés. Sus resultados ñcoinciden con los de esta investigación al 

demostrar que la integración de ñplataformas digitales, diseñadas con algoritmos de 

inteligencia artificial, incrementa la participación ñactiva y, en consecuencia, el 

rendimiento académico de los estudiantes en el aprendizaje de ñidiomas. 

En tal sentido, al analizar estos resultados, podemos afirmar con confianza que 

el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de 

las seccionesñexperimental y deñcontrol del Centro de Idiomas de la Universidad 

Privada de Tacna después ñde la aplicación de inteligencia artificial es 

significativamente diferente. 
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Con respectoñal tercer objetivo específico, lañ investigación se enfocó en 

comparar la diferencia en el nivel de aprendizaje escrito de los falsosñcognados del 

inglésñen los estudiantes de la sección experimental del Centro deñIdiomas de la 

UniversidadñPrivada de Tacna antes y después de la aplicación de inteligenciañartificial. 

De acuerdo conñlos datos obtenidos, en elñpretest, el 28.6% de losñestudiantes 

se encontraba en elñnivel "muy malo". Este porcentaje disminuyó significativamente 

en elñpost-test, donde ningúnñestudiante permaneció en este nivel. De manera similar, 

el 28.6% de losñestudiantes que se encontraba en el nivel "malo" antes de la 

intervención pasó a 0% tras lañaplicación de la inteligenciañartificial. En cuanto al nivel 

"regular", inicialmente agrupaba al 42.9% de los estudiantes, pero esta proporción se 

redujo drásticamente al 7.1% en el post-test, evidenciando una mejora general en el 

rendimiento. Por otro lado, el nivel "bueno", que no contaba con ningún estudiante en 

el pretest, aumentó significativamente hasta agrupar al 50% de los participantes tras la 

intervención. Finalmente, el nivel "excelente", que tampoco registraba estudiantes 

antes de la aplicación de la inteligenciañartificial, alcanzó al 42.8% deñlos estudiantes 

en el post-test. Estos resultados demuestran unañmejora notable en elñaprendizaje 

escrito de los falsosñcognados del inglés, destacando la efectividad de la inteligencia 

artificial para potenciar el aprendizaje escrito de los falsos cognados. 

Para verificar si hay diferencia en el nivel deñaprendizaje escrito de los falsos 

cognadosñdel inglés en loñestudiantes de la sección experimental antes y después deñla 

aplicación de inteligencia artificial, se utilizó la prueba estadística del Test de  

Wilcoxon, ñobteniendo un valor de W = 105.500 y un estadísticoñ Z = -3.307 (ver Tabla 

34). Elñp-valor el obtenido es 0.001, siendo menor al nivel deñsignificancia de 0.05. 

Esto quiere decir que los puntajes de los estudiantes de la sección experimental han 

aumentado significativamente gracias a la aplicación de inteligenciañartificial. Por 

tanto, existe una diferenciañsignificativa en el nivel de aprendizaje escrito de losñfalsos 

cognados del inglés en losñestudiantes de la sección experimental del Centro de Idiomas 

de lañUniversidad Privada de Tacna antes y después de la aplicación deñinteligencia 

artificial.  
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Frenteñ a loñmencionado, se rechaza lañhipótesis nula y se acepta lañhipótesis 

alterna deñinvestigación. Esto confirma que lañaplicación de inteligencia artificial tiene 

un impacto significativo en lañmejora del aprendizaje escrito deñlos falsos cognados del 

inglés. 

Esteñ hallazgo guarda coherencia con los resultados reportados Pérez (2024), al 

estudiar la relación entre el input lingüístico y el aprendizajeñ del inglés en estudiantes 

universitarios, demostró que la exposición a materiales ñdiseñados específicamente para 

el aprendizaje mejora de manera significativa el ñdominio del idioma. Aunque su 

enfoque fue correlacional, los ñresultados coinciden en señalar la importancia de ofrecer 

recursos didácticos adecuados y contextualizados, como ñocurre en el presente estudio 

con la aplicación de inteligencia artificial que ñpermite al estudiante interactuar con los 

falsos cognados en contextos ñescritos. Asimismo, el estudio de Apaza et al. (2025) 

sobre el uso de la su estrategia metodológica LearnerññCreatedññMaterials también 

respalda estos hallazgosñ donde se evidenció que la utilización de imágenes 

acompañadas de texto mejora la comprensión lectora de falsos ñcognados, resaltando la 

importancia de ñmetodologías que permitan al estudiante construir activamente su 

conocimiento. Aunque la presente investigación se centró en ñherramientas interactivas 

basadas en IA, ambas propuestas ñcoinciden en que las estrategias que promueven la 

manipulación y exploración directa de los contenidos son ñaltamente efectivas para 

mejorar el aprendizaje léxico yññproductivo. Por su parte, Delgado et al. (2025), destacan 

el papel de las herramientas digitales en el ñdesarrollo de habilidades productivas del 

inglés, señalando que las aplicaciones digitales fomentan la participación activa y la 

confianza de los ñestudiantes. Estos hallazgos son congruentes con los de esta 

investigación, en la cual el uso de una aplicación basada en ñinteligencia artificial 

potenció la autonomía y el ñcompromiso del estudiante, traduciéndose en mejoras 

evidentes en su desempeño escrito. Finalmente, el ñestudio de Santiago (2025), que 

también utilizó la prueba de Wilcoxonñ para medir el impacto del Programa Eagles en 

la comprensión lectora de inglés, demostró mejoras ñsignificativas en las habilidades de 

los estudiantes tras la intervención. Esta coincidencia ñmetodológica y de resultados 
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refuerza la validez de los hallazgos obtenidos en la presente ñinvestigación, destacando 

que las aplicaciones tecnológicas, cuando son diseñadas ñpedagógicamente, pueden 

incidir de manera directa y positiva en las ñcompetencias lingüísticas, especialmente en 

la producción escrita de los falsosñ cognados. 

En tal sentido, al analizar estos resultados, se puedeñafirmar con confianza que 

el nivel deñaprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés en losñestudiantes de la 

sección experimental del Centro deñIdiomas de la Universidad Privada deñTacna antes 

y después de la aplicación de inteligencia artificial es significativamente diferente.  
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CAPÍTULO  VI  

 

PROPUESTA DE SOLUCIÓN 

 

6.1. DESCRIPCIÓN DE PROBLEMA FOCALIZADO  

6.1.1. Presentación del Nudo Crítico 

Desde finales delñsiglo pasado, el inglés se hañconvertido en uno de losñidiomas 

con mayor influencia en nuestra sociedad. Porñtanto, es estudiado en diversos países 

con el objetivo de dominarlo como lengua extranjera, poniendo énfasis en el 

vocabulario y logrando avances significativos. Sin embargo, en los estudiantes del ciclo 

High Beginners 2, pertenecientes al Centroñde Idiomas de la UniversidadñPrivada de 

Tacna, se han identificado dificultades importantes en la comprensión escrita y en el 

significado del vocabulario relacionadoñ específicamente con los falsos cognados del 

inglés. Este problema quedó evidenciado en una prueba diagnóstica, en la cual la 

mayoríañde losñestudiantes se ubicó en losñniveles "malo" y "muy malo". 

 

Enñprimer lugar, las actividades actuales en el aula carecen de un enfoque 

específico sobre los falsos cognados. Los estudiantesñ únicamente traducen palabras 

cuando estas aparecen en un texto o actividad, lo que limita su comprensión y uso 

contextual adecuado del vocabulario. Este ñenfoque superficial dificulta que los 

estudiantes reconozcan las diferencias sutiles entreñ palabras similares en inglés y 

español, lo que resultañ en una comprensión errónea de los textos escritos. No existe un 

tema estructurado o una secuencia didácticañ dedicada a abordar esta problemática. 
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En segundoñ lugar, se ha observado que los estudiantes tienden a aplicar una 

lógica errónea al identificar falsos cognados, asumiendo que las palabras enñinglés que 

se parecen alñespañol tendrán siempre el mismoñsignificado. Esta estrategia intuitiva, 

pero incorrecta, enfatiza los ñerrores de comprensión y limita su capacidad para 

interpretar textos en inglés de manera adecuada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En tercer lugar, no se han implementado herramientas tecnológicas ni 

metodologías innovadoras que permitan a los estudiantes practicar y reforzar su 

aprendizaje de manera autónoma. Esto limita el alcance de las sesiones presenciales y 

no fomenta un aprendizaje ñsignificativo ni sostenido fuera del aula. lo que deja a los 

estudiantes en desventaja en comparación con estándares internacionales. 

 

En consecuencia, se hace ñnecesaria la implementación de una herramienta 

innovadora y tecnológica, como una aplicación de inteligenciañartificial, que permita a 

losñestudiantes abordar deñmanera interactiva y efectiva el aprendizaje de los falsos 

cognados, mejorando su comprensión escrita y uso contextual del vocabulario. 
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6.1.2. Características Relevantes del Caso 

Lasñcaracterísticas más relevantes de lañproblemática relacionada con el 

aprendizaje de los falsosñcognados en losñestudiantes del ciclo High Beginners 2ñdel 

Centro de Idiomas de lañUniversidad Privada de Tacna son: 

 

¶ Resultados deficientes en la prueba diagnóstica, ubicando a los 

estudiantes en niveles malo y muy malo. 

¶ Actividades pedagógicas actuales ñlimitadas a la traducción literal de 

palabras en textos, sin un enfoque dedicado al tema de losñ falsos 

cognados. 

¶ Falta deñ conciencia por parte de los ñestudiantes sobre la existenciañde 

los falsosñcognados y sus diferencias de significado entre palabras 

similares en inglés y español. 

¶ Errores frecuentes debido a la asimilación errónea de que las palabras 

en inglés ñsimilares al español comparten el mismo significado. 

¶ Baja motivación y confianza de los estudiantes para enfrentarse a textos 

que incluyen falsos cognados, ñdebido al temor de cometer errores de 

interpretación. 

¶ Escasez de ñherramientas tecnológicas e interactivas que faciliten el 

aprendizaje autónomo y práctico del vocabulario. 

¶ Necesidad de implementar una herramienta ñtecnológica innovadora, 

como una aplicación de ñinteligencia artificial, para promover el 

aprendizaje autónomo y mejorar la comprensión deñescritura y el 

significadoñ contextual de los falsosñcognados. 
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6.2. DESCRIPCIÓN DE LA PROPUESTA 

6.2.1. Título de la Propuesta 

Propuestañbasada en la aplicación deñinteligencia artificial en el aprendizaje 

escrito de los falsos cognados del inglés en losñestudiantes del centro deñidiomas de la 

Universidad Privada deñTacna. 

 

6.2.2. Objetivo de la Propuesta 

Comprobar lañeficacia de la aplicación de inteligenciañartificial en el 

aprendizajeñ escrito de los falsosñcognados del inglés en los estudiantes “del centro de 

idiomas de la Universidad” Privada deñTacna. 

 

6.2.3. Justificación de la Propuesta 

6.2.3.1. Relevancia de la Propuesta Innovadora 

La presenteñ propuesta busca mejorar el aprendizajeñ escrito de falsos cognados 

en inglés mediante la implementaciónñ de la aplicación de inteligencia artificial “Pairs”, 

diseñada como un recursoñ práctico y accesible. Esta herramienta permitirá a los 

estudiantes superar las dificultadesñ frecuentes en la escritura de falsos ñcognados, 

promoviendo un aprendizaje interactivo, autónomoñ y adaptado a un entorno 

globalizadoñ donde el dominio del inglés es importante. Además, al fomentar el uso de 

tecnologías innovadoras, la propuesta ayuda a ñlos ñestudiantes a desarrollarñ 

competencias digitales que serán útiles no solo en su proceso de aprendizaje, sino 

también en su futuro profesional. 
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6.2.3.2. Carácter Innovador Desde el Punto de Vista Teórico 

Desde un enfoqueñteórico, la propuesta integra enfoques de ñaprendizaje 

adaptativo, aprendizaje basado en ñjuegos y teoría del procesamiento de la información, 

asegurandoñ un aprendizaje significativo y centradoñ en las dificultades específicas de 

los estudiantes con los falsos ñcognados. La aplicación "Pairs" identifica errores 

comunes en el uso del ñvocabulario y proporciona retroalimentación ñinmediata, 

permitiendo al ñestudiante corregir sus fallos de forma ñautónoma. Esta metodología se 

apoya en la ñteoría del procesamiento de la ñinformación, asegura que aprendizajeñ  a 

través del juego sea ñmás eficiente y significativo, centrándose en aspectos del idioma 

que suelen causar confusión. Además, contribuye al cuerpoñ teórico sobre el uso de 

herramientasññdigitales para la enseñanza de lenguasñextranjeras, destacando el potencial 

de la inteligencia artificial en el ñaprendizaje léxico y semánticoñ de los falsos cognados. 

6.2.3.3. Impacto Práctico de la Propuesta 

Desde una perspectiva ñpráctica, la aplicación de ñinteligencia ñartificial “Pairs” 

proporciona a los estudiantes un entorno ñlúdico para reforzar la correcta ñescritura de 

falsos ñcognados, optimizando tiempos de ñestudio, aumentando la retención de 

vocabulario y facilitando a los docentes el ñseguimiento personalizado del ñprogreso. 

Por su parte, los ñdocentes encontrarán en esta herramienta un ñapoyo para atender de 

manera más ñeficiente las dificultades específicas de sus estudiantes, brindando 

soluciones concretas y medibles. La ñpropuesta también responde a las demandas 

actuales de una ñeducación más moderna y tecnológica, que esté preparada 

parañenfrentarñ las exigencias de la educación ñen la era digital. 

 ñ 

6.2.4. Metodología de Desarrollo e Implementación del Aplicativo ñPairsò 

El desarrolloñ de la aplicación de inteligencia artificial “Pairs” se llevó a cabo 

siguiendo una metodología de desarrollo ñiterativo, la cual permitióñ realizar ajustes 
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constantes a partir del feedback de usuarios, asegurandoñ una solución funcional, 

eficiente y adaptada a las necesidades de aprendizaje de los estudiantes. 

 

6.2.4.1. Software Utilizado en la Realización de “Pairs” 

El ñaplicativo se estructuró con distintos softwares, detallados en las ñsiguientes 

fases: 

 

Fase de Diseño Conceptual: ñSe identificó la problemática focalizada en los 

errores ñrecurrentes de los estudiantes en el aprendizaje escrito de falsos cognados. Se 

definieron las funcionalidades básicas del ñaplicativo, el cual es, un ñjuego de ñmemoria, 

con característicasññ como, retroalimentación ñinmediata y analítica de progreso. 

Además, se realizó una revisión ñbibliográfica sobre enfoques pedagógicos en la 

enseñanza de falsos cognados y sobre el uso de ñaplicaciones educativas basadas en ñIA. 

 

Fase de Prototipado y Selección de Herramientas Tecnológicas: En esta fase 

se consultó a diversos chatbots de inteligencia artificial  como ChatGPT (versión 

gratuita), Gemini y ñClaude, para seleccionar las plataformas adecuadas de desarrollo. 

Tras analizar las opciones, se eligió el software Unity en su versión 3.8.0 como entorno 

de ñprogramación por su interfaz ñamigable, versión gratuita y compatibilidad 

multiplataforma. La ñprogramación se realizó en lenguaje C# con el software Visual 

Studio Code versión 1.98.2, la cual se ñdesigna por defecto al usar Unity. 

 

Fase de Creación de Recursos Digitales: Se ñdiseñaron las tarjetas de juego 

para las dos categoríasñ del juego, es decir para el modo texto e ñimagen, seleccionando 

falsos cognadosñ relevantes a partir de la literaturañ especializada. También se diseñó el 

fondo del juego, ñbotones de navegación, ícono, ñbarra de volumen, letras ñpara títulos. 

Las imágenes y ñtextos fueron generados y ñeditados mediante herramientas de 

inteligencia artificial ñgenerativa como Bing, Image Creator, Ideogram y PineTools, 

asegurando una adecuada ñasociación visual y textual.  
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Fase de Desarrollo del Código Fuente: La ñcodificación de las funcionalidades 

para el ñsistema de emparejamiento de cartas, funcionamiento de botones de 

navegación, cronómetro, sistema de puntajes, retroalimentaciónññinmediata, 

configuración de ñmúsica de fondo, se realizó ñutilizando ChatGPT y Claude para la 

generación de scripts en C#, mientras que Gemini se ñencargó de la validación y 

corrección del código. Se implementaron ñmecanismos de seguimiento de errores para 

que el juego ñculmine al tener varios errores de emparejamiento de cartas ñen el juego 

de memoria, también se ñprogramó la analítica de rendimiento, la cual sirve ñpara 

registrar el progreso de los ñestudiantes durante el uso del ñaplicativo. 

 

Fase de Pruebas Piloto y Refinamiento: Señ lanzó una versión beta ñcerrada de 

la aplicación a través de ñGoogle Play Console, permitiendo ñrealizar pruebas 

controladas con unññgrupo de 20 usuarios por 15 dias consecutivos. A partir del feedback 

recibido, se ñrealizaron ajustes en la interfaz de usuario, tiempos de ñjuego y sistema de 

retroalimentación. 

 

Fase de Implementación en el Aula: Una vez ñlanzada la aplicación para el 

públicoñ en general, la aplicación “Pairs” fue ñimplementada en sesiones presenciales 

de clase, acompañadas de ñactividades de seguimiento y evaluación. Se ñempleó Google 

Drive como plataforma de ñrecolección de puntajes y evidencias del progreso de los 

estudiantes. 

 

6.2.4.2. Modelos Pedagógicos Aplicados en “Pairs”. 

La propuesta se ñsustenta en tres enfoques teóricos clave: 

 

Aprendizaje Basado en Juegos (Game-Based Learning - GBL): ñComo 

afirmaron Amaya et al. (2024), la ñmecánica de emparejamiento yñcompetencia estimula 

la participación activa, incrementandoñ la retención de vocabularioñ de manera lúdica. 
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Aprendizaje Adaptativo: Deñ acuerdo con Ramos (2024) la ñaplicación brinda 

retroalimentación ñinmediata al estudiante al detectar errores en ñtiempo real, 

permitiendo una corrección ñautónoma y reforzando la diferenciación entre falsos 

cognados gráficos y semánticos. 

 

Teoría del Procesamiento de la Información: Se ñoptimiza la codificación y 

recuperación de los falsos ñcognados mediante el uso de tarjetas ñvisuales y textuales, 

facilitando la ñtransferencia de conocimiento a ñsituaciones reales de escritura 

(Hernández & Paz, 2024). 

 

6.2.5. Modalidad y Duración. 

La implementaciónñ se realizó en modalidad presencial, a ñtravés de sesiones 

prácticas de 25 minutos, dos veces por ñsemana. La duración total del experimento 

abarcó ñaproximadamente seis semanas, equivalenteñ a dos ciclos académicos. 

 

6.2.6. Beneficiarios. 

a. ñDirectos 

Estudiantesñdel ciclo High Beginners 2 del centroñde Idiomas de la ñUniversidad 

Privada deñTacna. 

 

b. ñIndirectos 

Docentes, futurosññestudiantes, e interesados en elñaprendizaje escrito delñidioma 

inglés. 
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6.2.7. Plan de ejecución. 

Tabla 35 

Pan de ejecución 

Fuente: ñElaboraciónñpropia 
. 

 

6.2.8. Herramientas de Evaluación 

Parañevaluar el aprendizaje escrito deñlos falsos cognados, señdiseñaron pruebas 

escritas de ñentrada, pretest, y salida, post test, realizadasñ de forma presencial en hojas 

físicas. Ambas ñpruebas se enfocaron en medir el uso correcto de los ñfalsos cognados 

en contextosññescritos, así como elementos complementarios como ortografía, gramática 

y comprensiónñ contextual. 

 

Actividadesñ 

J
u

l 

A
g

o
s 

S
e

t 

O
c
t 

N
o

v 

D
ic

 

E
n

e 

1.Lanzamiento y prueba de la aplicación en 

Googleñ Play 

 X       

2. Aprobaciónñ de la aplicación para su 

descarga y uso 

 X

   

       

3. Autorizaciónñ para la ejecución de la 

Investigación en Idiomas UPT 

 X         

4. Planificaciónñ de sesiones para el uso del 

aplicativo 

  X X      

5.  Evaluación ñpretest     X    

6. Aplicaciónñ del software de IA    X X   

7.  Evaluación post-test       X  

8.Análisis de los datos recolectados y 

procesamientoñ de información 

      X 
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Durante las ñsesiones de aplicación, se utilizó una combinación de herramientas 

tecnológicas: la aplicación de inteligencia artificial “Pairs” para desarrollar las 

actividades de aprendizaje y Google Drive para monitorear el progreso en losñpuntajes 

obtenidos por losñestudiantes. La evaluación durante estas sesiones contempló dos 

modalidades: actividades individuales y grupales. Los ñpuntajes en cada sesión se 

registraron y se evaluaron en ñfunción del tiempo acumulado en el desarrollo completo 

de cada partida al usar el aplicativo, estableciendoñ un sistema de calificación en un top 

individual y grupal, donde un menor tiempoñ en completar la partida reflejaba un mejor 

desempeño. 

 

En cuanto añla categorización delñaprendizaje escrito de los falsosñcognados, se 

definieron cinco niveles según los puntajes obtenidos en las pruebas de entrada y salida: 

Muy malo (0-2), Malo (3-4), Regular (5-7), Bueno (8-10) y Excelente (11-12), siendo 

el puntaje mínimo 0 y el máximo 12. Este enfoque permitió identificar de manera clara 

las áreas de mejora y los avances logrados por los ñestudiantes a lo largo del proceso. 

 

6.3. PROCESO DE MIGRACIÓN HACIA LA SOLUCIÓN PROPUESTA  

El procesoñde migración hacia la soluciónñpropuesta se desarrolló en tres fases 

fundamentales: diagnóstico, intervención y evaluación final, diseñadas para garantizar 

la correcta implementación de la aplicación de inteligenciañartificial "Pairs"ñy medir su 

impacto en el ñaprendizaje escrito deñlos falsos cognados. Este proceso tuvo una 

duración de siete meses, iniciando con el lanzamiento de la aplicación y concluyendo 

con el análisis de los ñdatos recolectados. Las sesiones de intervención se llevaron a 

cabo durante dos meses, organizadas en un periodo de seis semanas, en dos ciclos de 

trabajo con un total de 12 sesiones. 

 

Fase 1: Diagnóstico 

En esta etapa inicial, se buscó obtener una línea base del nivel de conocimiento 

previo de losñestudiantes sobre los falsosñcognados. Esta consistió en la aplicación de 
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una prueba escrita de entrada, pretest, diseñada parañevaluar el conocimientoñprevio de 

losñestudiantesñ sobre los falsos cognados en inglés. Esta prueba tuvo una duración de 

25 minutos por grupo y se enfocó en evaluar: 

¶ Reconocimiento correcto e ñidentificación de similitudes y diferencias 

de los falsos cognados en contexto escrito. 

¶ Uso apropiado en la ñdiferenciación de significado, para su corrección 

de errores y comprensión contextual. 

Los resultados obtenidos en esta prueba ñsirvieron como línea base para medir 

el impacto de la intervención. 

 

Fase 2: Intervención 

Durante esta ñetapa, se llevaron a cabo 12 sesiones distribuidas en seis semanas, 

equilibrando actividades grupales e individuales. Cada sesión fue diseñadañpara 

fortalecer elñaprendizaje escrito deñlos falsos cognados utilizandoñla aplicación "Pairs", 

un juego interactivo que combina ñmodalidades de texto con imágenes y solo texto 

enfocadas en el aprendizaje interactivo y en el fortalecimiento del conocimiento de los 

falsos ñcognados. 

 

Las actividades de esta fase ñtuvieron una duración de 20 a 25 minutos por 

sesión, las cuales incluyeron las sesiones de juego con "Pairs" donde los estudiantes 

usaron el ñaplicativo en sus dos modalidades; palabras en ñinglés y español, enfocadas 

en el reconocimiento textual, o ñcombinaciones de palabras con imágenes para reforzar 

la asociación visual y textual. Se mantuvo una supervisión constante del docente para 

garantizar el correcto uso de lañ herramienta. 

 

Los estudiantes ñregistraron sus puntajes al final de cada sesión y los subieron a 

una carpeta compartida en Google Drive, organizada por equipos e individualmente. 

El tiempo acumulado en completar las actividades se ñconvirtió en un indicador clave 
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para evaluar el rendimiento, cuanto menor era el tiempo, mayor era la posición en el 

ranking grupal e ñindividual. Cada sesión incluyó una combinaciónñ de tareas 

individuales y grupales, permitiendo que los estudiantes trabajaran tanto de manera 

autónoma como colaborativa para ñfomentar la competencia sana y el apoyo entre 

compañeros. 

 

Fase 3: Evaluación Final 

La últimañ etapa consistió en la aplicación de una prueba escrita de salida, post 

test, bajo las mismas condiciones que el pretest, para evaluar los avances logrados por 

los estudiantes. Esta prueba también tuvo una ñduración de 25 minutos por grupo y se 

enfocó en los mismos criterios de evaluación.  

Los resultados del post test se compararon con los del pretest parañdeterminar 

el nivelñde mejora en elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados. 

 

Figura 11 

Nivel de aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés Pre test y Post test 
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Lañfigura 11 evidencia mejorasñsignificativas en elñaprendizaje escrito de los 

falsosñcognados del inglés en el grupo experimental tras la aplicación de inteligencia 

artificial. En el pretest, el 28.6% de losñestudiantes se encontraba en elñnivel "Muy 

malo" yñel 28.6% en "Malo", porcentajes que disminuyeron a 0% en el postñtest. 

Además, mientras que elñnivel "Regular" pasó del 42.9% al 7.1%, los niveles "Bueno" 

y "Excelente" registraron un aumento notable: del 0% en ambos niveles en el pretest, 

al 50% y 42.8% respectivamente en el post test. Estos ñresultados confirman que lañ 

aplicación de inteligencia artificial esñeficaz en el ñaprendizaje escrito de los falsos 

cognados, eliminando los niveles más bajos y elevando el desempeño hacia niveles 

altos, al adaptarse a lasñnecesidades individuales y promover unñaprendizaje interactivo 

y positivo. 

 

6.4. COSTO DE IMPLEMENTACIÓN DE LA PROPUESTA  

6.4.1. Viabilidad Económica 

6.4.1.1. Viabilidad de Recursos y Materiales 

Tabla 36 

Viabilidad de Recursos y Materiales 

Descripción Unidadñde medida Cantidad 
Precio 

Unitario 

Precio 

Total 

Ciento de Papel  paquete 1 18.50 18.50 

Impresiones hoja 48 0.30 14.40 

USB dispositivo 1 26.00 26.00 

Cuenta de desarrollador Google 

Play 
cuenta 1 95.00 95.00 

Registro de software en 

INDECOPI 

Tasa 

administrativa 
1 390.50 390.50 

Transporte público  pasaje 150 1.00 150.00 

Tablet unidad 1 1200.00 1200.00 

Total            1984.40 
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6.4.1.2. Servicios Básicos y Humanos 

Tabla 37 

Servicios Básicos y Humanos 

 

El presupuesto de la presente ñinvestigación estuvo estimado en cinco mil 

novecientos treinta seis soles con noventa centavos S/. 6417.40 el cual fue 

autofinanciado. 

 

6.4.2. Viabilidad de Ejecución 

Dado el tipo y características de la presente ñinvestigación no se necesitó el 

alquilerñde-ningún tipo deñinfraestructura, laboratorio-o aula, ya que elñtrabajo-con la 

muestra, se realizóñdirectamente en la avenida San Martin 361, donde señencuentran las 

instalacionesñacadémicas-y administrativas del centro de idiomas de lañUniversidad 

Privada de Tacna. 

 

6.5. BENEFICIOS QUE APORTA LA PROPUESTA 

El principalñbeneficio de estañpropuesta es la mejora delñaprendizaje escrito de 

los” falsosñcognados del inglés en los estudiantes del centro deñidiomas de la” 

UniversidadñPrivada de Tacna. Sin embargo, presente ñpropuesta aporta otros múltiples 

Descripción 
Unidad de 

medida 
Cantidad Precio Unitario 

Precio 

Total 

Derechos de la UPT boleta 1 2,333.00 2,333.00 

Internet mensual boleta 10 180.00 1,800.00 

Energía Eléctrica 

mensual 
boleta 10 20.00 200.00 

Telefonía Celular boleta 10 10.00 100.00 

Total  4433.00 
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beneficios que impactan directamente en ñestudiantes, docentes, la institución y el 

público en general. 

 

Para los estudiantes, la ñaplicación de inteligencia artificial “Pairs” representa 

unañ herramienta clave para mejorar elñaprendizaje escrito de los falsos cognados 

enñinglés. A través de su uso, los estudiantes logran reconocer diferenciasñ sutiles entre 

palabras similares en inglés y español, aumentando su comprensión y uso contextual 

adecuado del vocabulario. Asimismo, identifican ñcorrectamente similitudes y 

diferencias entre ñfalsos cognados, lo que les permite utilizarlos en contextos 

gramaticales adecuados y reducir errores de interpretación. Este avance promueve una 

mayor confianza al enfrentarse a textos en inglés, ñoptimizando su tiempo de estudio 

con actividades ñpersonalizadas que, además, fomentan el aprendizaje autónomo. 

Incluso después de la implementación experimental, ñmuchos estudiantes han 

continuado utilizando la aplicación como una herramienta constante para su ñdesarrollo 

lingüístico. 

 

En cuantoñ a los docentes, la propuesta constituye un apoyo significativo en su 

práctica educativa. Al emplear esta herramienta, los ñprofesores pueden abordar de 

manera eficiente las ñdificultades específicas de las estudiantes, relacionadas con los 

falsos cognados. Esto les permite brindar soluciones concretas y medibles, ñoptimizando 

el tiempo en el aula e integrando estrategias ñmodernas que se adaptan a las necesidades 

actuales de enseñanza. La incorporación de esta ñtecnología también fomenta un 

enfoque pedagógico ñinnovador, alineado con el desarrollo de competencias digitales 

aplicadas al aprendizaje de lenguas extranjeras. 

 

La institución, por su parte, ñse beneficia al adoptar una solución educativa 

innovadora que resalta su compromiso con la calidad y la ñtecnología. La propuesta 

ofrece una aplicación gratuita y ñaccesible, con una interfaz intuitiva que responde a las 

necesidades actuales de la educación. Además, su flexibilidad ñpermite que sea 
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implementada en ñotros niveles de inglés o en instituciones similares, ya que el 

vocabulario y las actividades pueden adaptarse a diferentes ñcontextos educativos. Este 

enfoque no solo posiciona a la ñinstitución como líder en innovación, sino que también 

fortalece su misión de formar estudiantes competitivos en un mundo ñglobalizado. 

 

Finalmente, el público general también ñencuentra valor en esta propuesta. La 

aplicación es compatibleñcon una amplia gama deñdispositivos y es operativa incluso 

sin conexión a internet, lo cual, proporciona una oportunidad accesible para 

elñaprendizaje autónomo delñvocabulario enñinglés. Esto es particularmente útil para 

usuarios autodidactas o estudiantes de otras ñinstituciones que deseen mejorar sus 

competencias lingüísticas. Además, ñfomenta una actitud positiva hacia el aprendizaje 

del inglés al reducir el ñtemor a cometer errores y aumentar la confianza en la 

interpretación de textos. En un contexto donde la globalización demanda una educación 

moderna y tecnológica, esta ñherramienta se convierte en un recurso esencial para 

enfrentar los desafíos actuales con ñeficacia y adaptabilidad. 
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CONCLUSIONES 

 

 

Primera. En esta tesis se determinó la eficacia de la aplicación de inteligencia 

artificial en elñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes 

del Centro deñIdiomas de la Universidad Privada deñTacna. Mediante la prueba 

estadística de UñMann-Whitney, ñse obtuvo un ñvalor de U = 0.000 y un ñestadístico Z = 

-4.556. Además, el p-valor ñresultante de 0.000, es significativamente menor al nivel de 

significancia (α = 0.05). Esto confirma que la aplicación de inteligencia artificial 

mejoróñsignificativamente el aprendizaje escrito de falsos cognados, optimizando la 

comprensión contextual de vocabulario con similitudes entre el inglés y el español, lo 

que contribuyó a mejorar lañ expresiónñescrita de losñestudiantes. 

 

Segunda. Se comprobóñque, antes de la aplicación de inteligencia artificial, el 

nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del inglés en losñestudiantes de las 

seccionesñexperimental y deñcontrol del Centro de Idiomas de la Universidad Privada 

de Tacna era similar. Mediante la pruebañestadística de UñMann-Whitney ñse obtuvo un 

ñvalor de U = 93.000 y un ñestadístico Z = -0.244. Además, el p-valor ñresultante de 

0.807, es significativamente mayor al nivel de significancia (α = 0.05), lo que confirma 

la ausencia de diferencias significativas entre ambos grupos en el pretest. Esto asegura 

que ambos grupos iniciaron en condiciones similares antes de la intervención. 

 

Tercera. Se evaluó el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del 

inglés en losñestudiantes de las seccionesñexperimental y deñcontrol del Centro de 

Idiomas de la Universidad Privada de Tacna despuésñde la aplicación de inteligencia 
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artificial. Medianteñ la pruebañestadística de UñMann-Whitney ñse obtuvo un ñvalor de U 

= 12.500 y un ñestadístico Z = -4.076. Además, el p-valor ñresultante de 0.000, es 

significativamente menor al nivel de significancia (α = 0.05), lo que confirma una 

diferenciañsignificativa entre ambos gruposñen el post test. Esto demuestra que lañ 

aplicación de inteligencia artificial tuvo unñimpacto positivoñen el grupo experimental, 

marcando una diferencia significativa frente al grupo de control que no utilizó la 

herramienta. 

 

Cuarta. Se comparó el nivel deñaprendizaje escrito de los falsosñcognados del 

inglés en los estudiantesñdel grupo experimental antesñy después de lañaplicación de 

inteligencia artificial. Medianteñ la prueba estadística del Test de Wilcoxon, ñse obtuvo 

un ñvalor de W = 105.00 y un ñestadístico Z = -3.307. Además, el p-valor ñresultante de 

0.001, es significativamente menor al nivel de significancia (α = 0.05), lo que confirma 

diferenciasñsignificativas entre losñresultados del pretest y el postñtest. Esto demuestra 

que, tras la intervención, los estudiantes del grupo experimental experimentaron un 

incremento significativo en sus puntajes, evidenciando que lañaplicación de 

inteligenciañartificial fue efectiva para potenciarñel aprendizaje escrito de los falsos 

cognados. 
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RECOMENDACIONES  

 

 

Primera. Se sugiere a los docentes ñinvestigadores en lengua extranjera y áreas afines 

desarrollar estudios complementarios que profundicen en lañeficacia de aplicaciones de 

inteligencia artificialñ como “Pairs” en el aprendizaje escrito del inglés, especialmente 

en lo referido a los falsos cognados. Dichos ñestudios podrían centrarse en el uso 

autónomo del ñaplicativo fuera del aula, evaluando su impacto en la retención de 

vocabularioñ a largo plazo. Además, se recomienda investigar cómo los elementos 

motivacionales incorporados en la aplicación, como el sistema de ñpuntajes y niveles, 

influyen en la participación, el ñrendimiento y la mejora continua en la producción 

escrita de los ñestudiantes. 

 

Segunda. Se sugiere a la ñcoordinadora del centro de idiomas establecer un cronograma 

estructurado de evaluaciones diagnósticas previas al uso deñaplicaciones de inteligencia 

artificial como “Pairs”, con el fin de ñgarantizar condiciones iniciales homogéneas entre 

los grupos que participarán en las sesiones de clase. Estas ñevaluaciones deben estar 

alineadas con los objetivos de ñaprendizaje que busca reforzar el ciclo de estudios y el 

aplicativo, permitiendo identificar el nivel de conocimiento ñprevio de los estudiantes 

sobre falsos cognados del ñinglés. Asimismo, se sugiere capacitar a los docentes en el 

análisis e interpretación de los resultados diagnósticos para ajustar ñestrategias 

didácticas y maximizar el impacto de las herramientas basadas enñinteligencia artificial. 

 

Tercera. Se recomienda a la directora del centro de ñidiomas implementar un programa 

de seguimiento pedagógico basado en los resultados obtenidos tras el ñuso de la 
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aplicación de inteligencia ñartificial “Pairs”, que permita diferenciar y adaptar las 

estrategias de enseñanza según el nivel de aprendizaje ñevidenciado en sus resultados. 

Este programa debe aprovechar los datos ñgenerados por el aplicativo para identificar a 

los estudiantes que requieran reforzamiento, ñespecialmente aquellos con menor 

rendimiento. Asimismo, se sugiere aplicar ñestrategias focalizadas para facilitar la 

memorizaciónñ y el reconocimiento contextual de los falsos cognados del inglés, 

asegurando así un aprendizaje más efectivo y ñequitativo entre los grupos. 

 

Cuarta. Se sugiere a los investigadores en lengua ñextranjera y afines establecer 

alianzas estratégicas con desarrolladores ñtecnológicos para fortalecer y actualizar 

continuamente la aplicación de inteligencia ñartificial “Pairs”, de modo que su 

funcionalidad responda a las necesidadesñpedagógicas evidenciadas en las evaluaciones 

pre y post ñintervención. Estas mejoras pueden incluir la ñintegración de comprensión y 

producción oral, ampliando su aplicaciónñ más allá del aprendizaje escrito. Asimismo, 

se recomienda investigar la adaptabilidad del aplicativo a otros contextos ñlingüísticos 

o académicos, como el ñaprendizaje de terminología especializada en ciencias o 

negocios. Finalmente, promover estudios ñlongitudinales que analicen el impacto 

sostenido de esta tecnología en el ñrendimiento de los estudiantes a lo largo de diversos 

ciclos formativos, permitiendo así valorar su eficacia a ñlargo plazo. 
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Apéndice 1 

Matriz de consistencia del proyecto de investigación 

 

PROBLEMA ñ OBJETIVOS ñ HIPÓTESISñ VARIABLES ñE 

INDICADORES  
METODOLOGÍA  

Problema general 

¿Cuálñes la eficacia 

de la aplicación de 

inteligenciañartificial 

en el aprendizaje 

escrito de los 

falsosñcognados del 

inglés en los 

estudiantes del 

centroñde idiomas de 

la Universidad 

Privada deñTacna, 

2024? 

Problemas 

específicos 

a) ¿Cuál es elñnivel 

de aprendizaje 

escrito de losñfalsos 

cognadosñdel inglés 

en losñestudiantes de 

las secciones 

experimentalñy de 

controlñdel centro de 

idiomas de la 

UniversidadñPrivada 

de Tacna antesñde la 

aplicaciónñde 

inteligencia 

artificial? 

 

 

Objetivoñgeneral 

 Determinar la 

eficacia de la 

aplicación de 

inteligenciañartificial 

en el aprendizaje 

escrito de los 

falsosñcognados del 

inglés en los 

estudiantes del 

centroñde idiomas de 

la Universidad 

Privada deñTacna, 

2024. 

Objetivos 

específicos 

a) Comprobar el 

nivel deñaprendizaje 

escrito de losñfalsos 

cognadosñdel inglés 

en losñestudiantes de 

las secciones 

experimentalñy de 

control del centro de 

idiomasñde la 

Universidad Privada 

de Tacna antes de la 

aplicación de 

inteligencia artificial. 

Hipótesis general 

La aplicación de 

inteligencia 

artificialñmejora el 

aprendizajeñescrito 

de los 

falsosñcognados del 

inglés en los 

estudiantesñdel 

centro de 

idiomasñde la 

Universidad 

Privadañde Tacna, 

2024. 

Hipótesisñ 

específicas 

a) Elñnivel de 

aprendizajeñescrito 

de los falsos 

cognadosñdel inglés 

enñlos 

estudiantesñde las 

secciones 

experimentalñy de 

controlñdel centro 

de idiomas de la 

Universidad 

Privada deñTacna 

antes de la 

aplicación de 

Variable 

Independiente 

X: Aplicación de 

Inteligencia  

Artificial  

 

Dimensiones: 

 

-Interfaz de 

Usuario 

-Contenido de la 

aplicación 

-Adaptabilidad 

-Interactividad 

-Analítica y 

seguimiento 

 

 Indicadores: 

 

 1. Facilidad de 

uso 

2. Diseño 

intuitivo 

3. Accesibilidad. 

4. Actualidad y la 

utilidad del 

contenido 

5. Relevancia 

para el 

aprendizaje de 

falsos cognados 

6. Experiencia de 

aprendizaje 

7. Personalización 

para diferentes 

Tipoñde 

Investigación 

 Aplicada 

 - Diseñoñde la 

Investigación 

 -Experimentalñ 

 Nivelñde 

investigación 

Explicativo 

- Ámbito ñde 

Estudio 

 -Espacial: ñCentro 

de idiomasñde la 

UPT. 

-Temporal: ñAño 

académicoñ2024 

-Social: 

Estudiantesñde 

High BeginnersñII 

  

- Población 
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b)¿Cuál es el nivel 

de aprendizaje 

escrito de los falsos 

cognados del inglés 

en los estudiantesñde 

lasñsecciones 

experimentalñy de 

controlñdel centro de 

idiomas de la 

Universidad Privada 

de Tacna despuésñde 

la aplicaciónñde 

inteligencia 

artificial? 

 

 

 

 

c)¿Cuál es la 

diferencia enñel 

nivel deñaprendizaje 

escrito de losñfalsos 

cognadosñdelñinglés 

en losñestudiantes de 

la sección 

experimental del 

centroñdeñidiomas 

de lañUniversidad 

Privada de Tacna 

antes y después de la 

aplicación de 

inteligencia 

artificial?  

 

b) Evaluar elñnivel 

de 

aprendizajeñescrito 

de los falsos 

cognadosñdel inglés 

en losñestudiantes de 

las secciones 

experimentalñy de 

controlñdel centro de 

idiomas de la 

Universidad Privada 

de Tacnañdespués de 

la aplicación de 

inteligenciañartificial. 

 

 

c) ñComparar la 

diferencia en el nivel 

deñaprendizaje 

escrito de losñfalsos 

cognados delñinglés 

en los estudiantes de 

la sección 

experimental del 

centroñde idiomas de 

lañUniversidad 

Privada de Tacna 

antes y después de la 

aplicación de 

inteligencia artificial. 

 

inteligencia 

artificial es similar. 

b) Elñnivel de 

aprendizaje escrito 

de losñfalsos 

cognadosñdel inglés 

en los 

estudiantesñde las 

secciones 

experimentalñy de 

control del centro 

deñidiomas de la 

Universidad 

Privada de Tacna 

despuésñde la 

aplicación de 

inteligencia 

artificial es 

diferente. 

c) ñExiste 

diferencia en 

elñnivel de 

aprendizajeñescrito 

de losñfalsos 

cognados delñinglés 

en losñestudiantes 

de la sección 

experimental del 

centro deñidiomas 

de lañUniversidad 

Privada deñTacna 

antes y después de 

la aplicación de 

inteligencia 

artificial. 

 

tipos de falsos 

cognados 

8. Flexibilidad de 

la aplicación para 

adaptarse a las 

necesidades de los 

estudiantes. 

9. Ajuste a estilos 

de aprendizaje. 

10.  Motivación 

de los estudiantes 

11. 

Retroalimentación 

inmediata 

12Capacidad para 

evaluar el 

progreso del 

estudiante 

13Proporcionar 

análisis de 

rendimiento. 

 

Variable 

dependiente Y:  

 

Aprendizaje 

escrito de los 

falsosñcognados 

 

Dimensiones: 

-FalsosñCognados 

Gráficos 

-FalsosñCognados 

Semánticos 

 

 Indicadores: 

Reconocimiento 

Correcto 

Diferenciación de 

Significado 

Contexto de Uso 

Corrección de 

Errores 

Diferenciación 

fonética 

Identificación de 

Similitudes y 

Diferencias 

Comprensión del 

Contexto 

Uso Apropiado 

Claridad en la 

Comunicación 

Similitud fonética 

 -388 estudiantes 

 - Muestra 

-28 unidades de 

estudio 

- Técnicasñde 

Recolecciónñde 

datos 

 -Testñ 

  - Instrumento 

 Pruebañescrita 
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Apéndice 2 

Instrumento prueba escrita para medir Aprendizaje escrito de los Falsos Cognados 

del inglés 
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Apéndice 3 

Link de aplicación de Inteligencia Artificial 

 

Versión disponible para Android y Chromebook. 

 

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.LorenaGP.Pairs 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.LorenaGP.Pairs
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Apéndice 4 

Certificado de registro de Software en INDECOPI 
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Apéndice 5 

Consentimiento informado mayores de edad 

 

CONSENTIMIENTO INFORMADO  

Título del Estudio: Aplicación de inteligencia artificial en el aprendizaje escrito de losñfalsos 

cognadosñdel inglés en losñestudiantes del Centroñde Idiomas de lañUniversidad Privada de 

Tacna,ñaño 2024. 

Investigador Responsable: Mgr. Lorena Sahori Garcia Ponce, estudianteñde Doctoradoñen 

Educaciónñen la UniversidadñPrivada de Tacna. 

Contacto: lorenagarciaponceupt@gmail.com. 

 

Estimado/a participante, 

Le invitamos a participar en esta investigación cuyo objetivo es determinar la eficacia de una 

aplicación de inteligencia artificial en elñaprendizaje escrito de losñfalsos cognadosñdel inglés. 

Suñparticipación es completamenteñvoluntaria y puede retirarseñen cualquier momentoñsin 

ningún perjuicio. 

*Propósitoñde la investigación: 

Se busca evaluar cómo el uso de una aplicación educativa puede mejorar la adquisición del 

vocabulario en inglés, con un enfoque específico en los falsos cognados. 

*Procedimientos: 

Participará en sesiones donde usará una aplicación de memoria llamada "Pairs". 

Responderá pruebas escritas antes y después de usar la aplicación. 

Las actividades se llevarán a cabo durante 12 sesiones distribuidas en 6 semanas. 

*Confidencialidad: ñ 

Todañlañinformación recopilada seráñconfidencial yñse usará únicamente conñfines 

académicos. Su identidadñno será reveladañen ninguna publicación. 

 

Gracias por su colaboración. 

 

Consentimiento de Participación 

Yo, __________________________________________, con número de DNI 

___________________, confirmo haber leído este consentimiento informado y 

autorizo mi participación en el estudio "Aplicación de inteligencia artificial en el 

aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés en los estudiantes del Centro de 

Idiomas de la Universidad Privada de Tacna, año 2024”. 

Firma: _____________________________ 

Fecha: _____________________________ 

  

mailto:lorenagarciaponceupt@gmail.com
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Apéndice 6 

Consentimiento informado menores de edad y Padres/Tutores 
 

CONSENTIMIENTO INFORMADO PARA ME NORES Y TUTORES LEGALES 

Título del Estudio: Aplicación de inteligencia artificial en el aprendizaje escrito de losñfalsos 

cognadosñdel inglés en los estudiantesñdel Centro de Idiomasñde la UniversidadñPrivada de 

Tacna,ñaño 2024. 

Investigador Responsable: Mgr. Lorena Sahori Garcia Ponce,ñestudiante de Doctoradoñen 

Educación en la UniversidadñPrivada deñTacna. 

Contacto: lorenagarciaponceupt@gmail.com. 

 

Estimado/a padre, madre o tutor/a, 

Su hijo/a está siendo invitado/a a participar en una investigación educativa cuyo objetivo es 

mejorar el aprendizaje del inglés, específicamente en el reconocimiento de falsos cognados, 

mediante una aplicación llamada "Pairs". 

*Propósito de la investigación: 

Se busca evaluar cómo el uso de una aplicación interactiva puede facilitar el aprendizaje escrito 

de los falsos cognados. 

*Procedimientos: 

Su hijo/a participará en sesiones educativas durante 12 sesiones distribuidas en 6 semanas. 

Usará una aplicación de memoria y responderá pruebas escritas antes y después de las sesiones. 

*Riesgos y beneficios: 

Riesgos: No existen riesgos significativos asociados con esta investigación. 

Beneficios: Su hijo/a puede mejorar su vocabulario y habilidades escritas en inglés. 

*Confidencialidad: ñ 

Todañla información recopiladañserá confidencialñy usada únicamente conñfines académicos. 

Ni suñidentidad ni la de su hijo/a serán reveladas en ninguna publicación. 

 

Gracias por su colaboración. 

 

Consentimiento del padre/madre/tutor legal: 

Yo, __________________________________________, con número de DNI 

___________________, confirmo haber leído y comprendido la información proporcionada y 

autorizo la participación de mi hijo/a en la investigación "Aplicación de inteligencia artificial 

en el aprendizaje escrito de los falsos cognados del inglés en los estudiantes del Centro de 

Idiomas de la Universidad Privada de Tacna, año 2024”. Entiendo que mi hijo/a puede retirarse 

en cualquier momento sin consecuencias negativas. 

Relación con el menor: __________________ 

Firma: _____________________________ 

Fecha: _____________________________  

mailto:lorenagarciaponceupt@gmail.com
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Apéndice 7 

Autorización para aplicación de la Investigación 
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Apéndice 8 

Informes de Opinión para Juicio de expertos 
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Apéndice 9 

Sesiones de Aprendizaje 

 

SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 01 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Introducción a los falsos cognados e instalación del juego educativo 

Pairs 1 

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II.  ñProceso deñAprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ  

ṉ El docente explica losñ 

objetivos del proyecto y la 

importancia de aprender falsos 

cognados para evitar errores en 

el aprendizaje del inglés. 

ṉ Presentación 

en PowerPoint 
8’ 

Presentación  

ṉ El docente guía a los 

estudiantes para buscar y 

descargar la aplicación Pairs 

en Google Play.  

ṉ Se muestra una breve 

ṉ Dispositivos 

móviles/tablets  

ṉ Proyector o 

computadora 

12’ 
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demostración en vivo de cómo 

jugar las dos modalidades del 

juego. 

Exploración & 

Cierre 

ṉ Los estudiantes instalan el 

juego en sus dispositivos.  

ṉ Exploran libremente la 

interfaz y las modalidades de 

Pairs bajo la supervisión del 

docente. 

ṉ Dispositivos 

móviles  

ṉ Aplicación 

Pairs 

5’ 

 

I II. Evaluación 

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Uso de herramientas 

tecnológicas 

ṉ Realiza con éxito la 

instalación del juego.  

ṉ Reconoce las 

funcionalidades básicas 

del juego. 

Lista de cotejo 
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SESIÓNñDE APRENDIZAJE 02 

I.ñInformación general 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Exploración del juego educativo Pairs 2 

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. ñProceso de Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ  

ṉ El docente refuerza lañimportancia 

del registro de puntajes para el 

análisis del aprendizaje y fomenta la 

competencia amistosa entre 

estudiantes. 

ṉ Video corto 

motivacional 
5’ 

Presentación  

ṉ El docente muestra cómo realizar 

una captura de pantalla del puntaje 

obtenido en Pairs y explica el 

proceso de subirlo a Google Drive en 

una carpeta asignada por el 

estudiante. 

ṉ Proyector o 

computadora 

 

5’ 

Exploración 

& Cierre 

ṉ Los estudiantes practican 

individualmente la captura de 

ṉ Dispositivos 

móviles/tablets 

10’ 
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puntajes en sus dispositivos y los 

suben a su carpeta personal de 

Google Drive con la supervisión del 

docente. 

 

II I . Evaluación 

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Uso de herramientas 

tecnológicas 

ṉ Realiza correctamente la 

captura de pantalla.  

ṉ Sube su puntaje al Google 

Drive asignado. 

Lista de cotejo 
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SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 03 

I.ñInformación general 

1. Institución educativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Diferenciación de significados en contexto  

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Procesoñde Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente organiza a los 

estudiantes en parejas para fomentar 

la competencia. 

ṉ Se muestra un video corto sobre 

los beneficios del aprendizaje a 

través de juegos. 

ṉ Video 

motivacional  

ṉ Pizarra 

3’ 

Presentación  

ṉ Se explican las reglas del desafío: 

- Cada estudiante jugará una ronda 

individual. 

- Gana quien logre completar la 

partida en menor tiempo. 

ṉ Se muestra una tabla para anotar 

puntajes. 

ṉ Pizarra 

digital o 

pantalla TV 

5’ 
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Exploración 

ṉ Los estudiantes, en parejas, 

juegan simultáneamente el modo 

"palabra con palabra" de Pairs.  

ṉ El docente supervisa y registra los 

mejores tiempos en una tabla visible. 

ṉ Dispositivos 

móviles/tablets 

10’ 

Cierre 

ṉ El docente felicita a los ganadores 

de cada ronda y resalta su esfuerzo.  

ṉ Se dan recomendaciones para 

mejorar la rapidez y precisión. 

ṉ Lista de 

cotejo 

7’ 

 

I I I. Evaluación 

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Aplicación de estrategias 

ṉ Completa el juego en un 

tiempo competitivo.  

ṉ Identifica correctamente los 

pares de falsos cognados. 

Lista de cotejo 
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SESIÓN DE APRENDIZAJEñ04 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centroñde Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Uso de imágenes para reforzar el aprendizaje  

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Proceso deñAprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientos del 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente introduceñla sesión 

destacando lañimportancia de 

trabajar en equipo para reforzar 

habilidades. 

ṉ Los estudiantes observan 

ejemplos de falsos cognados en la 

pizarra. 

ṉ Pizarra 

digital o 

Pantalla TV 

3’ 

Presentación  

ṉ Se explican las dinámicas 

grupales: 

- Los estudiantes forman equipos 

de 4. 

- Cada equipo toma turnos para 

ṉ Pizarra con 

reglas 

ṉ Dispositivos 

móviles/tablets 

10’ 
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jugar una ronda grupal en el 

modo "imagen con palabra". 

Exploración 

ṉ Cada equipo juega, eligiendo 

estratégicamente quién juega 

cada ronda para lograr el mejor 

tiempo. 

ṉ El docente anota los puntajes 

grupales en una tabla visible. 

ṉ Dispositivos 

móviles/tablets 

10’ 

Cierre 

ṉ Los equipos presentan qué 

estrategias usaron para mejorar 

su tiempo. 

ṉ El docente retroalimenta 

destacando colaboraciones 

efectivas y analiza las estrategias 

grupales. 

ṉ Lista de 

cotejo 

ṉ Pizarra 

2’ 

 

II. Evaluación 

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Trabajo en equipo 

ṉ Participa activamente en la 

estrategia grupal. 

ṉ Contribuye a la mejora del 

tiempo colectivo. 

Lista de cotejo 

Reconocimiento del 

vocabulario 

ṉ Identifica correctamente los pares 

de falsos cognados en el juego. 

Observación 

directa 
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SESIÓNñDE APRENDIZAJE 05 

I.ñInformación general 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Interacción con la inteligencia artificial para mejorar la colaboración.  

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. ñProceso de Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ Presenta lañtabla de 

clasificación actualizada y 

destaca el progreso grupal 

hasta el momento. 

ṉ Los estudiantes reflexionan 

sobre su desempeño y 

estrategias. 

ṉ Pizarra o 

diapositiva 

digital 

2’ 

Presentación  

ṉ Los estudiantes revisan su 

carpeta grupal en Google 

Drive, verificando que todos 

los puntajes individuales estén 

actualizados.  

ṉ Carpeta 

grupal en 

Google Drive 

ṉ Tabla 

comparativa en 

Excel 

5’ 
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ṉ El docente explica la 

importancia de analizar 

patrones en los resultados para 

identificar áreas de mejora 

grupal.  

ṉ Cada equipo discute sus 

resultados y establece una meta 

específica para la siguiente 

actividad de juego.   

Desarrollo 

ṉ Los equipos participan en 

una sesión grupal del juego 

Pairs, compitiendo para lograr 

los mejores tiempos. 

ṉ Los miembros del equipo 

rotan roles para ayudar a sus 

compañeros con estrategias de 

memorización o manejo 

técnico del juego. 

ṉ Cada equipo selecciona su 

mejor desempeño grupal y lo 

sube a Google Drive. 

ṉ  Dispositivos  

móviles (tablets 

o celulares) 

ṉ Aplicación 

Pairs 

10’ 

Retroalimentación 

ṉ El docente analiza los 

tiempos y puntajes obtenidos 

por cada equipo, destacando el 

ṉ Tabla de 

clasificación 

grupal 

5’ 
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progreso en comparación con 

las sesiones anteriores. 

ṉ Cada equipo recibe una 

observación positiva sobre su 

desempeño y sugerencias para 

mejorar 

ṉ Comentarios 

personalizados 

Evaluación 

ṉ Se registra el puntaje grupal 

y se actualiza la tabla de 

clasificación. 

ṉ Se premia al equipo con 

mayor mejora con una insignia 

virtual o un reconocimiento 

destacado. 

ṉ Tabla de 

clasificación 

digital. 

3’ 

 

II I . Evaluación 

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Colaboración 

grupal 

ṉ Participaciónñactiva de todos los 

miembros en lañactividad. 

ṉ Aporte deñideas para mejorar. 

Observación directa 

Registro y 

organización 

ṉ Puntajes correctamente registrados 

y subidos al sistema grupal (Google 

Drive). 

Verificación en Drive 

Cumplimiento de 

metas 

ṉ Alcance de la meta establecida en 

la sesión. 
Comparación de metas 
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SESIÓNñDE APRENDIZAJE 06 

I.ñInformación general 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Juegos y desafíos en grupo usando falsos cognados 

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Procesoñde Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente presenta una breve 

charla motivacional sobre la 

importanciañde la memoria en el 

aprendizaje. ñ 

ṉ Se muestran ejemplos de 

mejoras obtenidas por estudiantes 

en sesiones anteriores. 

ṉ 

Presentación 

en 

PowerPoint 

3’ 

Presentación  

ṉ Los estudiantes trabajan en 

parejas para compartir consejos y 

estrategias que les han 

funcionado en Pairs. 

ṉ Cada grupo registra sus 

ṉ 

Dispositivos 

móviles 

ṉ Tabla 

colaborativa 

en Drive 

9’ 
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estrategias en una tabla 

compartida en Google Drive. 

Desarrollo 

ṉ Se realiza una sesión práctica 

de Pairs, aplicando las estrategias 

discutidas. 

ṉ Los estudiantes compiten entre 

parejas para completar el juego 

en el menor tiempo posible. 

ṉ Aplicación 

Pairs 

10’ 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ El docente guía un análisis 

grupal sobre qué estrategias 

funcionaron mejor y por qué. 

ṉ Se refuerzan las técnicas más 

efectivas. 

ṉ Pizarra 

para 

discusiones 

3’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Trabajo en equipo 

ṉ Participa activamente en 

la estrategia grupal. 

ṉ Contribuye a la mejora del 

tiempo colectivo. 

Lista de cotejo 

Cumplimiento de metas 
ṉ Alcance de la meta 

establecida en la sesión. 
Comparación de metas 

  



212 

 

SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 07 

I.ñInformación general 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Interacción en grupos con Pairs para mejorar la comprensión  

5. Duración: 20 minutos cronológicos 

II. ñProceso de Aprendizaje 

Fases 
Procedimientos del 

docenteñy estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉñSe organiza una breve trivia 

oral sobre falsos cognados con 

premios simbólicos para 

respuestas correctas. 

ṉ Flashcards 

con preguntas 
2’ 

Presentación  

ṉ El docente explica las reglas 

de un torneo relámpago usando 

Pairs en el modo "Palabra con 

Palabra". 

ṉ Aplicación 

Pairs 
5’ 

Desarrollo 

ṉ Los estudiantes participan 

en el torneo en equipos, 

compitiendo por obtener los 

mejores tiempos. 

ṉ Cada equipo registra su 

ṉ Dispositivos 

móviles 

10’ 
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mejor puntaje en Google 

Drive. 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ Los resultados del torneo se 

discuten grupalmente y se 

entrega un reconocimiento al 

equipo ganador. 

ṉ Tabla de 

resultados 

3’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Competencia en el juego 
Completa correctamente las 

rondas del torneo. 
Lista de cotejo 

Trabajo en equipo 
Participa activamente en la 

estrategia grupal. 
Observación directa 

Registro y organización 
Sube correctamente el puntaje 

grupal a Google Drive. 
Verificación en Drive 
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SESIÓN DE APRENDIZAJEñ08 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Análisis de errores y estrategias de mejora en el aprendizaje de falsos 

cognados  

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Proceso deñAprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientos del 

docenteñy estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente plantea preguntas 

sobre qué estrategias podrían 

ser útiles para relacionar 

palabras con imágenes en el 

juego. 

ṉ Imágenes 

impresas 
2’ 

Presentación  

ṉ El docente realiza una breve 

demostración del modo 

"Palabra con Imagen" de 

Pairs, enfatizando su utilidad 

para reforzar vocabulario. 

ṉ Aplicación 

Pairs 
3’ 

Desarrollo 
ṉ Los estudiantes juegan 

individualmente y suben sus 

ṉ Dispositivos 

móviles 

10’ 
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mejores puntajes a Google 

Drive. 

ṉ Se fomenta que compartan 

sus observaciones sobre las 

imágenes y palabras que 

encuentran más desafiantes. 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ Se realiza un cierre con un 

debate breve sobre cómo el 

juego ha ayudado a fortalecer 

su vocabulario. 

ṉ Pizarra 5’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Identificación de errores 
Reconoce y corrige errores 

frecuentes en el juego. 
Lista de cotejo 

Aplicación de estrategias 
Implementa estrategias de 

mejora en su desempeño. 
Observación directa 

Registro y organización 
Sube correctamente el puntaje 

grupal a Google Drive. 
Verificación en Drive 
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SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 09 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Comparación de progresos con registros anteriores. 

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Procesoñde Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ Elñdocente organiza añlos 

estudiantesñen equipos de 4 

integrantes cadañuno. 

ṉ Explica que se evaluará el 

tiempo promedio del equipo para 

completar Pairs en el modo 

"Palabra con Palabra". 

ṉ Presentación 

breve 
3’ 

Presentación  

ṉ El docente recuerda las reglas 

básicas del juego y el 

procedimiento para subir 

puntajes grupales. 

ṉ Se realiza una demostración 

ṉ Aplicación 

Pairs 
5’ 
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rápida con un estudiante 

voluntario. 

Desarrollo 

ṉ Cada equipo realiza tres 

rondas consecutivas del juego, 

turnándose para jugar y 

registrando el tiempo de cada 

integrante. 

ṉ Al final, los tiempos se 

promedian y se suben a la 

carpeta grupal en Google Drive. 

ṉ Dispositivos 

móviles 

12’ 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ El docente felicita a los 

equipos con mejores tiempos y 

comenta estrategias que podrían 

mejorar el desempeño. 

ṉ Se refuerza la importancia del 

trabajo en equipo. 

ṉ Tabla con 

resultados 

5’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Identifica y compara su 

progreso en el 

aprendizaje de falsos 

cognados mediante el 

uso de la aplicación. 

Registra correctamente los 

tiempos de cada integrante del 

equipo. 

Ficha de 

observación 
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Compara los tiempos 

actuales con los registros 

previos y analiza su 

progreso. 

Revisa el registro en Google 

Drive (archivos subidos por los 

equipos) 

Verificación en 

Drive 

Participa activamente en 

la dinámica del juego y 

en el trabajo en equipo. 

Interactúa con sus compañeros y 

se turna de manera equitativa en 

el juego. 

Ficha de 

observación 
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SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 10 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Juegos y desafíos en grupo usando falsos cognados 

5. Duración: 20 minutos cronológicos 

II. ñProceso de Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente organiza nuevamente 

a los estudiantes en los mismos 

equipos. 

ṉ Explica que esta competencia se 

centrará en el modo "Palabra con 

Imagen". 

ṉ 

Presentación 

breve 

3’ 

Presentación  

ṉ El docente muestra un ejemplo 

breve de cómo funciona este modo 

de juego y enfatiza la asociación 

entre palabras e imágenes. 

ṉ 

Aplicación 

Pairs 

3’ 

Desarrollo 

ṉ Cada equipo juega tres rondas 

del modo "Palabra con Imagen". 

ṉ Los estudiantes registran los 

ṉ 

Dispositivos 

móviles 

15’ 
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tiempos de cada miembro y 

calculan el promedio grupal. 

ṉ Los puntajes se suben a las 

carpetas grupales. 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ Los equipos analizan juntos sus 

resultados, discuten cómo podrían 

mejorar y presentan su experiencia 

de juego al grupo. 

ṉ Tabla de 

discusión 

4’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Relaciona 

correctamente las 

palabras con sus 

imágenes en el juego. 

Completa las rondas del 

juego con precisión y en 

el menor tiempo posible. 

Ficha de observación 

(registro de aciertos y tiempos 

individuales y grupales) 

Reflexiona sobre su 

desempeño y el de su 

equipo en la 

actividad. 

Participa en la discusión 

grupal, proponiendo 

estrategias para mejorar. 

Registro de participación 

(anotaciones del docente 

sobre las intervenciones de los 

estudiantes en la discusión) 
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SESIÓN DEñAPRENDIZAJE 11 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Simulación de situaciones reales con falsos cognados 

5. Duración: 20 minutos cronológicos 

II. Procesoñde Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientos del 

docenteñy estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente muestra un 

gráfico del progreso grupal 

hasta la fecha, basado en los 

puntajes subidos a Google 

Drive. 

ṉ Gráfico en 

Excel o Google 

Sheets 

5’ 

Presentación  

ṉ Cada equipo analiza sus 

datos de rendimiento en el 

juego, identificando patrones y 

áreas de mejora. 

ṉ Se asignan roles para 

implementar mejoras en la 

siguiente sesión. 

ṉ Carpeta 

grupal en 

Google Drive 

5’ 
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Desarrollo 

ṉ Se realizan discusiones 

internas en cada equipo para 

ajustar sus estrategias y 

planificar su desempeño futuro. 

ṉ Hojas de 

trabajo para 

análisis 

5’ 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ Cada equipo presenta 

brevemente sus hallazgos y 

propuestas de mejora. 

ṉ Pizarra para 

notas 

5’ 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Analiza su 

desempeño y el de su 

equipo en el juego. 

Interpreta correctamente 

los datos de progreso del 

equipo en Google Drive. 

Lista de cotejo (registro de 

participación y análisis de 

datos) 

Propone estrategias 

para mejorar su 

rendimiento en el uso 

de falsos cognados. 

Formula sugerencias 

concretas para mejorar la 

rapidez y precisión en el 

juego. 

Registro de participación 

(observaciones del docente 

sobre las intervenciones y 

propuestas de cada equipo) 
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SESIÓN DE APRENDIZAJEñ12 

I. Información ñgeneral 

1. Institución ñeducativa: Centro de Idiomas - Universidad Privada de Tacna 

2. Grado/Nivel: High beginners II (Nivel A2) 

3. Docente: Lorena Garcia Ponce 

4. Tema: Aplicación del conocimiento y consolidación del aprendizaje 

5. Duración: 25 minutos cronológicos 

II. Procesoñde Aprendizaje 

Fasesñ 
Procedimientosñdel 

docente y estudiantes 

Recursos 

didácticos 
Duración 

Motivaciónñ 

ṉ El docente realiza una breve 

revisión de los falsos cognados 

estudiados en sesiones 

anteriores. 

ṉ El docente en la pizarra 

frases incompletas con falsos 

cognados y los estudiantes 

deben completar las oraciones 

de manera oral. 

ṉ Presentación 

breve 

ṉ Pizarra para 

notas 

5’ 

Presentación  

ṉ El docente fomenta la 

participación activa para 

recordar significados y 

diferencias clave. 

ṉ Presentación 

Power Point 

ṉ Pizarra para 

notas 

3’ 
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Desarrollo 

ṉ Los estudiantes se dividen 

en grupos pequeños. 

ṉ El docente les entrega un 

conjunto de fichas con palabras 

en inglés y español, algunas de 

las cuales son falsos cognados. 

ṉ El docente explica la tarea 

que es emparejar 

correctamente las palabras y 

justificar por qué algunas son 

falsos cognados. 

ṉ El docente asigna puntos por 

respuestas correctas y 

explicaciones claras. 

ṉ Prueba en 

papel o digital 

12’ 

Retroalimentación 

& Cierre 

ṉ El docente abre un espacio 

de reflexión donde los 

estudiantes comparten sus 

experiencias y aprendizajes 

con el uso de la aplicación. 

ṉ El docente destaca los 

avances logrados a lo largo de 

las sesiones. 

ṉ El docente motiva a los 

estudiantes a seguir 

practicando de manera 

ṉ Explicación 

oral 

5’ 



225 

 

autónoma utilizando la 

aplicación y los conocimientos 

adquiridos. 

 

III. Evaluación  

Capacidad Indicadores Instrumentos 

Identifica y aplica 

correctamente los 

falsos cognados en 

diferentes 

contextos. 

Justifica 

adecuadamente 

por qué ciertas 

palabras son falsos 

cognados. 

Lista de cotejo (registro de respuestas 

correctas y justificaciones) 

Participa 

activamente en la 

actividad de 

emparejamiento y 

reflexión grupal. 

Organiza y 

clasifica 

correctamente los 

pares de palabras. 

Registro de observación (evaluación 

cualitativa de la participación y 

argumentación) 

Reflexiona sobre 

su aprendizaje y 

reconoce sus 

avances en el uso 

de falsos 

cognados. 

Explica con 

ejemplos cómo ha 

mejorado su 

comprensión de 

los falsos 

cognados. 

Rúbrica de reflexión (evaluación del 

nivel de análisis y compromiso del 

estudiante) 
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Apéndice 10 

Matriz de datos 
E

st
u

d
ia

n
te 

G
ru

p
o Puntaje Total 

Nivel de 
aprendizaje escrito 

Dimensión 1 Dimensión 2 

Falsos Cognados gráficos 
(Antes) 

S
u

m
a Falsos Cognados semánticos 

(Antes) 

S
u

m
a 

Antes Después Antes Después G1 G2 G3 G4 G5 G6 S1 S2 S3 S4 S5 S6 

1 1 6 8 3 4 0 0 1 1 0 1 3 0 0 1 0 1 1 3 

2 1 3 5 2 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 3 

3 1 3 5 2 3 0 0 1 0 0 1 2 1 0 0 0 0 0 1 

4 1 5 5 3 3 0 1 0 1 0 0 2 0 0 1 1 1 0 3 

5 1 7 8 3 4 1 1 1 0 1 0 4 0 0 1 0 1 1 3 

6 1 4 6 2 3 0 1 0 1 0 0 2 0 0 1 0 1 0 2 

7 1 4 4 2 2 0 1 0 1 0 0 2 0 0 1 0 1 0 2 

8 1 5 6 3 3 0 1 0 0 1 0 2 0 0 1 0 1 1 3 

9 1 5 7 3 3 0 1 0 0 1 0 2 0 0 1 0 1 1 3 

10 1 3 5 2 3 1 1 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0 0 

11 1 2 3 1 2 1 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 

12 1 2 3 1 2 0 1 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 

13 1 2 3 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 2 

14 1 2 3 1 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 

15 2 5 9 3 4 1 1 0 1 0 0 3 0 1 1 0 0 0 2 

16 2 7 10 3 4 1 0 1 1 0 0 3 1 0 1 0 1 1 4 

17 2 6 11 3 5 1 1 0 1 0 0 3 0 0 1 0 1 1 3 

18 2 6 12 3 5 0 1 1 1 0 0 3 0 0 1 0 1 1 3 

19 2 3 9 2 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 1 2 
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Dimensión 1 Dimensión 2 Nivel de 
falsos 

cognados 
gráficos 
Antes 

Nivel de 
falsos 

cognados 
semánticos 

Antes 

Nivel de 
falsos 

cognados 
gráficos 
Después 

Nivel de 
falsos 

cognados 
semánticos 

Después 

Falsos Cognados gráficos 
(Después) 

S
u

m
a Falsos Cognados semánticos 

(Después) 

S
u

m
a 

G1 G2 G3 G4 G5 G6 S1 S2 S3 S4 S5 S6 

1 0 1 0 0 1 3 1 1 1 0 1 1 5 3 3 3 4 

1 0 0 0 0 1 2 0 0 1 0 1 1 3 1 3 2 3 

0 0 1 0 0 1 2 0 0 1 1 1 0 3 2 1 2 3 

0 1 0 1 0 1 3 0 0 1 1 0 0 2 2 3 3 2 

0 1 1 1 1 1 5 0 0 1 0 1 1 3 3 3 4 3 

0 1 0 1 0 1 3 0 0 1 0 1 1 3 2 2 3 3 

0 1 0 0 0 1 2 0 0 1 0 0 1 2 2 2 2 2 

0 1 0 1 1 0 3 0 1 1 0 0 1 3 2 3 3 3 

1 1 1 0 1 0 4 0 0 1 0 1 1 3 2 3 3 3 

1 1 0 1 0 0 3 0 0 1 1 0 0 2 3 1 3 2 

20 2 5 12 3 5 0 0 0 1 1 0 2 0 0 1 0 1 1 3 

21 2 4 10 2 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 1 1 3 

22 2 3 8 2 4 0 1 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 1 

23 2 5 9 3 4 0 0 1 1 1 0 3 0 0 1 0 0 1 2 

24 2 1 7 1 3 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 

25 2 0 8 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

26 2 2 12 1 5 0 0 1 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 

27 2 4 11 2 5 0 0 1 0 1 1 3 1 0 0 0 0 0 1 

28 2 1 11 1 5 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
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1 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 1 2 1 2 1 

0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 1 2 2 1 1 2 

0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 1 0 0 2 1 2 1 2 

0 0 0 1 1 0 2 0 0 0 0 0 1 1 1 1 2 1 

1 0 1 1 1 1 5 0 0 1 1 1 1 4 3 2 4 3 

0 1 1 1 1 0 4 1 1 1 1 1 1 6 3 3 3 5 

1 1 1 0 1 1 5 1 1 1 1 1 1 6 3 3 4 5 

1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 1 1 1 6 3 3 5 5 

0 1 1 1 1 1 5 0 1 1 1 0 1 4 1 2 4 3 

1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 1 1 1 6 2 3 5 5 

0 1 1 1 1 1 5 1 0 1 1 1 1 5 1 3 4 4 

1 1 0 1 1 1 5 1 0 0 1 0 1 3 2 1 4 3 

0 1 1 1 1 1 5 1 1 1 0 0 1 4 3 2 4 3 

0 1 1 0 1 1 4 0 0 1 1 0 1 3 1 1 3 3 

1 0 1 1 0 1 4 0 1 1 0 1 1 4 1 1 3 3 

1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 1 1 1 6 2 1 5 5 

1 1 1 1 1 0 5 1 1 1 1 1 1 6 3 1 4 5 

1 1 1 1 1 1 6 1 1 1 0 1 1 5 1 1 5 4 
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Codificación de grupos para el tratamiento 

Grupo 
1 Sección*control  

2 Sección*experimental 

 

 

Codificación de preguntas según las dimensiones 

G1 Pregunta 1- 

Falsos cognados gráficos 

G2 Pregunta 2- 

G3 Pregunta 3- 

G4 Pregunta 4- 

G5 Pregunta 5- 

G6 Pregunta 6- 

S1 Pregunta 1- 

Falsos cognados semánticos 

S2 Pregunta 2- 

S3 Pregunta 3- 

S4 Pregunta 4- 

S5 Pregunta 5- 

S6 Pregunta 6- 

 

 

Codificación de respuestas 

1 correcto 

0 incorrecto 

 

 


